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Zastopniki vlasti so se zedimli. 
Avtonomija Albanije zagotovljena. 

PRVI VSPEH DOGOVOROV. — AVSTRIJA 030R0ŽUJE NA 
PREJ. — VOJNA STANE ŽE $175,0C0.000. — V BELGRADU 
VLADA SPLOŠNO NEZAUPANJE PROTI TURKOM. — ZA RU-

MUNSKE JUDE. 

VOJNA ALI MIR? 
o 

TURŠKA JE STAVILA GRKOM IZVANREDNE MIROVNE PO-
GOJE. — AVSTRIJA PRENAVLJA TRANSPORTNE LADJE. — 
DUNASKI LISTI ZAHTEVAJO PREMEMBE V KOTORSKEM 

OKRAJU. 
O 

i^onaon, Anglija. J<K dee. — 
evropskih velevlasli. Angli-

ja, Francija. Nemčija, Rusija. 
Avstrija in Italija j«- pripoznalo 
avtonomijo Albanije in zagotovi-, 
lo Srbiji doho<i , k Jadranskem 
morju. To je prvi določen v&pcl 
treij«*ga pogovora zastopnikov. 

London, Anglija, (]••**. — 
Mirovni zastopniki Turčije in bal-j 
kanskih zaveznikov so bili daii*-s 
častni g on t .je pri londonskem lord-j 
ma> or ju v Mansion House. Spre- i 
j»-l i!Ii j." 1» fro in jim želel, tla bi 
nm-lo pogajanje dobre uspehe. 

Belgrad, Srbija dec. — Tu-
kajšnji časopisi trdijo. «!<• Turki | 
samo za rad i tega zavleeiijejo Ion-j 
• Ionsko konferenco. ker l»i si radii 
p! ulo' ili dovol j fiini za prenovi-j 
tcv svtij«j armad*1 in bi potem na-j 
daljeva'i vojsko s podvojeno mo-
čjo. < iotniki zahtevajo, da naj 
zavezniki takoj skleitejo mir. ali 
naj zeču»-jo znova bojevati. | 

Djavid • paša. poveljnik sedme-1 
tr.i tm škfira aroiadneifa zbora, ki > 
*«• je umaknil nazaj v (iorieo, j« 
poslal posebnega sla v srbski gla-1 

\ in vojni stan. ki je naznanil, da , 
j»* med Turki izbruhnila kuga in 
vročinska bolezen. Prosil je, da 
naj jim pošljejo tJtM) zabojev se-
ruma. Srbski šef generalnega sta-
trn takoj ugodil prošnji. 

Carigrad, Turč i ja /20 . dee. — 
Tukajšnji ofiicielni krogi trdijo, 
da turška vlada ni še tako hitro 
pripravljena s tirki skleniti miru. 
ker se Turkom v vseh slučajih 
obrača baje na boljše. 4«rške čete 
v Hpiru HO v alabein stanju, otok 
renedos so morali (»rki zapu 

— .Morska bitka pred Darila-' 
m*li ti j bila tako huda. kot so mi-
slili. Turška bojna ladja " K h e v r -
etl-din liarbarossa " ni popolnoma 
poškodovana, ker sta j o zadele. 
satno dve granate. Med obsire-j 
i; . * • • -1 -ljevanjem sta se grški in turški i 
admiral šalila med seboj. Pošilja-
la sta si brezzične .brzojavke sle-j 
<l»-«"«. vsebine: " M i sm«» znwdli i 
Tenedos Ln smo vam na razpola-
g o " . Na to j e odgovoril turški 
admiral: "Pres labo streljate, me-
rita b o l j š e . " P o v e l j n i k a z g o r a j 
imenovane oklopnice je sprejel 
danes sultan in mu podaril zasta-
vo, katera je vihrala pri obstre-j 
Ijevanju Sevastopol« leta • 
na turški vojni ladji *Mamudjeh'.l 

Carigrad, Turčija. 20. dee. — 
Turška delegacija j e dobila na-
log, prositi pri jutranšjem zase-
danju dovoljenje če sme preskr-
beti Turčija Drinopolje s pro-
viantora. 

London, Anglija. 20. dec. — 
Angleški časopis " E c o n o m i s t " 
opozarja kapitaliste. da bodo po-
trebovale v prihodnjem letu Ru-• 
siia. Avstriia in (talija za pokri-

Kroani In brzl parnik 

M A R T H A W A S H I N G T O S 
(A?stro-Americ*o proge) 

vpitje t soboto dne 28. decembra 
vtžnji do Trsta samo 13 dni. 

d o T r s t a al i R e k « - * $ 3 6 . 0 0 
C o n a v o z n i h l i s tkov : d o L j u b U a o e - - - $ 3 6 . 6 0 

d o Z a g r e b a - - - - $ 3 7 . 2 0 
Za pottbaa kabine (oddelek med II. in III. ruradom) stene vožnje 

i m o $4.00 ret •a o d r e e l e , ta otroke polovice. Te o*l<l«lek prweono 
droAinam priporočamo. 

Vein je listke Jo dobiti pri FR. BAKSEB, 83 Cortlendt Rt., Ne* York. 

tj<- stroškov svoje mobilizacije 
IV s«' vzame, da 

stoji v balkanski vojski 1.090.(X><> 
mož pod orožjem so preračunjeni 
stroški mt ife 17 ,">.<100.000. Za vsake-
t?;; mi:ža potrebuje 10 šilingov 
na dan. 

Pariz, Francija. 2<>. dec. — Po 
peio*'ilib nekeea poročevalca, ti-
sta " T e m p s \ ki se nahaja v <Ja-
ili<-i;i je porabila Avstrija -za 
vojo mobilizacijo #800.000. Vsa 

it.d istrija j<* ovirana. V Galiciji 
i ne d< narja ne živil. Vse dobro-

stojeee prebivalstvo je zapustil« 
I-',".clo. Nevedni kmetje padajo v 

roke špekulantov in jim izročajo 
bit in sri brn denar. 

Ctiinje, ("'ruagora, 20. dec. — 
Avstro-ogrska še vedno uiobilizi 
ra. V Dalmacijo prihajajo dan 
zadnem vojaške čete. Transport 
ne ladje prenavljajo, <la s » spo 
»oblic /a vojaške namene. 1'trjnjc 
Hf' na vseh koncih in krajih. 

Dunaj, Avstrija. 20. dec. — 
Ker se je položaj mi l>alkanu ma-
lo zboljšal, se je med tukajšnjem 
čatfo[iisjem porodilo vprašanje, 
kako l»i se uredile meje v kotor-
skein okraju med Avstri jo in ("r-
nogoro. Najbolj jim j»* pri srcu 
gora 1 jovčcii. ki je v črnogorskih 
rokah in stoji ravno nam kotor-
sko luko. 

London, Anglija, 20. dec. — 
Kakor poroča neka brzojavk?1 ' 
" D a i l y Telegraphu" iz Dunaja, 
sc je začela baje v (Vtinju gonja 
proti dinastiji zaradi slabih uz-
pehov pri obleganju Skadra. I*a<l-
lo je že <><>o mož, med temi veliko 
uglednih častnikov in v celi dr-
žavi primanjkuje živeža. 
1 "Sani kralj je prevzel povelj-
s tvo " , nadaljuje poročevalec, 
" t o d a brez vzpeha. Sedaj po žitni 
je stanje obleganih veliko boljše. ' 
kukor oblegovalcev*'. 

Berclin, Nemčija. 20. dec. — 
44. točka berolinske - o e o d b e do-j 
loča. tla m' morajo romunski Judi; 
r;. v not a ko upoštevati, kakor dru-
t!\ državljani. Totla ta točka je 
po mnenju ruuiunskega dopisni-
ka " Uerliner Tagblat ta" ostala 
le na oapirju. Poročevalec pravi, 
da .hide v Rn mu n i ji preganjajo, 
jih izključujejo i / javnih uradov, 
razentega je |»a še postava ki Jim ] 
ne dovol juje naseljevanja v v a -
seh. Opozarja evropske velevla-j 
sti. da naj uredijo balkanski po-
ložaj. pri tem pa ne smejo nika-
kor pozabiti zatiranih rutnunskil:' 
državljanov, ki so judovske vere 

Štorklja na železnici. 
Na poti v Isvng-ln bolnico je 

včeraj na postaji nadcestne že-
leznice 18. cesta, porodila tride-
setletna žena Davida Feinberga 
dečka. Mater in otroka so poslali 
v Hellwue bolnico. 

Burnett predloga, 
— o — 

Dr. Hexauer prosi predsednika | 
Tafta, da naj bode zoper predlo-' 
go, ki zahteva od naseljencev go- j 

tovo izobrazbo. 
- o - | 

Philadelphia, 20. dec. — Dr. C. j 
•T. Hexauer, predsednik nemško-j 
amerikanske narodne zveze je br-j 
zojavil danes predsedniku Taftn 
sledeče: 

" V imenu dveh miljonov čla-j 
nov našega društva in v korist j 

! vseh naseljencev v Ameriki, pro-; 
sim s poštovanjem vašo eksclenco. i 
da ne pritrdite Burnett predlogi. 

I in nobeni drugi taki. hi zahtevaj 
; od naseljencev popolno znanje 
! enega jezika v govoru in pisavi j 

".Mi potrebujemo močnih <le-j 
laveeh zdravili ljudi iz Evrope.) 
<ia obdelujejo zemljo, <la i/.vršu-
j t j o t*-žky dela. za katere rojeni 
Amerikanei nikakor niso sposob-
ni. C'e se naseljevanic omeji, sej 

j omeji s tem tudi deželna prospe-j 
'riteta in česar l judje seda.* noče-1 
j j o sprevideti. bodo z razočara-1 
j njem sprevideli čez nekaj let. j 
j Tovarniški delavec potrebuje 
1 hrane, da ne opeša in kdo mu j o , 
bode dal potem, ko je še sedaj j 
nima v izobilju. 

" Č e se že hoče na vsak načii 
rešiti naseljniško vprašanje, na; 
se reši kako drugače, tiikftkor pa 
ne s zahtevo kake posebne izo-
brazbe" . 

Podpis. 
Radovedni smo če bode imel t.: 

poziv kaj vpliva., dobro hi bil 
• za nas vse. Če bi ga imel! • 

Ženski župan v Ore^onu. 
Warrenton, Oregon, 20. dec. — 

t i Za mayorja v W'arrentonu je bi-
la i zvoljena gospodična Clara 

I Munson s 16 glasovi večine. Ona 
j je prva županka v Oregonu. 

5224 učencev, 
Oambridge, Mass, 20. deo. — 

> število slušateljev na Harvard 
univerzi znaša s slušatelji polet 
nega tečaja 5224 dijakov. Učen-; 
ci so, iz vseh držav naše dežele in 

i; 134 reprentantov iz 20 tujih de-
žela. 2018 jih je v Massachusetts, 
na drugem mestu stoji New York 
s 439 poslušalci. 

T H B G R E E K ( S A W (N F A L E R O N B A Y 

Taft - Maderu. 
! 

Drzen Maderov govor in poročila 
preiskovalnega od bera so vzrok 

Taftcvega ultimata. 
— o — 

Washington, D. C. 20. dec. — 
1) 

anes so telefonirali amerikan-1 
iikemu trgovskemu opravilniku 
Montgomerv-u Sehuvleru Taftov 
ultimatum v Mehiko. V državnem' 
departementu so sicer danes zve-j 
čer trdili, tla nota. še ni popolno-j 
tli a zdelana, toda iz zanesljivih 
virov j e znano, da je že odpo-
slana. 

Poslali j o niso na mehikansko 
vlado, ampak direktno predsedni-
ku Franciseu L Maderu in je pre-
cej ostra. * 

Natančno mu niso določili, kdaj 
da mora pravzaprav odgovoriti , 
toda pričakujejo, do Taftove vr-
nitve od Panama prekopa. Če od-
govori prej, bodo Taf tu brzojav-
no naznanili. 

Glavni vzrok - ultimatuma. Je 
brez dvojbe predrzen Maderov 
govor v katerem j e rekel, da je 
revolucija škodovala dosedaj sa-
mo tujezemcem, Mehika pa ni-
ma od nje nobene škode. Preisko-
valna komisija je celo jesen za-
sliševala ob meji različne ljudi 
in je dobila tako precej jasno sli-
ko 

o temnih mehikanskih razme-
rah. V zvezi z revolucijo so baje 
»udi inozemski kapitalisti. Iz me-
hikanske republike ie moralo be-
žati na stotine Amerikancev, ker 
so bili izpostavljeni "rozovitostiral 
m jim vlada ni dajala nobenega 
varstva. Nekaj so jih ustaši ujeli 
in izsilili od njih odkupnino, ve-
liko drugih so umorili. 

V država Sonora in Cohnila 
ropa na tisoče ljudi, vladne če-
te. ki 

sestojijo iz najbol j zani-
karne hande, pa vse to mirno 
gledajo. Ogromno škodo so pov-
zročli tudi amerikanskim posest-
nikom. 

Ženske in politika. 
Lausing, Mich., 20. dec. — P r i 

štetju glasov, ki so bili oddani 
pri novemberskih volitvah za 
žensko volilno pravico so včeraj 
dognali, da so ženske zmagane z 
večino 760 glasov. 

Whsonov kabinet. 
— o 

Prvega marca naznani W o o a r o w 
Wilscn porazdelitev -sameznih 

portfejev v svojem kabinetu. 
— o — 

K"r se veliko govori in piše o 
porazdelitvi posameznih portfe- j 
jev v kabinetu novega predsed- j 
nika Woodrow Wilsona in ker sej 

(omenjajo osebe, ki bodo prišle v j 
jpoštev pri imenovanju, j e izjavil j 
) novi predsednik, da so vsa ugiba-
nja brez stvarne podlage, ker se j 
je bil odločil, da ne objavi imen 
novega kabineta pred prvim mar-
•em. Nadalje je rekel, da j e tre- i 
ba pred vsem proučiti mnogošte-
vilna priporočilna pisma, ki so mu 
tekom časa došla in da se bo za 
imenovanja odločil šele potem, i 
ko se bo natanko prepričal o zm 
nostih posameznih kandidatov. ' 

Wilson je nadalje ovrgel govo-
rico, češ da mu delajo težkočo 
imenovanja na posamezna mesta. 
Rekel je, da se dosedaj še nihče 
ni branil prevzeti ponujanega mu, 
častnega mesta. V prvi vrsti sc 
bo novoizvoljeni predsednik do- , 
govarjal z voditelji različnih i 
strank. Danes se sestane z Wil-
liam J. Bruvan-om, ki je včeraj \ , 
to svrho odpotoval v Treton. Dru-
gi voditelj, l̂ i stopi z no v o iz volje-J 
niui predsednikom v dogovor, bo i 
speaker Champ Clark, ki pride v j 
sredo v Trenton. 

Wilsona sta včeraj obiskala 
tudi predsednik Goi.ipcra in taj-j 
nik Frank Morrison American; 
Federation of Labor. Obljubil j i - j 
ma je, da bo vplival na senat da; 
ta čim preje reši predlogo glede i 
oživotvorjenja novega delavske-j 
ga departementa. Nadalje so go-1 

• vorili o novih postavnih predlo-j 
erih za varstvo delavstva. Wilson 

> j e obljubil, da bo v polni meri j 
• upošteval predloge t-h delavskih; 
. voditeljev. 

Vendar pa nimajo vsa pisma, j 
ki so naslovljena na novoizvolje-1 
nega predsednika, političnega 
značaja, Včeraj mu j e pisala ne-j 

i ka sirotica iz Maryland, da bi ra-
j da postala nj^eova -hčerka in iz-| 

raza upanje, da bo uslisa! njeno 
! prošnjo, ker so njegove hčerke 
1 že odrasle. Kot o drugih vpraša-
: njih. tudi o tem Wilson previdno 
, molči. i 

Davek sramote. 
— o — 

Komisar Valdo kl jubuje mestne-
mu preiskovalnemu cdseku. — 
Preiskava proti obdelženim urad-

nikom. 
— o — 

Mestni preiskovalni odsek, ki 
ima nalog, da preišče uprav sra-
motne razmere pri newyorski po-
liciji. je naletel na hud odpor pri 
policijskem komisarju Waldo-ju. 
Člani tega odseka niki.kor ne mo-
rejo priti do kompromisujo«"iL ii-
stin. ki so shranjene v različnih 
sobah policijskega g!a\ nega sla-
na. Povsod jim stavijo uradniki 
:-.aprcke na pot. " A k o poj de stvar 
tako napre j " , j e izjavil predsed-
nik odseka, H. H. Curran, " b o m o 1 

morali priti z velikim vozom ter 
odpeljati vse gradivo v Citv 
HaJL'* ' I 

Največ se imenuje ime polici-j 
sta John J. Skellv, o kojeni se je 
nabralo največ obtežilncga mate-! 
rijala. Glavna priča proti njemu 
je neka Mrs. Cloode, ki je izpove-
dala dokaj značilne stvari. Ako 
je hotela otvoriti Kako zloglasnu 
hišo ter naznanila zadevo policiji, 
ji je Skellv rekel, da stane cela 
stvar ^ir>0. J^a, celo nasvetoval | 
ji je, v katerem mestnem delu 
naj otvori hišo. Nekaj dni pozne-! 
je sta se zopet našla ter določila : 

sramotni davek na .$50. Na dan 
volitve j e bila Mr. Goode areto-
vana. ker je bila došla policiji pri-
tožba zoper njeno hišo. Pozneje 
se je sešla zopet s Skellv-jem, ki 
j i j e naznanil, da j o bo varščina 
stala nekako $100. K n je bila iz-
plačala imenovano svofo, so ji re-
kli, da bo odslej njena hiša pod 
" z a š č i t o " policije. 

Značilno je tudi, da pozna ta, 
kovarka vse junake, ki čakajo v 
8 in g-Sin g u na električni stolec. 
* " G y p the B l o o d " in tovariši 

so leta 1931. izropali njeno hišo. 
Poznje je plačala banditom $125, 
da so varovali njeno hišo. Sploh 
so pa morale vse hiše, ki niso pri-
padale sramotnemu trustu, pla-
čevati banditom davek. 

Komisar Waldo se je končno 
vendar ojunačil ter izjavil da 
uvede preiskavo proti vsem urad 
nikom, ki bodo zapleteni v zade-
vo, ki j o preiskuje sedaj mestni 
odsek. i 

Baron z dvema ženama. 
Rochester, N. Y . 20. dec. —-

Policija j e prijela nekega moža. 
kateri j e napravil v enem izmed 
tukajšnjih hotelov $50 dolga. Ka-
kor se je pozneje dognalo, je te 
baron Heinrieh Priedrich Leopold 
iz Goehde Foulenberg in ima dve 
ženi. N a p r e j se je poročil z 
Jiianetle Craven iz Toronto, poz-
neje je pa faleificiral krstni list 
in je vzel Bessie Wieland. hčer 
nekega broklvnskega trgovca za 
ženo. 

Kapitan Van Schaik pomiloščen. 
Washington, D. C. 20. dec. — 

Predsednik je ---milosti] včeraj 
kapitana Wm. H. Van Schaika, 
kateri je poveljaval parniku 
"General S locum" , ki j e zgorel 
leta 1904. v East River, New 
York. Pri požaru je zrorelo 1030 
oseb, največ žensk in otrok. Po-
milostitev stopi o Božiču v ve-
ljavo. Van Schaik je star 73 let, 
Njegova žena ima farmo v Mo-
hawk-dolini. 

Naše zvezno glavno' 
mesto. 

— o — 
Posebno letošnje leto ko so 

bile volitve j t- igra! Washington 
v našem političnem življenju ve-
liko vlogo. Vse j. premišljevalo, 
kdo bode predsednik, kdo bode 
nadaljna štiri leta vladal v naši 
novi domovini. Pa tudi neglede 
na to je Washington v vseh ob-
zirih zanimiv. Tam so zastopniki 
kongresa, senatorji, tam je Bela 
hiša. predsednikovo bivališče, ta-
ko, da Washington moramo še 
dandanes imenovati uradniško 
mesto, od katerega smo vst tako-
rekoč odvisni. Rojaki ae le veliko 
premalo zanimajo za svojo okoli-
co. za stvari, s katerimi so nepo-
sredno v zvezi. 0(1 vsakega Ame-
rikanca se zahteva, da je natanč-
no podučen če o drugih mestih 
ne, že vsaj o zveznem glavnem 
mestu Znto smo priobčili v Slo 
vensko Amprikarskem K 1 ^ -rui 
obširen opis Washin^tona in nji. 
gcvih nosebnosti. Spis p o-j a sr. ni t 
več krasnih plik. 

Koledar se naroča pri Slovenfe 
Publishing Co., 82 Cortlandt St., 
New York, N. Y. in stane s pošt-
nino vred samo 30c. 

SLIKE IZ GRŠKE VOJNE MORNARICE. 

H I CAPTAIN DOUSMANf, 
; I CpMMANOEft OF THE 

l<3l©»GiOS A.VEROFF 

WII CčioA^ 
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Kuštrinov Tomaž. 

Humoreska. 

KuhtrifTov Tomaž j e bil čudne 
vrste č l ovek . C'e se j e lotil j e go-
vori l tel dan kar napre j , govor i l 
in govor i l in lagal, l j u d j e božj i , 
IulmI! Č lovek se mu j e čudil , od -
kod j.- črpal t i i te n j e g o v e pr ipo-
v«-dke, ki so mu tako g ladko le-
t« le iz ant. Pri tem se j e pa dr-
žal re*m» in užal jen bi bil če bi 
mu kedo ka j spregovor i l o laži. 
Pr> <! neka j leti so ga pokopal i in 

dan pred smrt jo j e pr ipove - j 
doval vaški deci , da j e bil kapi-
tan na m o r j u ; ko se mu j e pa 
itekd't xiHHmehnil se ie bil te lo 
pridu* !. da ni nikdar lagal v 
Kvojem ž iv l jenju . Drugi dan se 

bil !* ^povedal / a svo j o kle-
tvino, (»opoldan j e pa zaspal pod 
lirtiiTko iti umrl. Naši 1 ; , "Me t na-
>i originali umirajo , vedno manj 
j ih j«*. Po nj ihov i smrti še žive 
neka j časa v pr ipovedovan ju 
narodu, tudi to kmalo utihne. 
'J :n I i un ni so pr ipovedoval i o 
n j . m in opisati hočem d o g o d e k 
i/, n j egove mladosti, ko se eno 
popo ldne ni upal lagati svoj i ne-
vesti. 

* * # 

K o j«* bil star Tomaž dvajset 
let j< bil odšel daleč po svetu. 
Postaven fant j e bil toda jezi lo 
is;i j e ker j e moral večkrat sli-
šati od strani, da ni pr i pravi 
pameti — zaradi tega j e odpo-
toval in pustil v vasi lepega de-
kleta v žalosti in j o k u . Sosedo-
va X i / k a ga j e rada imela to-
da še h o l j bi ga mogoče , če bi ne 
govori l vedno sam o sebi, o svoji 
moei in bogastvu. Kratkomalo 
'i'Ui»aža ni bilo več in Nežka ga 
j e čakala sedem dolgih let. 

Z g o d i l o se je , tla se j e bil vr-
nil spomladi in n a j p r v o potrkal 
na vrata, k jer j e stanovala Než-
ku .h svo j o mater jo . Ni vedela kaj 
hi | r.ieela. Ali bi ga gledala ali 
po.-l iiš;Ju ali obo je . Se bo l j kre-
pak j e hi I kot popre j in oči so se 
n.u nekaj mešale, m o g o č e da ga 
j e bil spil na potu kozarec pre-
več. . . 

V sedli se k mizi in Tomaž 
je el s pr ipovedovan jem, ta-
k • kol sem bil že omenil . Izpod 
pazduhe jih j e jemal , govor i l in 
govori l . 

" K a p i t a n in krmar se j e zo-
p. t vrn i l ; povsod j e bil, vel iko j e 
videl. Toda Nežka. po l jub si mi 
e dolžna. Ko sein šel si mi jih 

dala le enajst , r e k o č : ' " K o bodeš 
zahiep-ut-1 po meni, pa pridi po 
d v a n a j s t e g a ! ' ' in sedaj sem tu, 
izpolni s v o j o o b l j u b o ! " 

1 eak.ij vendar malo — po-
v e j n a j p r v o v s e ! " 

" A l i sem ka j z a č r n e l ? " j e 
vprašal. 

; ; ; w j ! " 
1"» j»' vroče solnee. N a j p r v o 

o d t u k a j v Trst, — tako j na la-
d j o in nato v A f r i k o v London . 
Pisal stiii ti iz Londona ka j n e ? " 

" P i s a l »i mi samo iz Trsta eno 
p i s m o " . 

" T o je čisto vseeno ; da, da kaj 
se iv i met o vi na zeml jep is ! Naš 
kapitan j e bil zlodi j . K o smo čez 
k.,.:ih štirinajst dni pri jadral i 
<J »Iti Špani je j e rekel kapi tan : 
' Tomaž Kuštriu, ti si mož na 
mestu ; kmalo bomo prišli na 
Turško — pazi dobro , Turki so 

od vraga — sami morski ropar j i . 
Tomaž splezaj na j a m b o r in po-

" Plezal sem in plezal, mogoče 
trikrat tako visoko kot j e naš 
z v or i k. V sedel sem se v nekak 
koš in gledal . Ničesar — samo 
mor je , mor je , mor je . Mislil sem 
na dvanajst i po l jub , Nežka ! Med 
ti nt se j e zmttglilo, m o r j e se j e 
r a z b u r j a l o , m o j koš j e letal sem-
tert ja iti naenkrat, križ b o ž j i ! — 

X» / ha ga je začudeno gledala. 
" M o j Itog, da more k a j takega 
pr ipovedovat i . Pi jan j e p i j a n ! 
C. ikaj jaz te bode m že p lača la ; 
to l iko časa sem te čakala iu se-
d j n • ere* upijaniti predno pri-
de* k meni ! Le č a k a j n e s n a g a ! " 
si j e mislila. 

Mati j e bila ta čas odšla in j u 
pustila sama. 

Tomaž j e nadal jeval . 
" K a p i t a n ! sem zaklieal. — 

Nobeden me ni slišal. Se bo l j sem 
zatulil — nič in n i č " . 

" N a e n k r a t j e bil poln krov 
Turkdv . Naš kapitan, sam z lod i j 
se j e o b u p n o boril. Toda Nežka, 
ti ne poznaš Turkov . Rame rde-
če kape in na vsaki poluraesee. 
Mahali so z rokami in naši so pa-
dali kot snopje . Meni j e bilo 
strašno pri srcu. S e d a j se ne 
ustraši. Nežka !'* 

" K a j j e ? " 
" Z e č e l i so j e a t i ! " 
" T o ni nie h u d e g a " . 
"Ali ves kaj so jedli t'1 

" N e " . 
" L j u d i ! Sod s o l j o so bili pri-

nesli na krov, mrtvece so nasolili 
in sproti snedli. Jaz sem sedel na 
jamboru in gledal. K a j na j sto-
r im? Imel sem v žepu kos kru-
ha in ojtser nož. Začel sem tudi 
jaz jesti in misliti na dvanajst i 
po l jub . Turki so odhajal i na svo-
j o ladjo , le neka j svoj ih l jud i so 
pustili pri nas. M o r j e se j e umi-
rilo. Jaz sem že hotel skočiti na-
ravnost v vodo . kar naenkrat j e 
začela ena turška opica plezati 
proti meni. Stisnil sem se kot 
maček in si pr ipravi l bodalo . Se-
d a j poslušaj N e ž k a ! Na robu ko-
ša se j e prikazalo d v o j e rok — 
f u j — kako so bile umazane — 
zda j pa zda j se mora prikazati še 
glava. Jaz nisem čakal na to. Po-
tegnil sem z nožem preko prstov 
— neka j j e zavpilo , poč i lo — in 
nevernik j e ležal s preklano gla-
vo na k r o v u " . 

" D o b r o si naredil , sem si mi-
slil ; odrezan mezinec j e padel v 
koš. S koščkom papir ja sem ga 
pobral in ga spravil v ž e p " . 

" T u r k i so stali okol i ubitega. 
Prepirali so se in kr i ča l i ; toda 
kmalo sem sprevidel , da hoče jo 
še enega poslati k meni. Temu 
sem bil odrezal palec in sedaj ni-
so imeli več korajže z nadal jnimi 
o b i s k i " . 

" K o j e nastala noč sem sple-
zal navzdol in vse poklal — saj 
to j e bilo najbo l jše , ka j ne Než-
ka . ' " 

Samozavesno j e pog leda l okoli 
sebe. 

" S e v e d a " , j e rekla in misl i la : 
" S a j ne ve ka j govor i šleva pi-
j a n a ; počaka jmo , da se s t r e ž n e ! " 

" B i l sem gospodar ladje , imel 
sem tisoče in tisoče. Začel sem 
piti in jesti . Nazadnje sem se ho-
tel vrniti po dvanajst i po l jub . 
T o d a nesreča nikoli ne poč iva . 
Nastal j e zopet vihar, razbil mo-
j o lad jo in mene j e zaneslo na 
samoten o tok med z a m o r c e " . 

" V s i zamorci so bili črni, sa-
mo n j i h o v a kral j i ca j e bila bela. 
Bila j e silno lepa in meni se j e 
zasmejala, ko sem stopil ves mo-
ker pred n j o . Pel ja la me j e v vas 
in mi dala vsega na jbo l j šega . 
Potem j e začela ribati svo j lep 
nos ob mo jega — tako se namreč 
pri zamorcih p o l j u b u j e j o . T o l i k i 
časa me j e silila, da sem se po-
ročil z njo . Nikar se ne jezi Než-
ka, siij sem držal f igo v žepu. ko 
sem reke l : Da. Žive la sva kakega 
pol leta toda, čeravno sem se ko-
pal v zlatu sem vedno mislil lt-
na dvanajst i po l jub . Nisem mo-
gel več vzdržati zatorej sem pu-
stil vse bogats tvo in ušel na ma-
lem splavu. Samo to malo brožko 
sem vzel s seboj — k a j ni lepa 
— pa saj j o j e nosila zamorska 
k r a l j i c a " . 

" A l i j o hočeš N e ž k a ? " 
To j i j e bilo že preveč . Stopila 

je k škafu, namočila c u n j o v vo-
di in — žlof — Tomaža po glavi. 

" T i bom jaz dala zamorska 
kral j ica, šolobarda p i j a n a ; sram 
te bodi , da se vrneš p i j an d o m o v ; 
toda ka j to če bi ne bilo teh ne-
umnih č e n č ! Pober i se in pridi , 
ko boš t r e z e n ! ' ' 

Tomaž j e moral vstati in go -
drnaje j e šel ležat za hišo v tra-
vo. " N e razmejo l j u d j e ; saj j i m 
ni za zameriti , k j e pa more j o ka j 
vedeti o Turkih in mor ju . Jaz 
kapitan . . . ! " 

Neka j minut pozne je j e že smr-
čal kapitan. 

Nežka j e prišla obešat peri lo . 
Jezi lo j o je , toda vseeno bi rada 
govor i la s fantom. 

Narahlo ga j e stresla za ramo. 
Tomaž j e odpr l oč i in debelo po-
gledal. Mogoče , da se j e že kesal 
svo jega pr ipovedovan ja . 

" A l i si danes prišel, T o m a ž ? " , 
ga j e nežno vprašala. 

" M i s l i m , d a ! Nežika pros im te, 
n a " , in našobil j e ustnice za dva-
najsti po l jub . 

" P o z n e j e , p o z n e j e " , se j e na-
smehnila. 

" Z a k a j nočeš vzeti brožke kar 
peče nu v ž e p u ? " 

Nobenega o d g o v o r a . 
" N e ž k a ! " 
" K j e si j o d o b i l ? " 
" V T r s t u ! " 
Stopil j e k n j e j in j i j o j e pri-

pel pod vrat . 
" S e n e k a j toda po pravic i , dru-

gače ne bodem nikdar tvo ja že-
n a ! " 

" P a vendar ne, N e ž k a ? " 
" K j e si bil cel Čas?" 
" V Trstu, Nežka" . 
" T o r a j ne na m o r j u ? " 
" & e n i k d a r ! " 
" N e na Turškem, ne na Špan-

skem in ne pri z a m o r c i h ? " 
" P r a v res n e ! " 
" Z a k a j si l a g a l ? " 
" P r i k u p i t i sem se ti h o t e l ! " 
" A t a k o ! " 

# * • 
In k o so sedeli dober mesec 

pozne je svat je pri težko obloženi 

mizi j e potrkal ženin Tomaž s pe-
to o b tla, vzel vrž inko iz ust in 
možko spregovor i l : " T o je bilo 
teda j , ko sem bil krmar na ladj i 
in tam blizo španske dežele je 
prišel prvi Turek na k r o v . . . " 

" K r i ž božj i , že zopet T o m a ž ! " 
j e za jokala nevesta. 

To" ga ni moti lo dos t i ! govori l 
j e in govor i l . 

Sčasoma so se bili pr ivadi l i 
l jud je , n jega in n j e g o v e povesti , 
in ko j e stopal v nede l j o od ma-
še se mu j e zdelo da se mu čudi 
ves svet. Le Nežki si ni upal več 
pr ipovedovat i svo j ih dož iv l ja j ev , 
" š e m u lieuniHa že z o p e t ! " mu j e 
rekla, Tomaž si j e pa mislil svo je . 

Izpred sodišča. 

Izpred l jub l j anskega poro tnega 
sodišča. 

701etni starček — mori lec svo je 
žene. * 

Bila j e nedel ja — tako prične 
mlad lOletni fantek pr ipovedo -
vati t raged i j o , ki se j e izvršila 1. 
septembra v Mrzl jenjah^ — Sel 
sem pravi k sosedu " S t e f i n o v -
e u " — piše jo se tam za Rozmane 
— po mleko. Na stezi nad hišo 
Osredkar ja sem zagledal tega-le 
očeta, ki j e letel za mater jo . V 
rokah j e imel ve l iko sekiro. Mati 
so bežali , toda oče so bili urne j -
ši. K o sta bila že skoro skupaj , 
in ko j e čutila mati že za sabo 
moža — so se mati obrnil i , steg-
nili roke prot i očetu in mu rekli 
" n e boš me n e " . Oče pa so ma-
ter odrinil i in udaril i so j o nato 
z ušesom sekire /. vso silo po gla-
vi. Mati so padli in niso nič za-
kričali. Oče pa so j o udaril i še 
trikrat po glavi . V ide l sem še, da 
so prišli sosedje , ki so odnesli 
mater v hišo, nato pa sem tekel 
napre j po mleko. — T a umor j e 
predmet današnje poro tne obrav-
nave. Da n a d a l j u j e m posledico 
tega prizora, ki ga j e videl lO-
letni fantek in nam tako prosto-
dušno opisal, navedem še izpo-
ved nada l jn je priče . Prišel sem, 
pravi , k ženj, bilo nas j e več so-
sedov. pa se ne spomin jam imen. 
Žena j e bila še živa, toda govo -
rila ni, marveč j e samo grčala. 
Pobral i smo j o in nesli v hišo. 
Položi l i smo j o m u poste l jo , k jer 
j e kmalo umrla. Mož n j e n j e se-
del pri peči , bil j e videti j ezen 
in d iv j i , v rokah pa j e d -žal ve-
lik nož. Vpraša l ga j e nekdo iz-
med n a s : " M o ž , ka j ste storili , 
pobil i ste ž e n o " . On pa j e o d g o -
vor i l : " P r a v je , da sem j o , bila 
j e p i janka , živeti nisem moge l 
več ž n j o in še tri leta prepozno 
sem j o u b i l " . Moža smo nato 
zvezali, pokl ical i smo orožnike, 
ki so ga odpel ja l i v zapor. — 
M o ž — starček, ki napravi na 
gledalca v oč ig led na n j e g o v o 
obtožnico , zelo mučen vtisk, pri -
zna, da j e ženo res udaril . Pravi , 
da j e imel sicer ženo rad, toda 
postala j e p i janka . Od tega časa 
j e bil v hiši prepir . Tisti dan pa 
ga j e ujezila tudi še n j e g o v a 20-
letna hči, ki se j e vrnila iz Ham-
burga, od koder so j o poslali do -
mov , ker j o niso pustili, da bi se 
vkrcala v Amer iko , češ, da j e no-
seča. M o ž tudi taj i , da bi rekel , 
da j o j e še tri leta prepozno . K e r 
napravi obtoženec vtisk, da j e 
res skoro popo lnoma zmešan in 
da mu j e opešal spomin, j e sodiš-
če na pred log zagovornika , ka-
teremu se j e pridruži l tudi dr-
žavni pravdni k obravnavo pre lo -
žilo, da se preišče duševno stanje 

obtoženega starca. 
* * * 

Kazenske obravnave p r e d dežel-
n im sodiščem. 

Cekini iz " U n i j o n a " i n Antonč i č . 
Svo ječasno smo poročal i , da so 

zasačili po celem mestu l jub l jan-
skem znanega kerikalnega agi-
tator ja , ki j e bil svo ječasno na j -
bol j delaven klerikalni steber in 
je prekašal še za vel iko znanega 
apritatorja S. L . S. Žabar ja , Čigar 
dož iv l ja j e p o r o č a m o v podlist -
kih. Do l fe ta Antonč i ča , ko j e 
ukradel v vinski .klet i v " U n i -
o m i " natakaric i A n t o n i j i Greb-
laeherjevi bankovec za 20 K in 
dva cekina tudi po 20 K . D o l f e 
Antonč i č j e bil svo ječasno urad-
nik na mestnem magistratu. To -
da že takrat j e pokazal , da ni za 
resno delo. T o dokazu je de jstvo , 
da so ga odslovil i , in da j e bila 
naper jena proti n j e m u tudi ob -
tožba, da j e kradel kolege . — Mi-
mogrede bodi povedano , da so 
ga zaradi te obtožbe oprostil i , 
ker mu krivde niso mogl i doka -
zati. — Fant j e pač znal. — P o 
izgubl jeni službi j e Antou i č ta-
val okrog , dok ler ni - končno pri -
taval v klerikalni tabor, kamor 

j e že od začetka spadal in k jer se 
j e tudi dobro počutil . Spočetka 
smo ga videli večkrat , ko j e ne-
sel vel ike zabo je pisem iz " l * n i o -
na na p o š t o ; znancem in pr i ja -
te l jem pa se "je predstavl ja l za 
tajnika S. L. S. — ki j e bil pa ta-
ko priden, da ie .opravl ja l eeio 

mimo k maši na Trško goro . Cud 
no se mu j e zdelo, da Marjeta 
o k r o g tistega grma, k jer j e vča - j 
sili trgala j agode , kako s top ica ; 
z nogo , kakor da bi tlačila k a k V 
žival, n. nr. kačo . miš itd. Ko j e ' 
v tem prišla n jegova žena že od 
prve maše d o m o v in sta se z mo- j 

posle sluge. — K l j u b temu pa, žem srečala, j o j e mož opozori l 
da j e A n i o n i c zastavil vse svo je na Mar je to in n jeno vedenje pri 
moči . sile in znanosti za agita-
e i jo za S. L. S. in da j e bila cela 
L jub l jana polna n j e g o v e g a kle-
rikalnega hujskanja , so mu kle-
rikalci vendarle premalo plačali . 
A n t o n č i č j e več rabil, kot je za-
služil. ker j e jasno, kajt i tudi Ža-
bar jeve agitac i je so se pokazale 
zelo drage in so g l oboko puščale 
klerikalno mošnjo . Z a l o j e mož 
rad gledal , da j e dobil kak po-
stranski zaslužek. To bi še konč-
no šlo, toda ta zaslužek se j e spre-
menil pri Antonč i ču — pokazala 
se j e pač n j e g o v a prava narava 
— v tatvino, lil to ga j e prived-
lo, da j e vrgel oči na svitle ce-
kine iu vab l j ive p a p i r č k e , nata-
karice v vinski kleti unionski 
Anton i j i Greblaelierjevi . A n t o n -
čič j e je lilinil kavalirsko pri jaz-
nost — tudi v tem j e mož prav 
dobro izurjen — in posreči lo se 
mu j e , da j i j e izmaknil med 
sladkim o b j e m o m kl juč od kre-
dence, k jer j e imela natakarica 
denar. Vzel j i j e nato iz predala 
2tJkron.ski bankovec in dva ceki-
na po 20 K. Natakarica j e še ti-
sti večer tatvino opazila — sum 
je letel t ako j na Antonč i ča — 
poklical i so stražnike, ki so An-
tončiča zalotili ravno, k o j e ukra-
dena cekina skril na neko omaro. 
Antonč i ča so aretirali in nič mu 
ni pomaga l n j e g o v zelo naivni 

grmu. ' 'ena j e tako j zaslutila, da 
tu neka j ni v redu. (,'elo dopo ld - j 
ne j o j e mučila radovednost , a j 
po kosilu j«' ni nič več zadrževa- j 
lo. šla j e »»ogledat k tistemu gr I 
mu. In glejte, ko tako malo br-1 
ska. na jde tam novoro j enčka , ki j 
pa j e ze zapustil to solzno dolino, i 
Mrtvega otroka so zanesli k ne-1 
zakonski materi, ki j e bila v po- | 
stelji ill so ga položili ^oleg nje ! 
. . . za prvo kazen. K e r j e tisto ' 
popo ldne mirnopeški orožnik i m e l j 
v tem kra ju službo, j e stvar pri - j 
sla' še gorka pravici v roke. Ob-1 
toženka se j e že takrat obnašala, I 
kakor se danes obnaša skl icuje ' 
se namreč na s v o j o zmedenost, 
kar j e po njeni vnanjost i prav 
ver jetno . Njeni glavni zagovo ; 
se suče tudi na strah pred oče - j 
l om. Pr iče p o t r j u j e j o , da i m a j o i 
pri te j hiši čudno ž i v l j e n j e : ž e n a j 
nosi hlače možu še jesti ne da 
oba skupa j pa rada s irovo pre- i 
kl injata. Zagovorn ik dr . Žitek j e ' 
imel lepo na logo zenačiti naspro- j 
t j e novomeške in drugih porot . , 
Drugod se take detomori lke j 
oprošča jo , zaka j hi se ravno pri ; 
nas obsojale . Izrek porotn ikov j e 
pokazal , da j e zagovornik svo j 
nalogo dobro rešil. Potrdi l i si 
sicer g lavno vprašanje na d e t o - ! 
mor soglasno z da, a ob enem si, j 
potrdili tudi dodatno v m 
da se j e de jan je izvršilo v dušev- I 

Prvo- j 
mestnik porotn ikov j e bil g. An-
ton Kline, bivši notar v Ameriki , 
z d a j gosti lničar na Gor. Pol ju. | 
Detomeri lka j e bila oproščena. 
To se j i j e tako čudno zdela, tla 
ji j e predsednik moral to večkrat 

Društvene tiskovine! 
* <r * 
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zahval ima naša slovenska unijska 
tiskarna za lepe in najcenejše tiskovi-
ne od slovenskih društev po celi Ame-
riki. 

* * * * * * r-:* .-etr.̂ -X * 
* * 

* <* * 
***- * 
* * * 

• * - * * 

* *-•-.* iu t 
* K 

* * 
* 

* . * 
* * J 

«c -» * 
* Mt * 

M I L I J O N E % % 
tiskovin j e že naredila naša tiskarna 
za Slovence po celi Ameriki. Pravila, 
pisemski papir ; zdravniška spričevala 
kuverte vseh mer in barv, sploh i zde -
lujemo vse mogoče tiskovine p o naj-
nižjih cenah. Točna in vestna p o s t r e ž -
ba. Slovenci, naročajte s v o j e t isko-
vine v slovenski unijski tiskarni. 

Clevelandska -Amerika, 
6113 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 

v'praSajte za cene na«, predno se obrnete drugam 
»n prihranili si bodere nekaj denarja. 

se po domače povedati potem ku , 
j e proglasil razsodbo. 

Za Slovensko Zavetišče. 

zagovor , da j e to naredil ' "za 
Spas'\ Sodišče se j e prepričalo » i zruoti ali zmedenosti 
o n j egov i kr ivdi in ga obsodilo . 
Obenem pa j e Anton i č tudi ukra-
del svo jemu sostanovalcu A v g u -
stu Pustu iz žepa 10 K. Anton i č 
j e popival ponoč i z dvema odali-
skama. Z m a n j k a l o mu j e denarja 
— punce so drage — in šel j e 
m o ž d o m o v in ukradel Pustu iz 
žepa bankovec za 10 K. Pust ga 
je opazil in naznanil. A n t o n č i č j e 
Pusta prosil , da na j tatvino pri-
kr i je in reče, da j e denar izgubil. 
Toda zaman. Tud i to j e zvedel 
sodnik in vzor kler ikalec gospod 
Anton i č j e bil obsojen zaradi hu-
dodelstva tatvine na C mesecev 
težke j e če poostrene z 1 postom 
in s trdim ležiščem vsakih 14 dni. 
In ž nj im j e ugasnila svitla zve-
zda na pol i t i čnem obzor ju kleri-
kalnega nebesa v L j u b l j a n i in ž 
n j im j e p o k o p a n a tudi vel ikan-
ska klerikalna slava, ki so j o ope-
vali in povel ičeval i - l jub l jan-
skih gostilnah klerikalni junaki 
pod svo j im začasnim generalom 
Antonč i čem. 
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^ ZfeatcHnik "GLAS NA KODA", H- Coili. :.< t Si.. Ni 

Izpred poro tnega sedišča v NoveTn 
mestu. 

Detomor i lka — oproščena. 
Z a d n j e poro tno zasedanje v 

tem letu se j e p i i če lo . X a obtož-
ni klopi sedi 31 let stara Marjeta 
Grinčič , hči kočar ja iz Gor. Ka-
menja. občina Mirna peč. Obto-
žena j e detomora. Obtoženka j> 
imela že pred 8 leti rtezakonske-
ga otroka z Janezom Gredencem. 
Nezakonski oče j o j e odpravi l z 
200 K za otroka* Starši niso otro-
ka radi videli pri hiši« posebni 
oče j e klel s v o j o hčer ter j e ope-
tovano grozil , da n j o in otroka 
ubi je ali pa j u spodi od hiše. ^ 
adventu p. 1. j e obtoženka v ho-
sti srečala nekega sorodnika oče-
ta prvega nezakonskega otroka. 
K a r zgrabil j o je , zavlekel pod 
neko g r m o v j e ter j o tam prot i 
njeni vol j i spolno rabil. Po tem 
de jan ju j i j e nasilnež zagotav -
ljal, da iz tega tako ne bo nič. 
Ona j e to ver je la in se ni brigala 
za nosečnost . D v a dni pred Malo 
mašo (C. septembra) j e začutila 
porodne spopade. Pa ni n ikomur 
nič povedala o nj ih . Na praznik 
Male maše z ju tra j sta odšla oče 
in mati v cerkev. Mar je ta j e osta-
la sama doma. Kar se j e lot i jo 
porodne bolečine. Vstala j e iz 
postel je , se naslonila na n j o ter 
sto ječ porodi la . K a k o se j e porod 
vršil, obtoženka ne ve, ker j e bi-
la čisto zmešana. Pač pa j e obču-
tila, da j e otrok padel na tla, 
tudi j e slišala, da j e otrok pri te j 
priliki zacv i l i l " . Tudi j e čutila, 
da j e z boso n o g o stopila na gla-
vo novoro j enčku . L a h k o j e mo-
goče , da j e to storila nalašč, ker 
j e bila tako zmešana, se ni zave- ! pr iobči l vse darove in darovalce 
dala, da bi znal o t rok radi tega j ter potem poslal nabrane svote 

Na d r u g e m mestu prinašamo j 
zapisnik prve seje prvega občne-
ga zbora ali konvenc i je Sloven-
skega Zavetišča, ki se j e vršila 
dne 28. novembra na Zahvalni 
dan v Chicagu, 111. 

Iz t ega zapisnika, oziroma pra- j 
vil j e spoznati , da j e zadobi ia 
pred nedavnim ponovno sprožena 
plemenita misel S lovenskega Za -
vetišča t rdno pod lago , da j e za-
dobi lo jasno obl iko , da uresniče-
nje te plemenite misli ni več da-
leč. Seveda, predno bomo tako 
daleč, da b o m o mogli dati našim 
oslabelim r o j a k o m zavetišče, k jer 
bodo brezskrbno preživeli večer 
svo j ega ž iv l jen ja , j e treba izvr-
šiti vel iko dela, treba j e denar ja 
in zopet denar ja . Potrebni denar 
za nakup zemlj išča, zgradbo po-
slopij in druge potrebšč ine se na-
bere s prispevki č lanov in nabi-
ranjem prostovo l jn ih doneskov . 
Dosedaj se j e nabralo okol i 1000 
do lar jev , man jka teda j še vel iko. 
Tem potom ape lu jemo na dobro -
srčna srca naših r o j a k o v , da se 
spomin ja j o pri raznih prilikah 
Slovenskega Zavetišča, da pristo-
pajo kot člani in o m o g o č i j o z ma-
lenkostno pristo jbino uresničenje 
te plemenite misli. V s a k n a j da-
ruje po možnosti , pomnite, da se 
spre jme vsak, tudi na jmanjš i dar. 
ne pozabite, da so namenjeni ti 
darovi za naše oslabele ro jake , da 
jim ne bo treba m o g o č e beračiti 
ali kako d r u g a č e žalostno konča-
ti, kadar j i m opeša jo ž ivl jenske 
meči. 

S lovensko Zavet išče j e popol -
noma nepristranska ustanova, 
brez vsake polit ične ali strankar-
ske A , b a r v e " . Vsak potreben Slo-
venec bode spre jet v oskrbo, pu-
stimo teda j vse stranskarstvo na 
stran in de lu j mo složno v korist 
onih naših ro jakov , ki so na sta-
ra leta navezani na p o m o č in p o d -
poro . P o u d a r j a m o še enkrat, da 
j e d o b r o d o š e l vsak, tudi n a j m a n j -
ši dar. Spomin ja j t e se pomoč i po-
trebnih in oslabelih r o j a k o v o bo-
žičnih praznikih in Novem letu. 
Spomin ja j t e se Slovenskega Za-
vetišča pri vseh pril ikah, dru-
štvenih sejah, veselicah in drugih 
enakih prireditvah. Darove spre-
j ema tudi Glas Naroda, ki b o d e 

. _ ^ EDINA SLOVENSKA TY80KA. 
j j Z A S T A V E , R E G A L U E . Z N ^ X E , KAPE 

m m i ' P E Č A T E i n v s e p o t r e b š č i n e 

Z A D R U Š T V A IN J E D N O T E . 
j D e l o p r v # v r « t © , C ^ & n o n l ^ K s s . 

T I} L EERŽE CO, • 
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na pr isto jno mesto. umreti . K o se j e po porodu ne-
kol iko odpoč i la v postel j i , j e 
vstala, pobrala na tleh ležečega 
otroka ter ga ličsla vunkaj . Bl izo 
hiše j e stal grm, t ja j e otroka za-
nesla, ga položila med dva kam- m e z a n j o i n ^ b r e z h i n a y 

na. potem pa zakrila z naloml je - j š 5 i n e Nezgoda j e , ko ja sili k is-
ninn ve jami . Pri tem poslu j o j p j k r e n i i j u b e z n i . 
v idel n j en stric, ki j e šel tamo Pavi Pajk. 

Srce nesrečneža je - bo l j nag -
njeno čuvstvu l jubezni nego sreč-
neža. Nesrečnežu se srce naenkrat 

N A Z N A N I L O . 
V^ein našim cenjenim naročnikom naznanjamo, da bodemo 

od sedaj naprej imeli cene naših pristnih domačih pijač, priab-
čene od časa do časa v časopisu "Glas Naroda". 

Brinjevec zaboj 12 steklenic $13.00 
Tropinjevec " 4< " 12.00 
Slivovka " " " 12.00 
Cognac " 4< " 12.00 % 
Kneipovo grenko vino " 44 " 6.00 

C 
Cena na galene. p 

Slivovka saloni $2.75 
Tropinjevec " 2.75 
Cognac " 2.75 
Whiskey " 2.00 
Vino domače rdeče " .50c. 
Ako bi kdo izmed rojakov rad zvedel cene -tlrugih pijač, Utre 

niso tukaj priobčene, ga prosimo, da naj se pismeno na nas 
obrne. Pri večji naročbi znaten popust. POSTREŽBA TOČNA. • 

Za obila naročila ee priporoča, ^ 

The Ohio Brandy 1 

Distilling Co. 
6 1 0 2 - 0 4 St. C la i r Ave. , C leve land, O . 
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PRIBLIŽAL SE JE 
B O Ž i t ! > o 

O 
PREDBOŽIČNO PRAZNIČNO VESELJE. — DAROVALCI NA 
PROMETNIH CESTAH. — PRED IZLOŽBAMI TRGOVIN. — ] 
DOBROTNIK SANTA KLAUS. NA TRGU BOŽIČNIH DREVESC. 

OT.AS n a r o d a 9i . GT?TTmr/y, 1912. 

Otroci so najsrečnejši na svetu, 
ker jim niso znane vsakdanje te-
žave. ampak veselijo se le onega, 
kar j e lepega v življenju, gleda-
jo smehljajoče obraze svojih sta-
liš- v, toda njihova srčna bol j im 
ni znana. 

Mi jim zavidamo, spominjamo 
se svojih otroških let s solzami v 
očesu vedoč. da se nikdar več ne 
vrnejo. Enajst mesecev je v le-
tu težkih in trdih, samo dvanaj-
sti j«* lep in samo v dvanajstem 
smo že vsaj deloma podobni otro-
kom. Vsako leto se nam vzbudi 
v tem mesecu ljubezen do svoje-
ga bližnjega. otroško-veseli po-
stanemo v božičnem Času. 

To so milosti polni trenutki, 
blaženi, ki omehčajo najtrše srce. 
Mislimo in mislimo, na kak na-
čin bi priredili kako veselje svo-
jim na najlepši večer v celem le-' 
tu. Brezkončna reka se vali po 
cestah in se izliva v velikanske' 
trgovine, ki imajo v silnih shrani-j 
bah od kleti do podstrešja vse. 
kar si človek poželi. 

Vsa ta množica je polna dobro-
srčnosti, sreče in neznane v sreči 
liosti, ki je mogoč ji samo v bo- ( 
žičnem času. 

To so i^ilosti polni trenutki, ko 
išr-ejo l judje svojo srečo v sreči 
svojega bližnjega in iz te tihe 
čist«- sreče vstaja življcnska za-j 
dovoljnost, zadovoljnost z ljud-
mi. s samim seboj in ta zadovolj-l 
n ost je pravzaprav božično vese-
lje. Nam. sto težavnih dni. tednov j 
in mesecev stopa veselje kakor j 
tolažnik prestanih bolesti, kakor ' 
oznanjevalec vesele bodočnosti. 
Ta sreča mine po božiču, toda 
vemo, da se vrne drugo leto zopet 
ob tem času. 

Po cestah je vrvenje ; z zavitki; 
v rokah hodijo l judje semtertja. 
ali to ni. tista vsakdanja gruča. 
Kakor da bi vsak nosil s svojem ] 
zavojem domov veselo zavest, da 
bode napravil drugemu veselje, 
kakor da bi vsi vedeli misli svo-
jih tovarišev, vsem sije veselje iz 
oči in od pričakovanja jim rudije 
lica. 

Ali je ni sence v temu svetlob-
nemu m o r j u ? . . . Pred visokimi 
in širokimi izložbami stoje v te-j 
militi gručah oni ki zastonj išče-j 
j o s tresočimi prsti denarja \ 
svojih ž e p i h . . . To je pega- na i 
solncu, to je madež na j a s n i n i ! . . p 
Oči se širijo ob pogledu na to i 
razkošje, stoji jo pet minut, četrt ' 
ure in gredo naprej s krčevito. < 
stisnjenimi pestmi, mogoče s kle- s 
1 vico na ustih. Bleda mati ogle-
duje gorke obleke in pri tem sel 
spomne na sestradane, prezebu-
joče otroke, ki se stiskajo doma. 
drug drugega. Še bolj se zavije 
v svojo tanko ogrinjalo in se na-J 
pot i ; kam? kdo ve ! Za take lju-
di ni Božiča in če je. je žalost-' 
nejši od drugih žalostnih dni. 

Imenujejo me življenje. 
—o— 

Iz Zarje po "The Socialist 
Revieux".) 

Šel sem nekdaj kot tujec na 
trg. ki je bil v velik eni vznemir-
jenju. Zakaj veter z neba je za-
vel skozi ljudi, ki so na čudovit 
način nenadno začeli razinotri-
vati o mnogih rečeh, ki se tičejo 
življenja in usode, katero so do-
tlej doživeli. In videl sem jih na-
glo letati semtertja. Eni so ozna-j 
njevali svoj nauk, drugi zopet 
svojega; eni so poslušali tega go-j 
vornika, drugi so storili druga ! 
če. Toda oči vseh so bile uprte v j 
dal javo kakor pri ljudeh, ki vi-j 
di jo v zraku prikazni. Razentega 1 

j e bila zmeda in prepir in v meni -
j e vstala želja, da zvem, kaj po-
meni vse t,o. Tedaj sem videl v i 
množici —toda nje j nevidnega i 
nekoga, ki j e utegnil biti romar, i 
tako prašen in utrujen od pota i • 
se j e zdel, in sem ga nagovori l : ; 

" A l i ste tukaj tu ječ kakor 
, j a z ? " 

" D a in ne", mi je odgovoril. 
Nisem razumel, kaj naj pomeni ! 

i. Prav pri oknih stoje najmanjši — 
in prednjihovimi očmi je paradiž: 

i, punčke, svinčeni vojaki, bobni, 
i- trobnte. knjige, tisoč vrst ne igra-
i- če. v tisočerih barvah. In od vse-
ti ga tega jih loči samo steklena ši-

pa. Vidi jo vse to. toda notri ne 
0 smejo, ker pri vratih stoji čeme-
v ren stražnik . . . Tako gledajo in 
e gledajo po cele ure dokler ne 
- pride mož in jih ne odžene. Po-
i- te mgredo naprej, k drugi trgo-
ii vini in ogledujejo lačni in premr-
i- zni male zaklade, ki stanejo ko-
1 maj nekaj centov, vendar so za-
- nje nedosegljivo bogatstvo. Da. 
i- da ! Ne bilo bi zemlje, če bi sve-

tloba ne imela svojih senc. 
i. Toda ti ubogi, ti beraškoubogi 
. še vedno niso najubožnejši; naj 
- revnejši so bogatini, ki gredo mi 
- mo tega razkošja, mimo beračev 
- ne meneč se zanje; najrevnejši s< 
3 oni s polnimi žepi in praznimi 
L*' srci. Nobenemu človeku še niso 
- dodelili vesele ure. nobenemu, še 
. celo sebi samemu ne! 
j Koliko se žrtvuje danzadnem 

- na oltarju bratovske ljubezni? 
i Tisoče, stotisoče, milijone — ne 
- ^da jse preceniti, koliko dajo tova-

riši za svoje otroke, mogoče tudi 
> otroci starišem. nikdo ne ve! 
i Na najbolj prometnih točkah 

našega mesta, stoje ta j in st veni 
-JSanta Klausi v rudečih kožuhih, 
- z dolgimi bradami. To so prosil 
-1 cd usmiljenja, to so straže reve 
- zev. Na odraščene naredijo smešen 
-jutis, otroci jih pa opazujejo z ne-
• j znanim spoštovanjem; otroci ima 
•Jjo namreč več fantazije kakor pr 

mi veliki, oni vidijo samo tiste 
stvari katere želijo videti in 
predstavljajo si jih. kakor jih sa-

;mi hočejo, ne pa tako kot so v 
i; resnici in to je ravno otroška 
. sreča. Santa Klaus zmrzuje ol 
. velikanskemu loncu, iz katerega 
! naj bi jedli oni. ki so najbol j lač 

ii. V lonec mečejo mimoidoči de-
lar in še vsako leto se je tolike 

nabralo, da so se oblekli in n a 
[sitili najbol j revni. Semtertja se 
j dobijo bogatini, ki so v resnic: 
1 dobri, nakupijo polne avtomobil n 
najpotrebnejšega in darujejo 
onim, ki nimajo ničesar. 

Božič, praznično razpoloženje 
j božično drevesce, — človek ne 
more govoriti o enem, da bi se 

i nehote spomnil na drugo. V bolj 
stranskih ulicah so naložena v 

i j visokih piramidah božična dre- _ 
' vesca. naši vsakoletni znanci. Lju-
dje kupujejo, kakor bi kupovali s 
srečo za svoje. Kedaj naj jih n 
razveselijo, če ne o Božiču? č 

Vse čaka. vse hrepeni po dne- i; 
vu. na katerega čakamo že pol 
leta prej in ga pol leta ne more- ž 

• mo pozabiti. To je praznik lju- fc 
j bežni, najčistejše ljubezni, ki oži- h 

vlja in osrečujevin se porodi le o v 
'božičnem času. v blaženi sveti v 
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ta odgovor, in sem molčal. Po- n 
tem sem dejal : k 

" A l i prihajate od d a l e č ? " j 
" D a in n e " , mi je odgovoril, k 
Zopet sem bil v zadregi in zo- s 

pet sem molčal. v 
Tedaj se je okrenil k meni in J 

dejal : 
I " V i me ne razumete. Jaz sem. d 
ki vzbujam ta nemir tukaj. Jaz v 
navdihujem govornike in dajem s 
prerokom zamaknenje" . r 

1 4Kako j e to m o ž n o ? " sem de- v 
jal. " S a j slišim mnogo naukov n 
in nasprotujočih si prerokovanj, v 

j Kako morejo priti vse te stvari 1; 
j od V a s ? " t' 

Tedaj se je užalostil in kratek g 
j Čas ni nič govoril, 
j " T o je ravno tragično pri h 
j tem. je slednjič dejal. " L j u d j e so ] 
j slepi in nepotrpežljivi. Samo si- 1 
;.)a.) imajo od mene in uocejo ea-#s 
i kati. da bi me videli vsega. Tem- s 
več neutegoma se požurijo, da go- s 
vore o meni, ki ga niso nikdar n 

; videli. Eden, ki je videl luč v mo-
jjem očesu oznanja: "Gle j te , to n 
je o n ! " Drugi, ki je videl jasnost k 

, mojega obličja, krič i : " N e , to o 
je o n ! " Tretji, ki j e videl veselje s 
v moji hoji, vp i j e : "Nobeden va- n 
ju nima prav. to je o n ! " Pa se n 
ločijo v prepirajoče se gruče in Ju 

si prete. Tako sem se utrudil ii 
moje popotovanje je dolgo. No 
čejo se izmodriti in dokler se m 
izmodre. nimam p o k o j a " . 

Tedaj pa je nastalo med mno-
žico veliko gibanje, kakor da bi 
bili oklicali Mesijo. Pogledal sem 
in videl nekoga, ki je govoril ves 
v ognju. Njegove oči so se iskrih 
v radosti njegove zamaknjenosti, 
njegove besede so plamtele kako i ; 
ogenj, njegov glas je drhtel od 
navdušenja. Moje srce je tolklo.j 
ko sem ga poslušal, in zdelo se j 
je, kakor da me peroti dvigajo ! 
kvišku od lah na katerih sem j 
stal. Obrnil sem se do poptnika. I 
vprašal sem ga srečen: "Sl iš i te ! j 
Ali ta ni moder? AH ni p r e r o k ? " j 

Toda sem se okrenil, sem videl, 
da se je popotnik obrnil nekoliko | 
v stran in da je skoro s hrbtom ! 
stal proti nam. To me je vznemi-1 

rilo in dc.ial sem mu: " A l i se ne! 
veselite? Ali ta-le ne vidi zamak-
njenja. ki je Vaše. in ali ga ne I 
vidi kl jub nepopolnosti, ki tira 
ljudstvo v smrt ? Ali Vas ne gane ' 
to poslanstvo tako. kakor gan«--
godba vojaka pred b i t k o ? " 

Toda odgovoril ni nič. Le zdi 
hljaj se j e izvil njegovim prsim. 
Bilo mi je. kakor da mi j e da" 

!?a zdihljaj njegov odgovor. Rta) 
sem nesrečen in molčeč in zdelo 
se mi je, da se kakorkoli nekaj 
spreminja v mojem srcu in da se 
nekaj ne strinja pri govorniku. 

Potem sem opazil, da je gledal 
nopotnik na drugo skupino ljudi, 
ki j ih jaz najbrž zategadelj nisem i 
opazil, ker so mirno govorili med 
sabo in se niso udeleževali de-
monstracij. Njih obrazi so bili 

.mirni, da so se mi zdeli brezbriž-
Ini. V očeh niso imeli nobenega 

sijaja in vedli so se tako popol-i 
noma mirno, kakor da ne bi bes- , 
nel okolo njih velik upor. 

Popotnik se jim je bližal in i 
jaz sem mu sledil. Ko sem prišel 
bliže, sem čutil, da sem 1 > i L si o j 
pil v krog velikega miru. Pozdra-; 
vili so ponotnika. kakor se po- j 
zdravijo med sabo pan'ietni lju-
dje. prisrčno, toda resno, in vi-i 
del sem, da so bili njih obraz i 

i odločni in da so stali kakor mo-
| žje. ki se ne dajo omajati. Če sc ' 
j bili drugi zbudili v meni euv-
jstvo, kakor da bi me na perotih 
j neslo navzgor, so ti vzbujali v 
j meni občul ek, da stoji moja noga 
i trdno na zemlii in da sem samega j 
sebe nameraval z njimi zvezati za; 

; težek boj. Vendar so me napravili 
I otožnega, otožnega s tisto očaru-j 
j jočo otožnostjo sveta. Nad me je j 
I prišlo čuvstvo nesreče in dvoma, j 
j tVdaj sem se obrnil do popotnika j 
in de ja l : j 

! " V r n i v a se t jekaj — zakaj tam 
je upanje in moč in radost de la " . 

Pogledal me je sočutno in de-
j a l : " Z a k a j ? " 

Z a hip nisem mogel odgovoriti*; 
:oda premišljeval sem in kmalu 
o mi prišle besede, ki so izrazile' 
noje čuvstvo. in. sem dejal : " K e r j 

mi tu pravita moja glava in mo-
je srce. da moram ukloniti svojo 
glavo jarmu, da mi je treba to - ! 

lažbe v nesreči, da moram kakor-1 
koli najti veselje, ki j e vedno tu.! 
po zimi in v pomladi" . 

" A l i ni to človeška usoda v i 
teh časih ? Ali niste veseli da ste i 
to odkrili? Ti l judje delajo zo ! 
večnost in mislijo za večnost. Ti 
vedo. da jih ne osrečuje plačilo; 
nobene radosti nimajo nad vese- 1 

ljem napora, nad divjim vrtin-J-

- ' c em razburjenja. Vse to je pod 
-1 njimi. Oni vedo, kaj pride in kaj 

pojde mimo. da bodo tisti, na 
i s katere so oni prisluškovali, giba-
1 banje pomladi končali ali nada-

ljevali. in da se nazadnje ne bo 
-i nič posrečilo, razen da pridejo 
- j drugi in končajo delo"-. 

Bil sem kakor človek, ki se po-
- 'greza v mir. sprva nesrečen in 

i bo jujoč se, toda upokoji se in 
-; odkrije novo srečo. 

" O n i vedo*', je nadaljeval. 
- " k a j jih čaka — boj . žrtev, tr-
l pljenje — vendar korakajo na-

prej. Oni vedo. da bodo umrli in 
3 da ostane izpolnitev obljube da-
i j leč za njimi : vendar gredo lia-
J, | prej. To je moje ljudstvo, to so 
i i moji prerok i " . 

" I n z d a j " zatapljal sem se 
?i globlje vase, takor sem poslušal 

(njega, " j a z ne vidim nič luči od 
1 j vzora v njihovih očeh, kakor j o 

i vidim v očeh drug ih" . 
! Popotnik se je okrenil in me 
• motril. 

"B i la je nekoč samo v njihovih 
o čeh" , j e dejal z glasom, ki ga je 

: znaeil za mojstra. "Zda.^ je v 
i njihovih srcih in zato ne more 
S (nie več preminiti v temoti" . 
l"| Tedaj me je obšel globok mir 
- in nekaj se je zbudilo v meni, če-
5 sar preje nisem poznal. Bilo je, 
- ! kakor da se prebuja truden člo-
- vek po osvežujočem spancu. 
- j " I n kdo ste Vi, ki me je učil 

j te s tvar i ? " sem vprašal, 
f : " Imenu je j o me ž iv l jen je" , je 
£ i odgovoril. 
i ! 
i 
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K SLIKAM. 
Tukaj prinašamo več zanimivih slik iz predbežičnega c v 

III New Yorku. Zgoraj vidite ljudi pred izložbami, enega iz : I 
l i l mnogih Santa Klausov in skupino božičnih dreves, Id so : > 

, daj. Dolenje dve slike prikazujejo velik naval l judi na ulic:.j. in 
nrodaialca israč in božičnih darov na nrostem. 

Drago plačani zdravniki. 
—o— 

Pri sodišču v Charlottenburgu 
se vrši nenavadna razprava. Ne-

I ki zdravnik toži namreč nekega 
• ozdravljenega bolnika za plačilo 
50.000 K. Tako visoka cena za 

• vrnjeno zdravje ni ničesar liena-
; vadnega. Abdul Hamid je plačal 

d . berolinskemu zdravniku Biernu 
j več sto tisoč kron. ko ga je zdra-
a vil v Carigradu. Prejšnji angle-
i-jški kralj, Edvard VII., je še ko{ 
L-j princ waleski pozval zdravnika 
oiJeunera. Za mesec dni, kar je bil 
o! zdravnik pri njem, je plačal 

i 200.000 K. Ko je Edvard VI T. 
»-'obolel na tifusu, je plačal za zdra-
njv l jenje 200.0.00 K, a za zdravlje-
ni nje pred kronanjem je plačal 

1400.000 K. Znameniti zdravnik 
[,: Zacharijas je dobil od očeta se-

danjega ruskega carja 300.000 K 
L- ] za zdravljenje, ki je trajalo samo 
n! dva dneva Cesar Friderik je 
t- plačal zdravniku sir Morrelu i la-
L- kenzie za kratek čas ozdravlje-
o nja 400.000 K. Prejšnji perzijski 

šah je plačal pariškemu zdravni-
e ku dr. Galezowskiju 100.000 K 

ker je ozdravil neko neznatno 
^ očesno bohezen njegovemu sinu. 
D Toda ne plačujejo samo kralji 

tako visokih honorarjev. Ameri-
ški milijarderji ne zaostajejo 

* mnogo za njimi. Vanderbilda jti 
-spremljal njegov hišni zdravnik 
na potovanju, ki je trajalo 6 ted-
nov. Za to je dobil honorar 100.00C 

e I kron. Neki angl. lord je plačal 
zdravniku dr. Gallu v Bristolu 

i*| 1 milijon K. ker mu je ozdravil 
'" koleno. Ko je bil v Buffalu ra-

njen ameriški predsednik Kia-
lev, so dobili zdravniki za zdrav-

il ljenje 170.000 K. Milijonar Mar-
jschall Field je plačal zdravniku 

e dr. Billingsu 150.000 K za sedem-
j dnevno zdravljenje. Zdravnik, ki 
j je skozi pet let zdravil in. srečno 

[ i v grob spravil angleškega last-
• t nika rudnikov Baldewina, ^e do-

bil 400.000 K . 

T u r š k a b c i n a p v s e m . 

—o— 
Francoski publicist Ib nrik 

Rochefort je objavil te d. i tur-
ško bojno pesem, katt-ro spi-
stal turški pesnik Aga Cnnduz 
na čast sultanu in v sli-.vo tur-
škim vojakom, odhajaj .i- at na 
bojišča: 

" P o v e m ti. sultan, | . • ' o o I-
hajam v boj, kaj nar- dim: Iz 
vsake pesti zemlje, k;«!ero d .dg-
nem, bode curljala ki i. Pod. i: 
jimi kremplji se spomlad i :nre-
meni v jesen in jesen v zimo. Naj 
se mi lastna hiša podere, ako pu-
stim kamen na kamenu! .'d: j ba-
jonet izpremeni vrte, i>•5. .- rvo-
tlie. v pokopališča. Zapustim z/ . i -
dovini v spomin zapušr ne raz-
valine, kjer ne bi mogla proč. i-
tati kultura skozi deset s :o!eti j . 
Ako pustim le eden li-̂ t na d -
vju, le eno zastavo na trdnjava , 
naj mi črn pečat za maže t;- io 
moje vere. Iz moje sape bo briz-
gal ogenj, iz mojega meča bo si-
kala smrt, iz mojih korakov gro-
za' iti trepet. Vse čistosii •.•!;-.-
ženi s prahom in vsakemu made-
žu pralni dodam pest krvi. I* - , i-
Ijenje obesim na ost svojega ja-
tagana. pravico na krogi je sv >.je 
puške, kulturo na zadnja kop "t a 

i svojega konja. Prisilim sovr 
j nika, da ne bo pričakoval milo-
sti. kakor le od m ^ 4 p i . ' k e . pra-

l • 
vieo le od mojega svinca. k il-
turo od uničene zemlje. Gorski ' 
prepadi, se/do*.i in hribom »>o-

I dobne razvaline bodo govorile 
! večno: Turek je šel tod m i m o ! " 

In proti tem ljudem, ki jih je 
[varovala evropska diplomacija 
! navzlic vsem krivicam in grozo-
jl:. skozi desetletja, se morajo 
I bojevati sedaj naši brat je ! 

Srce je dečevsko podobno vo-
sku. 

ki razne vtiske lahko v se pre-
jema 

in upogniti da se brez napora. 
An t. Medved. 
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inu la Evropa letos o Božiču " m i r 

* SE-* 

Ce malo pomislimo, mirovni 
dogovori niso drugo kot nekrva-
vo nadaljevanje vojne. 

* * 

Ruski ministrski predsednik j«' 
g o v o r i l . . . francoski ministrski 
predsednik je g o v o r i l . . . in Av-
strija j.- postala zelo miroljub-
n a . . . 

D n e 12. d e e e m b r a I ' M 2 — 12 . 
12. 12. j e o s r e č i l a š t o r k l j a n e -
k o r o d b i n o v 12. u l i c i \ S a v a n -
nah z dvanajstim otrokom. I*a 
naj še kdo pravi, da je IU. ne-
srečno (število! 

J. P. Morgan tuji. da bi obsta-
jal "denarni trust" , ( 'e ga bodo 
še dolgo nadlegovali /. izpraševa-
njem. bo rekel, da ni še nikdar 
videl bankovca za -f5U. 

Chicaška ill jolietska gospoda, 
ki s. sicer medsebojno tako stru-
peno so\ ra/i. se je znašla v pri-
jateljskem objemu. 

* 

Prvi kakor drugi kričijo, kako 
so vneti za delavstvo, kadar bi 
pa mogli to tudi dokazati, se 
skri jejo in molčijo. 

* •* 

'Proletarec* j e zastopan v odbo-
ru za Slovensko Zavetišče, bil j e 
tudi na sestanku in sedaj ta 
molk o najvažnejšem dogodku, 
kar smo jili imeli Slovenci v A-
meriki ! 

* * 

Kako se usti v vsaki številki 
in se kaže prijatelja iu zagovor-
nika delavstva! Seda j pa. ko ima 
priliko v resnici vsaj malo sto-
riti za onemogle slovenske delav-| 
ce, mu je zmanjkalo besed! * 

l/ lega sledi, da se ne strinja 
s zavetiščem za onemogle sloven-
ske delavce, da je proti temu, da 
bi imel /n delo ne več sposoben 
siromašen rojak na stare dni za-
vetišče. kjer bi v miru prebil ve-
čer svojega življenja. Kej takimi 
"delavskim prijateljem'"! 

* 

dolieteani so šli pa še dalj. Ti 
odkrito nasprotujejo. odkrito 
pripoznavajo. da j im je vseeno, 
ee umre onemogel slovenski de-
lavec na ulici, ali pa v Domu, ka-
terega je postavila bratska ljube-
zen njegovih rojakov. No, odgo-
vora predsednika KSKJ si ti go-
spodje pri A. S. ne vtaknejo za 
ogledalo. 

* * 

Lepi so vam ti bratci. Prvi iz-
rabl juje jo socializem v svoje u-
mazane svrhe, drugi pa vero. Na-
men pa, " k i posvečuje sred-
s t v a " . j e — blaženi $. 

* * \ 

Ona fiikca v Chicagu ne ve 
več, kaj piše danes, kaj jutri. 
Kako fakiusko je napadla bal-
kanske boritelje za svobodo, je 
znano. Ko jo je dobila po zobeh, 
je imenovala balkanske vladarje 
kozje pastirje. Največjo lopov-

) 
ščino je pa izrekla v zadnji šte-
vilki, ko prinaša one nesramne 
ostudnosti, katere so skuhali du-
najski nemški či tut ski listi, nam-
reč o grozovitostih za svobodo se 
vojskujočih junakov na Balka-
nu! Falotom pridejo prav naj-
grše laži naših najstrupenejših 

1 narodnih sovražnikov! Seveda. 
t namen posvečuje sredstva { 
ti * * * 

Falot tisti. ki se poslužuje v 
'i svoje namene falotstva drugih, 
j Ali še večje falotstvo je prjnaša-
) nje naših zakletih narodnih so-
ji vražnikov laži, ki so bile -že pred 
) davnem pobite kot take. V *bla-
? ženi" Avstriji. na "cesarskem 
, j Dunaju* so uradoma naznanili. 
-1 da sc nekemu konzulu ni zgodilo j 
jnič zalega «>c 1 Srbov, in ravno oni 

' slučaj so šovinistični dunajski li-
sti, od katerih zajema sedaj Pro-

I letarec svoje modrosti, opisovali! 
j še bol j krvavo in zlobno, kakor! 

- " grozovit o s t i " balkanskih juna-) 
* kov. No. končno se j e izkazalo 

vse kot debela laž! Lepo pobra-
timstvo med dunajskimi sovini-' 

* stičnimi listi in Proletareem! 
,1 
i Na vKe "proteste v (ilasilu 
" naj služi v odgovor sledeče po-j 
, jasnilo člana Jednote, k i se z o-j 
r gromno večino ostalih članov po-j 

ipolnoma strinja z nami. Pismo z 
datumom 6. dec. se glasi: Ne ino-

* rem se zdržati, da vam ne bi spo-
ročil o protestu, katerega so sko-
vali [j rot i vam iu vašemu listu 

.brezdomovinski socialist i pri 
društvu Orel štev. 21 SNI M v 

, Pueblo. Colo. Društvo šteje 11"» 
članov, od teh 115 članov je pri-
šlo k dvema sejama samo 40 čla-
nov. in oil tell 40 članov je samo 
polovica, ki so bili glasovali, daj 
se protest pošlje v Glasilo. Veli-; 

i ko jih je bilo na seji. ki še niso 
prav vedeli za kaj se gre. Jaz 
sem bil proti temu, dopovedal 
sem jim. da list Glas Naroda ni 

i nikoli napadal članov in Jedno-
L - to, niti delegatov in delegat in j. 

povedal je samo ljudstvu, da je 
(ilasilo sedaj socialistično, da j e 

c veliko članov, ki se ne strinjajo 
i s tem: mi plačujemo list. da bo-
- d'- prinašal kaj podučijivega. ne 
i- pa oznanjal socializem. Tukaj 

w.m pošljem imena teh Itujska-
! če v. ki so skrpucali protest. Prvi 
i je neki Blaž Kerin, drugi pa neki 

- <harly Pogorclec, ki se boji pri-
- jeti za delo. živi Je na račun ubo-
rt gega trpina. Že večkrat sem sli-
- šal da ga ljudstvo mrzi zaradi 

| lenobe. — Poročam vam tudi. da 
| smo zmagali proti zgradbi Jed-

L-luotinega Doma. — Sledi podpis 
0 J in naslov. 
H „ * * \ 
i*) lako tedaj se kujejo "pro te -

st i " . Par mandaljeev dobi nekaj 
ljudi na svojo stran. in nato 

i. i " protestuje"' celo društvo. Ce 
i-1 hočete biti pošteni, povejte v 
i-1 vsakem protestu, koliko članov 

šteje društvo, koliko jih je bilo 
I navzočih pri seji, koliko jih je 

> glasovalo za. in koliko proti. Pa 
1 bomo takoj skupaj. — Poklone 
i-]in druge napade Glasilu in Pro-

letarcn vse po dvakrat vračamo. 
Naj si jih blagovolijo prepisati 

- iz Glasila in Proletarea. ter si 
e jih potem prebrati. 
i — 

D o p i s i . 

i Buena Vista, Pa. — Tukaj gre 
- /. delom še precej dobro, le delo 
i se bolj 1 cžko dobi. Dne H. dec. 
- je umrla rojaku Simonu Rozma-
- ' mi Mlelna hčerka, pred rlvcmi le-

ti se mu je pa utopil 11 leten sin. 
Oba počivata na katoliškem po-

i kopališču v West Newt on, Pa. 
- Rozmanovi družini naše iskreno j 
i sožalje! Vsem rojakom in rojaki-1 
i njam po širili Ameriki vesele bo-J 
- žične praznike in srečno novo le-j 
- t o ! — Naročnik. 
i I Hostetter, Pa. — Iz naše našel-j 

bi ne nismo že dolgo časa čitalij 
nobenega dopisa. T u k j j nas je 

i precej Slovencev, delamo sicer 
» vsaki dan. toda zasluži se po ma-
, lem. Negledc nato imamo 3 pod-

porna društva: sv. Alojzi ja štev. 
13. Večernica štev. PJ in društvo 
sv. Barbare štev. 72. Pred nekaj 
dnevi smo pokopali Ivana Žiber-
ta, ki je umrl 8. dee. Hvala vsem 

i onim bratom, ki so ga spremili 
na pokopališče. Zapušča (i nepre-
skrbljenih otrok. Lahka mu bodi 
svobodna zemlja! — Alo jz i j Ži-
bert, brat. 

Export, Pa. — Tukaj v naši 
naselbini je Iti slovenskih družin 
in nekaj samcev, ki imajo pa sko-
raj vsi svoje domovanje. Hiše ra-
stejo kakor gobe po dežju. Z de-
iom gre bol j slabo, ker nam pri-
manjkuje vozov za premog. Sam-
ci že zaslužijo, da se pošteno pre-
žive, mi z družinami moramo pa 
večkrat poseči v žep po naše 
prejšnje prihranke*' Rojakom ne 

svetujem sem hoditi. Ko se bode 
delo na boljše obrnilo, bodeih že 
poročal. Slovenci spadamo k so-
sednim društvom v Trestle in 
UniversaL nekateri tudi v Ex-
port. Gospa Štorklja j e pustila 
družinama Križaj iu Sercelj dva 
krepka sinčka za spomin. Sicer 
je pa že znana stvar, tla to vsa-
kega čaka, kdor naredi novo hi-
šo. Vsem bralcem želim vesele 
božične praznike in srečno novo 
leto! — Nar»čnik. 

Ralphton, Pa. — Tudi jaz po-
šljem mal dopis, da bodo zvedeli 
rojaki po širni Ameriki, kako se 
razvijajo Slovenci v naši mali 
naselbini. Zadnji čas je šlo z de-
lom bolj pomalem. ker je pri-
manjkovalo železniških vozov, 
sedaj se je pa boljše pokazalo, 
kar so vsi z veseljem pričakova-
li. — Kakor je znano večini ro-
jakov. imamo tukaj dva društva: 
sv. Barbare in " A v s t r i j a " S. D. 
P. Z . ; oba dobro napredujeta. 
Ker vsi Slovenci vedo, da je sv. 
Barbara patrona vseh podzem-
skih delavcev, zatorej smo j o tu-
di mi praznovali. Člani obeh dru-
štev smo šli z zastavami k maši 
v cerkev sv. Jožefa v Ralphtonu. 
Po maši smo se zbrali pri sobra-
tu Josipu Satinšku in imeli smo 
lepo zabavo v korist društva sv. 
Barbare, natančnejše povedano v 
korist blagajne sv. Barbare. Na 
ta dan smo ustanovili tudi samo-
stojno društvo "L is i č ja Zveza" , 
v podporo /.a slučaj bolezni in 
nesreče; pristopilo je takoj 
članov. Prva seja je bila 15. dec. 
iu sklenili smo prirediti veselico 
31. dec. zvečer od 7. do 12. ure 

j v korist novega društva. Prosim 
vse rojake in rojakinje. da si 

| gotovo udeleže v velikem številu 
i lepe zabave. Bratje rojaki, pod 
j pirajte društva, ker s tem le sa 
imi sebi pomagate! Pozdrav! — 
J ui •ij Kristell. 1. tajnik " L . Z. 

Cleveland, 0 . — Danes nimam 
nič posebnega za poročati, ome-
nim. samo to, da mi je naredi 

i "G las N a r o d a " iu vaši " K o l e 
d a r j i " toliko dela. da morati 

| celi dan sedeti in r« z poši I j h t i p< 
j celem svetu. Pa tudi tukaj inian: 
I smolo! Tista preklicana anglešči 
na mi je naredila pettisočne 
smolo na iztisih. Bogine. 5000 lir 
vaških koledarjev. 500 sloven 
skill, drugi so pa angleški in slo 
vaški. Slovenskih je kar hitri 
zmanjkalo, kolikor j e bilo luogo 

I če, sem jih poslal v Evropo, ne 
j k;ij po Ameriki, sedaj pa morajc 
biti vsi dobri. Razlika se pra\ 

j nič ne pozna in zaradi tega j« 
boljše, da sem povedal resnico. 

; Koledarji so izvrstni in posebni 
primerni za razpošiljanje. Sami 

j časa mi zmanjkuje, ker j e nare 
dil " C l a s N a r o d a " veliko rekla 
mo zanje. Le pridno segajte p< 
nj ih! Več se bom prihodnjič o 
glasil za danes vam povem le to 
liko, da nikar ne sprejemajte ka. 
takega, če bi hotel kedo zabav 
1 jat i. Sicer se ima vsak pravici 
postaviti za pravilno stvar. Po 

!zdrav vsem naročnikom! — Ant 
Trdina. 

Chicago, 111. — Pred krat kiti 
' j e bilo poročam) v listu, da se ji 
'ponesrečil rojak Martin Baško 
jvic pri skladanju hlodov. Polo 
1 milo mu je obe noge nad kole 
Inom. Sedaj se še nič ne ve, če bt 
i popolnoma okreval ali ne. Do 
bi •osrčni rojaki so mu prihitel 

I na pomoč in darovali precejšnji 
'svoto denarja. Darovalci so sle 
deč i : Bratje od društva sv. Ste-
fan št. 1 K. S. K. J. $11.50. Bra 
tjc društva Zvon št. 70 J. S. K 
J. $3.00: po $2: Ivan Teršelič 
Anton Sojar in Neža Potokar 
Andrej Iiricenik $1.25; po $1 
Josip Fercnčak. Josip Beribak 
Ivan Teršelič, Anton Račič, An 
ion Radovanič, Peter Prah, An-
ton llogoliu. Teddy Maurovič 

:Josip Perko, Fran Bauič, Fran 
Spila r, Fran Teršelič. -J os. Mlat-
kovič, Janko Oslakovič, Janez 
Rud man. J. Skvorč. Agues Se-
čen in Fran Plevanč; Anion Za-
lokar 65c; po 50c: Josip Arh, 
Louis Arh. Andrej Pungarič. Jo-
sip Bačič, Ivan Ženi , Josip Že-
fran. Kristina Novak. Fran Ka-
tic. F. G ril, Josip Potokar, Mi-
hael Laskovič, Peter Kunovič, 
Tomo Laskovič, Lovro Semenič, 
Janko Bukovinac. Ivan Resnik, 
Ivan Srfajer. Ivan Pogačnik L. 
Cihak, Ivan Jazbec in Josip 
Križni an : po 25c: Fran Kolovic, 
M. Staniša, Maks Omerzel, Fran 
Setrajčič. Ivan Zupančič, Ivan 
Tomše. M. Nemanič, Ant. Krek, 
Louis Stritar. Fran Penca, F. Žo-
kalj, Anton Bors. E. M. Laeko-
vič, Peter Kure. J. Zaje in V. 
Gregorič ; P. Gartner 15c; J . 
Gradišar lOe. Skupaj $55.00. — 
Vsem darovalcem iskrena hvala! 
Fran Potokar. 

Milwaukee, Wis. — Tukaj je 
vedno več žalostnih novic. Dne 
16. dec. je šel nek vlakovodja 
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čez železniški tir, pa je v tistem 
hipu pridirjal vlak in mu odtrgal 
glavo. Res žalostno, ko človek ne 
ve, kaj ga čaka. Ko bode kaj no-
vega, bom še poročal. II koncu 
vesele praznike vsem rojakom in 
rojakinjam, tebi list pa veliko 
naročnikov. — Ivan Vodovnik. 

Calumet, Mich. — G. urednik, 
prosim vas za malo prostora v 
vašem eenj. listu, ker hočem od-
govoriti uredniku Amerikanske-
ga Slovenca na " N a z n a n i l o " z 
dne 13. dec. št. 2. — Cenjeni g. 
urednik A. S.! Že večkrat bi se 
lahko maščeval nad vami iu nad 
vašim listom, toda zdelo se mi je 
bolj pametno molčati. Vse ono. 
kar ste vi in vaš list dosedaj za-
krivili. pride pozneje na vrsto in 
sicer tja. kjer je primeren pro-
stor za to. Odgovarjam vam na 
vaš zgoraj omenjeni članek, ker 
se gre v tem pogledu za celo slo-
vensko narodnost v Ameriki, po-
sebno pa za delavce, ki so v res-
nici usmiljenja vredni. Ce bode 
trpini prosili pomoči od različnih 
drugih oseb, bodo vedno ostal 
na tem stališču kakor so danes 
Zakaj bi se jim ne pomagalo.' Ci 
lahko podpiramo različna podje 
tja in celo zavode v stari domo 

1 vini (to ste tudi vi piiporočali) 
. zakaj bi ne gledali na splošni 
' korist slovenskega naroda v A 
i meriki. kjer smo se ustanovili m 
- in bodo ostali tudi naši potomci 
. Ali bi ne bilo boljše, podpirat 
i naše tukajšnje zavode in šele po 
5 tem naj bi prišli oni v stari do 
. movini na vrsto? Vi pravite, d; 
> si' je uredništvo A. »S- posvet o 
•jvalo s predsedniki in odbornik 
i tukajšnjih lokalnih društev. Prt 
• sini, povejte mi, na kak način si 
i prišli z omenjenimi predsednik 
- in odborniki v dotiko.' Ali so va 
- mogoče prišli v vaš urad prosil 
- da jih rešite iz zadrege.' Ne. ni 

kakor ne! Vi ste sami v eerkv 
i naznanili sejo in kedo je priši 
- nanjo.' Veliko število — 12 osel) 
1 kaj ni resnica.' Ali niste prosil 
- navzoče, da podpišejo vašo izjii 
i v<v/ In zakaj j o niso hoteli poi 
> pisati.' Pridite na dan s zapisu 
i kom od seje! Poklicali ste k s-d 
- vse člane in članice katoliški 
j društev v r l o l i e t u ne pa sam 
- predsednikov in odbornikov. N; 
- dalje pravite. da j e v Anieril, 
- toliko naših katoliških organize 
> cij , da si samč lahko postavij 
- sirotišnico in zavetišče, če hoč< 
- jo . Prav imate! Vprašani vas sj 
o m o . k ; i j p o m e n i b e s e d a " n a š i h 
t- katoliškili.' Menda saj ne mislit« 
e da ste vi kak oče ali gospoda 
. vseli katoliških organizacij, a 
d pa imate -morda kake posebn 
D vrste kntoliČanstvo ? To vpraši 
- jem zaradi tega. ker ne vem. č 
- se j e na zborovanju za S. Z. skh 
0 nila h* ena protikatoliška stva 
- Nadalje naznanjate katoliškii 
- S l o v e n c e m . da j e M r . Pa i 
j Schneller, ki je predsednik K. 
- K. -J., pri Zavetišču. S tem ni k; 
l> kor ne zastopam K. S. K. J., ki 
- K. S. K. J. dosedaj o S. Z. še i 
. izrekla nobene odločilne besedi* 

Svetujem vam. g. urednik d 
1 držite vaše. pri Jeduoti umazan 
c in z delavsko krvjo omadeževan 
- prste proč od K. S. K. J., ker st 
- že pri n je j dopolnili mero sram« 
- te in sovraštva. Vprašam vas n; 
t dalje kdo vam je dal pravic« 
- tajnikom h K. S. K. J. pripadi 
i jočih društev na srce polagal 
j kaj morajo čitati pri društveni 
- sejah 1 Ali ste vi in Ani. SI. kak 
- uradnika pri n je j ? Sedaj se skl 
- cu jet c na društvene tajnike, n 
. ste jili pa boleli uslišati. ko je 
. 190!) protestiralo izmed 11!» d n 
: štev proti zidanju Jednotin« 
: ga urada. To je lep dokaz vašeg 
. hinavstva! Takrat ste pokazal 
. kako ljubite delavce. Sedaj pr;i 
. vite. da boste radi priobčili vs 
. uradne izjave društev K. S. K. 
i Ali ste tudi to storili, ko se je šl 
- Dom .' Takrat niste zavrgli S;J 
c mo dopisov, ki so bili proti zid;i 
- uju Doma. ampak ste celo izkljn 
. čevali dopisnike iz Jednote. Ivj 
. je bilo tedaj vaše usmiljenje d< 
. delavca? Slovenski delavci v A 
. meriki. odprite oči in poglejb 
. Am. SI. in njegovega urednika 
. Kako sta se jima vendar omeli 
. čala srca, kako sta se vendar po 
f boljšala! Takrat, ko se j e ziiln 
( Dam v škodo delavcev, sta vali 
. metala pesek v oči. danes se p; 
i gre za korist slovenskega dela v 
, stva v Ameriki in sedaj vas ho 

četa dobiti pod svoje peroti. dr 
žala bi pa vas toliko časa. da b 
vam zamogla zopet strgati koži 
raz teles. Zbudite se. slovensk 
delavci, sodite po svoji lastni vo 
Iji tistega, ki zasluži kazen, pč 
kaznujte brez usmiljenja! Kai 
želi delavec in dober katoličan 
to naj se zgodi, kar pa farizej ir 
kristjan na jeziku, se ne sme zgo 
diti! — Vsem dobrim ljudem v 
Ameriki, posebno pa članojn in 
članicam K. S. K. J. vesele bo-

j ^ o W o r k - N o P a ^ 
/JT.TheWbrkingman's 

Zanemarjen prehlad. 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER 

r odstrani nevarne posledice, ako 
j se pravočasno rabi po predpisih, 
liki so natisnjeni na omotu. 25c. 
pin 50c. steklenice. — Pazite na 

ime in sidro na omotu. 
; Ij r. JU). BICHTER & Co.. 215 Pearl Street. Ne« Tork. If T. 

H Dr. Kichterieve Conpo Pjiulo olajšajo. 
^ ' i ^ a i i r>iv.i j 

i 
i žične praznike in srečno novo le- j 
to, tebi lisi pa obilega uspeha!— I 
Paul Schneller, predsednik K. S. | 
K. J. 

POPRAVEK. 
V včerajšnji številki se ima i 

glasiti peta vrsta *v drugi leoloni 
Mr. 1: "nasproti ruski m e j i . . . " i 
namesto "nasprot i srbski m e j i " . 

i I LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Dopisniku iz Calumeta, Mich.-

Oni bedaki niso vredni, d;j bi žr-
tvovali toliko prostora za odgo-

, vol* na njihove prismoilarije. 
i I. T., Ely, Minn. — Kakšen ko-
• j.stanj menite.' .Domač ali divji. ' 
;j M. W., Kenosha, Wis. — Na 
' t e m m e s t u s t e ž e V e č k r a t č i t a l i . 
' "da ima rojak L. Benedik še nekaj 
• j iztisov rdeče škofove brošure .in 

j o dobite, ako pošljete $1. Ta je 
1 edini, ki ima pravo rdečo škofo-
I 1 vo brošuro v zalogi. Ravno tako 
• j je še vedno dobiti knjigo Titanic 
i 1 po 4('c komad. 

DAROVI 
.J za "Rdeči križ balkanskih 
i držav'': 
, Llovdell. Pa. : J. D. Culkar $1. 
, Pittsburgh. Pa.: Louis Varoga 
. in Ivan Smrekar po 50' . 

Gillette. \Vyo.: N« imenovali 
50e. 

, Skupaj $2.50. zadnjič $12.12. 
. /. daim^ujim vreil ^'14.02. Danes 
. I smo odposlali $14. torej je osta-

nek 40'-. 
Hvala vam. rojaki, v imenu 

r prcpotrcbiiih balkanskih ranjen-
iI cev ! 

Popravek. Pri zadnjem izkazu 
L.; daril, katero so poslala tri pev-
. ska društva iz Pueblo. Colo., za 
. " R-udeči kriz balkanskih držav" , 
j sc j«' vrinila neljuba ]>omota. 
] i namreč, da je že od omenjene 
Jsvote $13S.55 darovala tudi \Val-
. ,1er Brewing Co. $10.50, za kar se 
,. ji najsrčnejše zahvaljujemo. Po-
j temtakem znaša skupna svota 

j$14!'.05. Prosimo blagajnika, da 
t nam ta pogrešek oprosti! 

tJred. "Glasa Naroda" . 

POZDRAV. 
Predno se ukrcaiu na parnik 

pozdravljam vse rojake in roja 
kinje po širni Ameriki, posebna 

" p;i mojo sestro in njenega moža. 
"i Zd im vam vesele božične prazni-
* : ke in srečno, novo I d o ! 
' j New York, 1!'. grudna. 
1 Ivan Rejc. 

* i • • • • • n i H E B f f l B & H 
•i t 
" NAZNANILO IN ZAHVALA. 
_ i 
j j Tužnim srcem naznanjam pri-

i jate!jem in znancem žalostno 
vest. da je nemila smrt pobrala 

. j mojega ni'pozab I j čilega edinega 
' brata , 

; ANTONA BRENČIČ 
. j v najlepši, cvetoči dobi v staro-
. sti 25 let. 

Pokojni je bil doma iz Hraš 
. pri Postojni, kjer zapušča stare-
i ga očeta. 
.i Bil je član društva sv. Alojzi-

ja št. 36 v Concmaugh, Pa., in 
; j društva sv. Barbare štev. S v 
. Johnstown. Pa. 

Prvoimenovano društvo se je 
udeležilo pogreba v polnem šte-.i 
vilu. kakor tudi pevsko društvo j 
Bled iz Concmaugh. Pa., za kar j 

j njim izrekam najprisrčnejšo za-J 
j hvalo, posebno pa g. pevovodji j 
j Viktor Novinšku. 

l^i-po se zahvaljujem tudi Ma-j 
j t i j i Zalar, Franu Žitko - in Jako-j 
'bu Santel, ki so prišli tako daleč 
.spremiti svojega prijatelja k 
j zadnjemu počitku. Enako se za-
hvaljuj 

cm tudi vsem posamez- j 
I nim. 

Johnstown. Pa.. 18. grudna 
1912. 

Žalujoči brat: 
Jakob Brenčič. 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
B 

podp, društvo ^ ^ ^ svete Barbare 

B = * B 
Ztt Z e d l n j o n o d r ž a v e S e v e r n o A m e r i k e « 

Sedež: FOREST CITY, Pa. 
Inkorporira.no dne 31. jenuarja 1902 v državi Pennnylvani* 

•••ORNIKTl 
VT*6a«dnlk: MAJI TIN OIRCMAN, BOX UI. Forcat Citr, Rb 
Podpredsednik: JOSEF PETERNEL, Ilox »K WUloak, 1»». 
L tajnik: IVAN TELLBAN, Box 707. Forest City, Pa. 
a. tajnik:: STEFAN ZABRlC, Box 508. Conem&ugk, M< 
Wasajnlk: MARTIN MUSIC, Bos «7. Forest City, M* 

NADZORNI KI i 
Predsednik ssdsornera odbora: KARO L ŽALAH, Bom S47, Forest City, Ffc. 
L nadzornik: IGNAC PODVASNIK, 478i Hatfield St., Pittsbmr*, P^ 
H. nadzornik: FRANK SUNK. 60 Mill at, Luzerne, Pa. 
OL aadzornik: ALOJZ TAVČAR, SSI Cor. N. — Ird St, I n k Mrla«*, V t l 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
, Predsednik porot, odbora: PAUL OBRSGAR. B-JX 402. Witt 111 

L porotnik: MARTIN OBERŽAN, Bos 61, Mineral, K m . 
CL porotnik: ANDREJ SLAK, 7711 Isslar »V, Cleveland, 

V R H O V N I Z D R A V N I K I 
Dr. t. M. >R LIB KAR, 1117 St. Clalr A va, Clevelam«, Okli 
Dopisi aa| M pošiljajo L tajnik« IT AN VMLRAN, F. O. R«a Iti p, V*M» 

City, Pa. 
Oraitven« clasUo: "OLAB NARODA" 

VABILO 
na veliko plesno 

VESELICO 
katero priredi 

društvo sv. Štefana št. 2G .ISKJ j 
v Pittsburghu. I'a.. 

i 
1 v četrtek dne 26. decembra 19121 

ali na sv. Štefana večer 
• v prostorih Kranjsko-Slovenske-

gu Doma v Pittsburghu. 
Tem potom vabimo vse Sloven- j 

• ce in Slovenke, oziroma Slovane. J 
I j tla sc 11* n;tš<' veseliei* polli«>št.e-
' vilno udeležiti blagovolijo. Dru-
' ištvo si je naročilo najtinejšo slo- : 
•[vensko godbo iz Sender, Pn.. z; 
1 imenom Bross ('enter Haml. 1 i5 

' godba na pihala, igralo bode 1 -
m«»ž. Začetek veselice t«li (>. uri 
zvečer in bode trajala d<» 1\ ure j 
zjutraj. Vhod v dvorano na. 
stranskih vratih. Društvo bode1 

preskrbelo še druge zabave, tudi 
i><-vsko d r u š t v i « " P r e š e r e n b o d e i . . I sodelovalo na veselici, tiotovo ne I 

! bode manjkalo veselja, ker poleg j 
' j vsega legn si bode vsakdo lahko j 

'privoščil vsakovrstne pijače, ka-j 
kor tudi domačega vina ne botle | 

! manjkalo, ter gorek in iurzel pri-j 
grizek. Vstopnina za možke 2or. j 
ženske vstopnine prosi e. Za do-
bro postrežbo bode najbolje pre-, 
skrbljeno. 

Za obilen obisk se vljudno pri-! 
I poroča ODBOR. 

l [ (20-21—12) 

i VABILO 
na 

PLESNO VESELICO, 
ktero priredi 

društva sv. Alojzija štev > 
JSKJ v liraddoeku, Pa., 

na Silvestrov večer 
i v "po l j sk i sokolski dvorani" . 

!>21 Talbot Ave. 
Pričetek ob 4. uri popoldan. , 
Tem potom najvljudneje vabi-

j mo vse rojake in rojakinje ter 
vha društva iz Braddocka in oko-1 

'lice, da se te naše veselice polno-f 
J številno udeležiti b'ngovoli jo. ( "i-
• sti dobiček je namenjen za dru-
" št veno blagajno, katera se je 

zadnji čas docela izpraznila radi 
mnogo bolniških izplačil, ker smo 
imeli veliko bolnih članov. Vstop- ; 

I liina za možke je 25c, ženske so 
vstopnine proste. Za dober pri-! 
grizek bode dobro preskrbljeno.; 

K mnogobrojni udeležbi vabi 
ODBOR. 

(Gx 10—12 v 2 d) j 
i ,TT " i 

Isceni svojega brata IGNACIJA 
1 Z i ; P A X r i r . Pred s. meseci mil 

je pisal v bolnišnico v Salt 
L a k e C i t y . C t a h . M e s e c a a v g u -
sta sem isto zapustil iu šel na 
"Winter Quarters, L'tah, pa sem 
izgubil njegov naslov, zato 
prosim cenjene rojake, ee kdo 
vu za njega, da mi naznani. 
Takrat j e bil nekje v Cleve-

1 landu. Ako pa sam bere. naj 
se javi bolnemu bratu. — Jos. 
Zupančič. Box :>4. Winter 

'i Quartet«, Ctah. (20-24—12) 

VOJNA NA BALKANU. 
Založila in izdala Katoliška ti-

skarna v Ljubljani. Ta spis iz-
i haja tedensko in velja 20o pošt-
nine prosto ter ga je lahko naro-
čiti pri : 

Slovenic Publishing Co., 
,82 Cortlandt St., Ne^v York City. 

j K je je. ' .Jaz Anton Juriševič iz 
Jursič Št. .")<> iščem svojo ženo 

j IIKLENO j r m š E V l C . Zvedel 
sem, da je odpotovala v sprem-
stvu Matije Sedmaka, tutli i/. 
Juršič, v Združene države. 
Ker ne vein, kje se seihij na-
haja, zato prosim cenjene ro-
j a k e . če kdo ve. da mi nazna-
ni. ali naj se pa sama javi svo-
jemu možu Antonu Juriševič. 
r>:j<) Tree Ave.. St. Mary's, Pa. 

j (ltI-27—12 > 

I In je je moja žena U < > Z I 1 'KI 'AX-
I'K'. ' Pobegnila mi je že v t re-

I t j i č dvakrat je prišla sama II;I-
1 j za.j in zdaj tretjič j o ni od no-

bene strani. Pustila mi je o ne-
doraslih otrok, tri od moje pr-

! ve rajne žene iu tudi svoja dva 
' ni marala vzeti seboj, tako d;i 

"i revež ne vem. kaj mi je početi 
"i sedaj a nedolžnimi otročiči. 
| S;ij rojaki tukaj v okolici me 

"i dobro poznajo. da nisem l>il 
i slab mož za njo. Drugega ni 

bilo. kakor predobro ji je bilo. 
I zato je šla na led plesali. Kav-

no vse sem si dobro pripravil, 
kupil sem bil tli hiše. saloon 
in lote zraven, pa še v gotovi-
ni lahko rečem, da imam do 

? $8000. Torej vsakdo lahko ve. 
kako ji je Jiilo težko živeti z 
menoj. Rojaki, varujte te je-
zične žene, tla še kalerega tak<> 
ne nalima. kakor je mene. — 
Joseph I rbančič. lf>,!»;{() Sata-
na*; Road, Collimvood Cleve-

j land, O. (20-23—12) 
• I 

OGLAS. 

| Lansko belo vino od prve tr-
gatve iz muškatel in tokaj grozd-
ja stane 35č galona; črno in rde-

i če vino zinfandel galona; rea-
' l iug stane 40^ galona; belo vino 
od leta 1010 45 centov galona; 
staro belo vino resling 50 cen-
tov galona. 100 proof močan 
drožnik ali« tropinjevec 41<*> galo-
nc za $12 in 10 galon pa $25. Vi-
no pošiljam v posodah po 28 in 
50 galon. Vinarna in distilerija 
blizo postaje. Naslovite vsa pis-
ma na : 

S. Jakše "Winery, 
P. O. Box 161. Santa Helena. Cal. 

• Na več vprašanj naznanjamo, da imamo še ( 
v zalogi 200 iztisov { 

\ Mohorjevih knjig za leto 1913. j 
t Kdor nam dopošlje $1.30 dobi šestero knjig j 

poštnine prosto. Na naročila brez pridejanega J 
denarja se nemoremo ozirati. 3 

( Slovenic Publishing Co., j 
8 2 Cortlandt St., New York, j 



' Muhe. 
lovi imajo sinčka edinca. 

šestletnega. nenavadno lepega 
otroka. l*Seničiiozlati lasje mu v 
dolgih kodrih vise do ramen, pro-
fil j e kakor od prozornega mra-j 
morja, -lica so nežna, skoi-aj de-
kliška. Le bradiea je malo pre-
dolga in premočna in oči, sveto-
siuje z zelo košatimi belimi trepal-j 
iticami. g ledajo preveč razumno j 
iu hladno. -Mnogokdaj pridem^ k 
njemu, zato ker rad posluša moje j 
razbojniške zgodbe. 

Ko s,mu stopil zadnji«' v izbo. 
j e stal /umišljen pred umivalin-i 
kom. Počasi j e okrenil glavo in 
n^e j e vprašal z mirnim svoj im.! 
g lobokim glasom : 

" A l i ste ž»- videli, kako umira-
j o m u h e ? " 

" N e ! " ; 
" T o r e j g l e j t e ! " 

Umivalnik j e bil skoraj do ro 1 

ba poln vode ; sredi vode se je i 
pozibavala gruča mrtvih muh, I 
kakor da so m* bile v smrtni gro-1 
y.i stisnile druga k drugi. Te čr- ' 
ne mrtvece j»* zajel v perišče ter L 
jih je zalučil na tla. Nato j e sto-1 
pil k nepogrjeni postelji, k jer so j 
se po rjuhi in |h» vzglavju poi-1 
gravah muhe. Zamahnil j e ob j 
vzg lav ju ter je vjel eel o d r u ž b o ; ' 
toda izpustil j e vse. le t-no še tiš-l 
čal v pesti : in to edino j e zalučil I 
v umivalnik. 

" Z d a j glejte, pa glejte natan-
ko ! ' ' 

Prvi hip se j e muha čisto mir-! 
no zibala na valovih; trnka kril-! 
< u „ ...i.l . , I I ca t»o ostala sulia. 

" Z d a j še ne ve, kje da j e ! " mi " 
je razložil mali. 

Začela je (lobrcavati, vzdigati , 
krilca, poganjati M* na to stran. , 

vn°\ Ji 
" Z d a j j e spoznala te reči ! Zda j i 

išče iu gleda, kam da bi se rešila, j 
k ji* da je -b l i ž ja p o t ! " 

Stopil j«- na prsti* in se je sklo j 
nil nad umivalnik. 

(»lejte, pogumna žival je mu l . 
ha. ali tudi neumna j e ! Njena j 
edina rešitev so krilca, pa tako i j 
opleta z njimi. da si j e «-xi«> žt ' 
o m o č i l a . . . In vendarle ni t a k o ! ( 
neumna — fclišiia me j e ; že po 
čiva in otresa tisto k r i l c e ! " 

Ko si j e odpoči la. j e pobrcala i | 
z v sam i šestimi nogami ter j« • 
plavala trudoma proti bregu 
ogromne oči več je uego vse telo j 
so buljile na beli rob umivalnika •! 

Mali se je sklonil še nižje, to 
liko da si ni omočil lie. j 

" Z d i .se mi. dii j o slišim, kako 
ur.it., i " 
sope . , I 

Muha je plavala, bližala se je L 
bregu. <>b bregu pa j o j e sunil L 
nazaj na močnejši val. z mokri- ! 
mi nogami ni dobila opore nn ' , 
gladkem porcelanu. Tako j o j e n 
metalo nazaj venomer ; kadar j e j 
hotela počivati. j o je zanašale t 

dal je iu dal je od brega. V obup- . 
nem strahu se je pognala naprej. r 

voda se j e vzhurkala in nenado- , 
mu j o je močen val zalučil na su-
h o ; samo še zadnji dve nogi sta L 
dolgi in tenki viseli v vodo. Z i ? 

vso silo, ki j o daje upanje, se j e ; 
muha vzdigni la ; glava z ogroiri-L 
nimi očimi je klonila čisto k t lom; 
noge ho tu vaje iskale opore, ple- • 
zale so počasi, korak za korakom j \ 
po gladki strmini: poizkusila j e j 
časih, da bi si pomagala s krili h 
toda mokra in mrtva so se tesno ! , 
oprijemala drobnega telesa. Naj-
hujše j e bilo. da se ni dalo poči-
vati — koj j e drselo v prepad, j 
Naposled j e dospela do vrha str- j 
mine, do tja. kjer se je zložno bo-L, 
čil rob umivalnika. Tam j e p o č i - ( j 
vala. Po odmoru j e začela izte j , 
gati noge ter si jih ot irati ; tudi n 
krilcu so že narahlo vztrepeta- -
vala. 1 

Z d a j misli, da se je rešila — 
kako se ji svet i j o te velike o č i ! " > 

Mali se je hladno nasmehnil, 
sprožil j e kazalec ob palcu i. ( 
muha j e pljnsknila v sredo vode t 
s toliko moč jo , da se j e g loboko ' 
potopila, predno je ni počasi in t 
sunkoma priplulo na gladino, j 
Tam se j e zibala čisto mirno, ka-
kor mrtva ; zdela s,- mi jt* manj- j 
ša. nego poprej , skoraj ne večja t 
kakor inušica. lj 

" K r i l a so zdaj /.a nič!*- ' j e j 
opomnil mali. In res se ni da lo j -
več razločiti kr i l ; prilepljena so t 
bila na telo kakor razmočena j 
pa j če vina. Le narahlo j e pobr- i 
cula, še to samo s prednjima no- i 
guma. in spet j e bila mirna. I 

" Z d a j l e " , j e razlagal mali. t 
" z d a j l e bi izdihnila od samega 
strahu, ker ne vidi več brega in 1 
j e morji« vsenaokoli. Pa j o vzdra- j 
m i t u ! " i 

Stopil j e k postelji, vjel j e dru- > 
go muho, zalučil j o j e v vodo ter \ 
j o pomaknil z mezincem tik do j i 
umirajoče. Druga je bila pač[] 

I . I 
'ti metala se j e proti valovom Zi 
; besno silo. vzdigala se sunkoma. ' 
1 pohrenčavala z razpetimi krili —• 
kakor da se j e glasila od daleč j 

i molitev in kletev mornarja, k i ' 
se potaplja, pa utoniti neče. 

Ko se je umirila, se j e počasi j 
, zasuknila v kolobarju, se je raz- j 
gledala. ; 

Prva muha j e oživela, ko j e 
bila zaslišala tovarišico v trplje- : 

j n j u : tenke noge so začele veslati! 
s kratkimi, hitrimi sunki. 

Mali me je opozor i : 
Muha j e neusmiljena ž ival ! Ti j 

I dve sta morda brat in sestra, ali, 
i pa sta se vsaj skupaj igrali — j 
1 /.daj pa g l e j t e ! " 

K o se j e bila druga muha raz-J 
[gledala po gladini in po obzorju 
I je ugledala prvo, ki je z obupno I 
i močjo , bul j eč na strme, svetle pe-
"dne. veslala proti bregu. Teda j 

[se je s par krepkimi sunki nog in 
| kril pognala do umirajoče ter j o 
potisnila vso nizdol ; tako bi sc 

'mornar oklenil plavajočega hloda. 
Prva se je branila samo treuo-j 

fek ; le enkrat se je mukoma za-
suknila poti vodo. da j e pogle-l 
dala debela glava izpod neusmi-j 
l jenega j a h a č a ; nato so se vse 
noge skrčile ter se tesno opri je le ! 
telesa. 

K o n e c ! j e oznanil mali. 
Druga muha je. kakor v skoku i 

planila od mrtveca, tako da si je j 
oskrunila krila in oči. Plavala j e j 
proti bregu pogumno in okretno, j 
vse drugače nego prva. Mali j o j e j 
ogleda val s tihim smehljajem. 

" P o t r p i , ti korajžui v e s l a č ! " i 
Šel je in je vzel vžigalico z noč-

ne mize ob postelji. S to vžigalico! 
je potisnil muho za pale£ pod j 
mladino. Ko j e vzdignil roko. sel 
je muha polagoma iu navpik. k a -
kor na nitki, vrnila na površino. 
Sredi vode se je otirala in otre-l 
.iuIo. toda krila so bila težka iu 
so se komaj še genila. Obračala ' 
je glavo na to. na ono stran, do-j 
kh r ni bistro premerila razdalje 
do brega. Tedaj pa je spustila v j 
v o d o š e s t e r o v e s e l , s v o j i h š e s t e - l 

d r o b n i h . k r e p k i h nojr. P l a v a l a 
je naravnost, umerjeno, brez p«*-; 
hanja - mornar, ki je morju va-
jen, pozna svoje moči in vidi svo j 
cil j . 

" T a z n a ! " j e rekel mali. " M o r -
da j e med tistimi, ki so se izko-
baeab*. ko sem bil sel p o druge. 
Zadnj ič jih je bilo notri natanko' 
dvajset ; ko sem se vrnil, j ih j--
bilo samo še petnajst . . . 

Z d a j ! " 
Predrzno veslanje j e v z« lo 

kratkem času pripravala do brc-i 
>jra. Nato se j e za Iren. kakor na-
lašč spustila nazaj, tako da j o j e ; 
nasprotni val šiloma treščil na i 
visoki breg. 

" T a zna! j e rekel mali. " P o -
glejte. kam se je pri je la ! Tja j 
kamor sij«* to malo s o b i c a ! " 

Žarek jutranjega sobica je bil} 
udaril ob gladko steno ter j e od-
seval na nnivalniku. Tam j e se-j 
dela muha. vse noge razkrečene.! 
la bi ne zdrknila nizdol. 

" Izkušena je, osušila bi se ra-j 
da. zato da bi ne bilo treba tega! 
romanja v v i š a v e ! " 

Začela si je previdno in prav i 
počasi otirati noge. izpirati li — 
•a; visela je na strmi, skoraj nav-
pični rt bri. držala pa se je trdno, j 
kajti no«'e so se v solnčnem žar-i 
ku kmalu posušile; krila so se 
luščila od telesa, razmajavala 
so st*. 

Mali j e pogledal svetlo. 
" Z d a j l e ! " 
V drugič je sprožil kazalec ob j 

palcu in muha j e treščila v vodo , ! ; 
skoraj do dna. K o se je prikazala ' 
na površini, se je otepala z no-| 
gumi in s krili nato pa se je koj i 
•inpot ila proti bregu. Njeno ve-j 
slunje ni bilo več tako umerjeno, j 
kakor prej. bilo j e urne j še. ne-! 
vdločncjše: znamenje strahu in 

zalitih oči. 
" T a pride še v d r u g i č ! » j e mo j 

dro in mirno razlagal mali. " P r a v 
tako pride, kakor je prišla ona { 
vprvič. Težko sope ! — So tudi j 
take. ki nikoli ne pridejo do bre-1 
g a . . . čudno, da ne k r i č e ! " 

Kes j e prišla do vrha pečine in j 
je tam poč ivala : nato j o je su-l 
nil nazaj, da j e priletela on bok j 
prvi. ki se je v smrti zazibala. 

" N e bo več do lgo p lavala ; že; 
duha n: rt veča in m r t v a š n i c o ! " j e 
rekel. " T u d i jaz bi ne ležal rad 
zraven mrtveca ; zdi se mi, tla bi 
moral še sam ko j umreti od sa-
mega s t r a h u . . . Pokazal vam 
bom. kako čudne so muhe v mr-
t v a š n i c i ! " 

Sel j e in j e vjel polno pest muh 
ter jih vse treščil v odo. Nastalo 
je d iv je vrvenje in prekopičanje 
v črni gruči. V smrtni grozi so 
se prerivale in preskakovale brez 
usmi l jen ja : suvale so se v stran, 
potapljale druga drugo v vodo. 
In ponovil j e mali: 

"Čudno, tla ne kriče!" 

GLAS NARODA, 21- GRUDNA, 1912. 

: i K o so se nekoliko razlezle — 
. 'na jpre j pač zato,-da bi pobegnile 
\\z bližine mrtvecev — j ih je mali 

• j z vžigalico pametal in potisnil 
spet vse na kup in boj se je pri-

jčeL znova. V gomazeči gruči sko- . 
raj ni bilo razločiti pasameznilii: 

j muh. Modroval j e mal i : j! 
i ' T a k o tesno iu mirno so bi le ' ] 
skupaj tam na v z g l a v j u . . . go - j ! 
tovo so med njimi matere in otro- i 

}ci in bratje in sestre. Pa se n i č . ' 
več ne poznajo, pobile bi druga 
d r u g o ! " 

Modroval j e in hkrati j e z vži- \ 
galico vestno potisnil nazaj vsa- 1 
ko muho. ki se j e bila prerila iz ] 

j gruče ter j e spela trudoma proti ] 
bregu. Tako se j e igral, dokler ni-
so pričele pešati: druga za dr lige j j 
j e stisnila k životu krilca in noge 's 
ter potopila v vodo zateklo glavo, 
vo. In zgodilo se j e nekaj čudne- < 
g a : kakor so se pre j sovražno i 
prerivale in odkrivale, v teh po-l i 
slednjih trenotkili so se zbliža- | 
vale. stiskale se telo k telesu, ta- 1 

! ko tla se j e nazadnje sredi v z b u r i ; 
kane vode pozibaval en sam č r n ' ; 
klopčič. ;{ 

" Z d a j vam pokažem, kako umi-j i 
j ra muha v mrtvašn i c i ! " ;j 

Vje l j e eno muho ter j o jet* 
oprezno spustil naravnost v klop-1' 

; čič. Muha se j e parkrat hitro in j | 
i brca je zaokrenila. nato je ostala j 1 
čisto mirna, gledala j e z velikimi j f 

I očmi. ; 
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Zbirka slovenskih citatov in aforizmov. 

- "Spozna la je , da j e v mrtvaš-
' n i č i ! " se je razveselil mali. 
i Zagnala se je besno, da bi se ' 
i vzdignila kvišku, toda val j o j e 

porinil le še tesneje med mrtve-1 
• ce. ki so j o obkrožali od vseh! 

strani, zadevali se ob njo z mo-j 
jkriini. mrzlimi trupli, buljili na-1 
' n j o z ostekliiui očmi. Nenadoma, 
j kakor brez boja. j e tudi sama 
strnila krila, stisnila noge k ži-

, votu ter potopila glavo v vodo. 
Mali mi je razložil : 

j " D r u g a č e bi plavala še pol i 
ure. morda bi priplavala celo do j 
brega, ter se rešila, saj j e imela J 
krila še čisto suha: tako pa j e 
poginila od g r o z e ! " 

Zajel j e ves klopčič ter ga je 
zalučil skozi okno na dvorišče, v 

'svetlo solnčno jutro. 
Se tistega popoldne sem sedel 

ob oknu svoje izbe ter sem gledal 
na dvorišče. Tam so se igrali 
otroci. Sama dekletca so bila. v j 
pisanih poletnih krilcih, ki so se : 
bleščala v solneu. Med njimi pa* 

; je sedel na pesku moj mladi pri ! 
t j a t e l j ; natanko sem razločil nje-! 
J gov hladni, trdi pogled, n j egovo ] 
j predolgo in premočno brad ico : 
pšenični kodri so se leskali kakor 

i suho zlato. Dekletca so se Ijubo-
i sumuo nrerivala kron- njega, on! 
| pa j e ostal tako miren in hladen, 
j kakor takrat. ko je gledal na 
j gručo m u h . . . Obšla me je tiha 
! groza. Ivan Cankar. 

*S* «5* *w* *»» •»» »i* *»» *S* •«• •«• •»- •» 
] Res lahka ni iz domovine pot. 

milejši veter po d o m o v j u veje | 
in cvet procvita se doma kra-

sneje i 
in solnee sijee lepše ko drugod. 

Fr. Gestrin. 

Hesničiie ure so, brez igre 
smeha j 

pred vzhodom sreče, iti brez 
solznih srag 

nad breznom tuge. ko beži ute- • 
l ia. — ; 

so ure : plahi duh prestopi prag J 
iu obrstrmi in se s seboj začudi, 
in brez glasu mu pada prošnja 

v z rak : 
' ' ( ) j brat je ! Naj se v prah še 

danes zgrudi 
minljivost vsa. kar naših j e 

reči. 
ne luč, ne mrak nam misli več 

ne mudi ! 
1'molkne naj. kar v srcu ko-

prni ; ; 
bodimo žarki le notranje glo-

rije, 
le igra črt na licu večnosti ! 
Z d a j s i j m o : naša luč od veko-

maj 
na veke sveti naj. molčeče mor-

je , 
ki brez bregov razliva se v ob-

zorje 
in brez valov premišlja svoj 

s i jaj . . . " 
J os. Stritar. 

Solza j e ona hladna rosa. koja 
pada na naša vroča srca, tla uga-
žge. Ena solzna kapljica da srcu 
več tešila nego svitli žarek upa-
nja : zatorej gor je č loveku, koje-
mu je za vselej usahnila ta do-
brodejna rosica. 

Pavi Pajk. 

So pač različne človeške nara-
| \ e. Knega premaguje ljubeznivost 
i ženska, drugega njena strast, 
njen ogenj , s katerim se ga okle-

|pa. Tretjega najbo l j razplamti 
| ženska mrzlota. ženski ponos, 
j Tak človek ne priznava, da je 
i ženska mrzla le iz preračunjeiie-
. ga egoizma. On imenuje v svoji 
; slepoti, v svoji pijanosti to nirz-i 
i loto klasično veličino. — Ne ve-
j ruje. da nekatera ženska niti Iju-
I biti ne more, da j e brez čuvstva, 
| brez srca. Tak nesrečnež vitli le 
] žensko lepoto ter j o — ljubi. A 
! ne pomisli, da bi ravno tako opra-
! vičeno lahko ljubil tudi kamen, 
j umotvor, ki čuti ravno tol iko ka-
1 kor nekatera živa bitja — da na-
i tnreč niti ne čuti. 

Fr. Ks. Meško. * 
• 

So sicer nevihte v naravi — 
mogočno besneče in uničujoče 
vse ž iv l j en je ; — a hujši so vi-
harji v človeškem srcu : najhujše 
pa so nevihte in burje , besneče v 
mladem, mehkem srcu deviškem 
— .v srcu, 'podobnem Ravnokar 
razcvelemu. a še nedotaknjene-
mu cvetu vrtne lilije. 

Fr. Ks. Meško. 

Spočeti in porojeni 
v naroč ju tajnem hrepenenja 
na zemlji smo obsojeni, 
da z luči jo iščemo mišljenja, 
namen in vir živl jenja. 

Aat. Medved. 

Solza, ki sirota j o lije. 
do neba za kazen vpi je . 

Sim. tJregori-iC-. 

1 Spočetka, kadar srce začenja ; 
stoprav slutili, da je več nego . 
pri jatel jstvo, kar j e tako nepre-j 

i s t a i i o v l e č e k d r u g e m u č l o v e k u , j 
jočaruje. razveseljuje srce ona bo-! 
ječnost. ona sramežljivost. ona j 
zmedenost, s ko jo mu se pribli-j 

; ž u j e k a k o p r i j e t n o b i t j e . K a j t i 1 

j one lastnosti ,so svedokinje g o - : 

j tovega nagnjenja . Ali pozneje, j 
kadar j e srce sladko ranjeno po ; 
pre j neznanem čutu iu kadar po-! 
staja liže nemirno zbok čudnih 
sprememb, ko je se v njem vrše. 
išče poko ja v sami zavesti zago- j 
tovljenega nut sočutja, takrat pa 
postaja takšno obnašanje najhu-
je mučenje. 

Pavt Pajk 

Spomina iznebiti ni se moči. 
s teboj kot senca hodi nepre-

stano. 
do groba se od tebe on ne loči. 

Jos. Stritar. 

Spomin izgubo vedno živo hrani, 
skrbi, da ni j e pozabiti moč i ; 
da ne zaspi nam bolečina, brani 
skrhan čuva j podnevi in ponoči. 

Jos. Stritar. 

Spomin v potopu mine. 
ljubezni bolečine 
vsak dan spet ož iv i ! 

Fr. Prešeren. 

Spoznanje je prvo pog lav je 
smrti. 

Iv. Cankar. 

" S p o z n a v a j m- ! ' * — " L j u b i 
b l i ž n j e g a ! " Ni li v tem začetek 
in konec vse modrosti, vse člo-
veške omike. ' Stoleti j j e bilo po-
treba. da se je rodil prvi nauk ; 
liiinola so stoletja, da se j<* ogla-
sil drugi in pretekla bode jo sto-
letja, da bode ta nauka razumelo 
in izpolnjevalo vesol jno člove-
š tvo ! 

Jos. SU-itur. 
• 

C Spremljata radost in slava 
nrnogo dejanje , 

tiiio korakta zadaj 
kes in spoznanje. 

An t. Medved. 

i S prijatelji enako j e na svet i : 
Njih ro j se zvest ti zdi iu srč-

no vda ni, 
dokler j e s'reea tvoja v polnem 

cveti, 
dokler si slavljen in poviševali 

t a ko te solnee sreče neha greti, 
ko strt si v prah. od vseh strani 

teptan, — 
zbeži ta ro j ko ptički lahko-

krili. 
v sreči zvest, ni zvest ti v ča-

t sov sili.-
Sim. Gregorčič. 

! 
Srce človeško, v vek nemirno. 

] hrepeneče vedno po sreči, želeče 
j si vedno neka j tajnega, nezna-
nega. mora imeti nekaj ali neko-, 
ga, da se ga oklene \ vsemi svoji-

, mi silami, z vso svo jo mogočno, 
vročo, kipečo strastjo . . . nekoga, 

; komur zaupa svoje misli, upe. 
i načrte in težnje svoje. 

Jok. Kfcsfarijevee. 

!<•? ; 
i* Lekarnarji, ki prodajajo Scverova Zdravila imajo Severov £ 
J; Almanah za 1913 na razpolago. Dobite zvezek sedaj zastonj. * 
II | 
i I 
j J; Kadar \ as napade hripa. • 
i j kadar Vas muči influenza ali prehlad v glavi. 
* prva stvar storiti je, uživati • i t \t Severove Tablete I 
u — • 
8 | 

!| zoper prehlad in hripo. \ 
j ^ ^ m ? 
v > 
« (Severa 's Cold and Grip Tablets) . 25 centov > 
I | 

t . . . . ? « Da utesite mučni kašelj. ^ 
^ tla olajšate vnetje, sapnika iu davico. * 
% da ozdravite bolna pljuča in da preprečate 

bol j resne bolezni, uživajte -> 
i « X 

^ S e v e r o v B a l z a m I 
I » 
i z a p l j u e a . I 
*• i 
J (Severa 's Balsam f o r Lungs) . 25 in 50 centov. • 
3 
t • 
* Ta dva zdravila sta zelo uspešna za zdravljenje tistih bolezni, > 
J ki so navadne v tem času leta. > 

i* : * 

I — — \ 
Ako j e hripa. urchlad, ali kaka druga bolezen ^ 
oslabela V a s ustroj , storite kar so storili lisočeri t 

•> . . . . . . > 
< d r u g i , n a m r e č u ž i v a j t e » 

i -
t * 

l S e v e r o v ? 
J v -> 

i Ž e l o d č n i C J r e n v e c 
«6 ^ (Severa 's Stomach Bitters) J 
S * 
j ! , . . . . . • Ta Vam bo povrnil- slast in pre jšn jo moč. I *i i -
* p o r o č a se t u d i z o p e r n e p r e b a v o . k i s l o i z p e h a - J 

j J; v a n j e , t e ž k o p r e h a v o . n a p i h o v a n j e in ž o l č n i e o . 
I ̂  P o s k u s i t e s t e k l e n i c o . ijsl.OO ? 
i J + 
t i 

i J; > 
, Severova zdravila j irodajajo vsi lekarnarji. J 
^ 54a vrnite nadomestitve. Pismeni zdravniški svet '> 

1 • zastonj. Pišite na % 
J- ^ ^ ^ + 

Dobri zobje pomeni dobro prebavanje. 
Dobro prebavanje pomeni dobro zdravje. 

V P R A Š A J T E S V O J E P R I J A T E L J E O M E M 
Vsako delo janičeno. J^ Vsako delo brez bolečin. 

DR. A . H . W E I S B E R O E R 
z o b o z d r a v n i k 

S O E . 8 t H St. (St . M a r k ' s P l a c e ; (med. prvo in drugo Ave.) N e w V o r k 
Odprto do 8. zvečer, v nedeljah pa do 3. popoldaa. 

" » — • • - • " " - I I " ^ 

VW V e l i k a z a l o g a v i n a In ž^rtnja . 

/ M a r i j a G r i l l | 
Prodaj« bci3 tk>> po. 70c. gallos 8 

tre o vino po 50c. 

Za obilno naročbo ae priporoča 
T r M A R I J A O R I L L , 

0 3 O 8 S t . C l a i r A v e . , N . E . y C l e v e l a n d , O 1 

• M I H H " " 

i A. J. KRASHOWITZ 
) O a k f o r d A v e . , R j e h w o o d , W . V a . 

! trgovina z mešanim blagom 
i Pri meni dobite vsakovrstno špecerijsko blago, najfineje 

sveže in suho meso, vse po najnižjih cenah. Imam veliko zalogo finih 
svežih in suhih klobas, gnjati in plečet 

VSE JE PRIPRAVLJENO IN PREKAJENO PO DOMAČI ŠEGI. 
ROJAKI LNe hodite k tujcem, 

; ki vas že toliko časa do kosti 
glodajo, temveč podpirajte 

; domačo obrt to je svojega rojaka. 

| S V O J I K S V O J I M ! 
f r . ' r 

PROŠNJA 
/ n sv . k r i ž e v pot p r i sv . A n t o n u 

Iv v;isi Zi l . j f na H t ' l o k r a n j s k e m . 
o b č i n a V i n i c a , f a r a P r c l o k a . 
1 'o t lp isana p r o s i v a v s e r o j a k v 

in r o j a k i n j e š i ro in A m e r i k e . pi> 
s e b n o pa o n e . ki s o r o j e n i v pre -

r o š k i f a r i . tla v s a k p o s v o j i m o r i 
d a r u j e . I V n n s v l v a n i j i sva ž 
n a b r a l a in se i s k r e n o za l iva 
I j n j e v a v s e m d a r o v a l c e m . Dar i la 
j<- p o s l a t i na : 

G e o . C a d o n i e . 
; I »ox P e n n S t a t i o n . P; 

ali p a : 
F r a n k l i a j k o v e e , 

r)l"J!) D r e s d e n A l l e y , 
Pittsburgh. Pa 

R A Z G L A S G O Z D A R J E M . 
S t a l n o d e l o za d e l a t i d r v a 

<iozd j e tin. d a n i k d o n e mor« 
( o p o r e k a t i . P l a č a o d k o r t a - t l - l " 
j P r i d i t e ali pa p iš i te , da n a t a n e 
i i i e je p o r o č a m , k a k o j e t u k a j . 

A l o i s K n a u s . 
K b e n L a n d s p u r . Mit-li 
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Ž E N I T N A PONUDBA. 
j K a t e r a Imče imet i p o l o v i e « 
j k m e t i j e , m o r a imet i ijO'lO in n;i 
j s i a r o s t se ne i^leda. P o š l j i t e s l iki 
i in n a z n a n i l e s t a r e s i . n a k a r d o b i 
j te n a l a n e e n o d f j o v u r . 

F r a n k P.»-rden. 
liirmincrham. Wash 

Snohomish < 'i>. 

UČITE SE A N G L E Š Č I N E PO 
T O M D O P I S O V A N J A 

P o u č i l j e m o že p e t o l e t o . N a j n o 
vejšf i m e t o d a . Š o l n i n a n i z k a . !)•> 
hri u s p e h i za p r i d n e l j u d i . F e i s. 

; i a h k o v s a k . l . e p o p i s n i v z o r c i / a 
^t«»nj s n lo š o l n i n o za an»lrš»'-i 

i : io. P iš i te p o p o j a s n i l a še d a n e s 
Slovenska Korespocdenčna Šola 

j 011!» St . ( ' l a i r A v e . ( S . 1?. To 
< l e v e l a n d . Oiu . . 

| I š r r m s v o j e g a l u a i a F R A N K ; 
| I Vi V I J C . D o m a j , - i / W r U j n < 
! k a k e - ' - u r e o d L j u b l j a n i * . \ 

A m e i i k i s.' n a h a j a že k a k i h li 
j let . Pr< silil c e n j e n e r o j a k e , r-
I k ' ! o Ve Y.A iijrji ' ;! a l i n j e g o v na 

s l o v . n a j m i j a v i . a l i na n a j -
s a m o g l a s i , k e r . m u i m a m p o 
r o č a t i n e k a j v a ž n i h r e č i . 
M r l e l i i o r P a v l i č . K. I i . 2 . . ! o 
S t r u b e l l ! o x . P i r . sbur i r . K. i 

i ( 2 0 - 2 4 — 1 2 i 

H A L O P R I J A T E L J ! 
i 

K a m pa d a n e s ? — O h . k a j m 
. J i z p r a š u j e š . s a j v e n d a r v e š . k j e j 

! d o h i t i n a j b o l j š o k a p l j i c o ! — 1'; 
i e n i h a v , k j e p a . P e p e ? — O . J u r 
J če , m a r n e veš . k j e ? P r i 

C H A R L U ZGONC. 
J A l i - i m e z a s t o p i l l D a . d a . oi 

ima p r a v o d o m a č o in n a r a v n i 
k a p l j i c o , v i n č e k iz n e w y o r s k e g j 
g r o z d , i a . P o j d i , f i r eva se b a š p r e 
p r i č a t i ! K o .ura b o d e š i zp i l en k o 

i z a r e e . s e m p r e p r i č a n , da g a b o 
I d e š t u d ; n e s e l s v o j i s t a r i en b o 
I ka l . — IIm. pa j e r e s ! Pr i C h a r 
Iu Z t roneu j o v e d n o s v e ž e p i v o ii 

j d r u g e v r s t e p j j a č a . P r i m e n i j i 
j n a j b o l j š a in s o l i d n a p o s t r e ž b a 
d o b i t e t u d i d o b r e s m o d k e . d o b r ; 

I pri ni>čišča s o r o j a k o m v e d n o n; 
' r a z p o l a g o . P o s e l i t e m e in p r e p r i 
č a l i se b o d e t e ! P e p e b o d e m o r d ; 

' s e v p r a š a l , k a j i m a m z a p r i g r i 
I l a . ha . ha . p e č e n k r o m p i r 

Charles Z^onc, 
L a k e St . . C h i s l i o l m M i u n 



GLAS NARODA, 21. GRUDNA, 1912. 

Pri večerji. 
Gospa: — In tedaj gospoda 

inoja vam bosta moja hčer Re-
beka in sin Izidor nekaj čvetero-
ročno zapela . . . 

Po ovinkih. 

s 

* 

Za smeh in kratek čas. 
Uganka. 

JS — Kakšen razloček je med gi-
{J j ljotino in ljubeznijo.' 

— Nobenega — obe pripravita 
h* j človeka ob pamet. 
Ti Eden izmed mncgih. 
$ j b s s s w b ^ ^ m m 

GOSP ODA. 

J— Poglej mama, tam gre oče ! 
— Na kateri strani ceste? 
— Na obeh! 

Kam naj pripada? 
— Kaj pa j očes fantiček? 
— Kaj r h i jokal. Oče pravi-

j o mami zmerom stara mačka, 
mati pa pravijo očetu stara ka-
mela. 

— Zaradi trga pa vendar ni 
tebi treba j okat i 

— Kaj ne bi j okal ! Ce so ma-
ma mačka, oče pa kamela, kaj 
sem pa potem jaz.' 

Spodbudno. 

< >n : 
Ona 

ko! 

Ali tudi lel 
- Rajši ne; 

postaviva 
je smreka 

božično drevesce? 
v hiši je vse tako nekako kmeč-

Novi Salamon. 
V neki hiši sla stanovali dve 

Si-.stii. katerih šestmesečni hčerki 
sla si bili za las podobni. Nekega 

• jutra je oba otroka dekla pri ko-
panju zamenjala. Matere sta bile 
sila razburjene in vsaka je trdila, 
da je njen otrok pravi. SI«- sta k 
zdravniku. Zdravnik je malo po-

misli l . potem pa vprašal: 
— Ali sta prepričane, da sta 

otroka zamenjana .' 
— !>;<. pr. v gotovo ! sla odvrni-

le obe naenkrat. 
— Poten s. jiii še enkrat zame-

njajte in naj vzame vsaka svo-
jega. 

Večkratni kaznjenec. 
— Zakaj ni policijski pes prj-

'1 begunca ? 
— Ker se že predobro poznata! stoječo žensko. 

Potem pa že! f 
— Kaj ste pa tako zlovoljni, | 

gospod koleea ? 
— Kaj ne bi bil. Domače sit-j 

nosti. Ali vas vaša žena nikoli ne* 
razjezi? 

— Nikoli! 
— In otroci vam ne delajo Skr- \ 

bi nobenih ! 
— Nikdar! t 
— Kako je to mogoče? 

— Prav lahko — jaz namreč ni-
sem oženjen. 

"Špas" . 
Miroljuben izletnik je po ne-, 

sreči zašel v krčmo, kjer je kina-1 
lu nastal med fanti pretep, lzlet-1 
nik je bežal, a predno je prišel iz i 
hiše. so mu pretepači dva zoba iz-
bili. Ko je stvar prišla pred so-
dišče, je obtoženi pretepač Ma-
tevž Klada ogorčen vzklilnik: 

Kaj pa hodi ta gospod v krčmo, j 
če nobenega špasa ne zastopi! 

1 
Zadnja želja. 

I bog zakonski mož, ki mu j e j 
kruta usoda dala hudo ženo, j e ! 
narekoval notarju svojo 'oporoko. 
Ko je vse pravično razdelil, je 
rekel: 

Prosim, gospod notar, naj zapi-
šejo še zadnjo mojo žel jo : Jaz 
hočem biti pokopan ob desnem 
zidu pokopališča, moja žena pa 
naj bo pokopana ob levem zidu* 

— Gospodična: — Vi ste še vedno samec, kaj se vas ni še 
nikdar nobena ženska oklenila? 

— Ze.toda vedno sem se ji izmuznil. 

Na vse pripravljen. 
— Toraj gospa, kak klobuk 

vam hočem poslati; velikega ali 
Oglas v listu. _ majhnega ? 

»SI a bost o ječ trgovec išče dobro — Pa pošljite velikega. 

— Pomisli, danes zopet piše 
časopis o meni! 

— Ni mogoče! 
— Da. London ima preko 

5.000.000 prebivalcev, prebivalec 
Londona sem pa vendar tudi jaz ! 

j 
V pasti. 

Zupan: Sramota! Kako ste mo-
gli tak daleč pasti. Največji 
šn o psa r ste v celi fari. Kdaj ste 
pa začeli šnops piti.' 

Kmet : Takrat gospod župan, 
ko ste mi ga vi plačali, da sem 
pri volitvi z vami glasoval. 

i 

Na poizvedovanju. 

mož je pripravljen na vse! 

Današnji otroci. 
Profesor: — Zaka' ste tako po-

zno prišli v šolo? 
— Oh gospod profesor, moja 

mama je imela toliko dela v ku-
hinji. da sem morala eno uro ča-
kati. predno mi je zamogla prišiti i 
odtrgan gumb na rokavico! 

Mcderni berač. 
— P r o s i m za k a k m al d a r . 
— Zal mi je, ničesar vam ne 

morem dati ker ni mojega moža 
doma. 

— Prosim pokličite me. ko se 
vrne: telefonska številka 8388! 

Dobra prilika. 

Pojasnilo. 

— Ali sem jaz prvi človek, ki 
vas prosi za poljub ' 

— l>a. drugi so ga kar saiui 
vzeli! 

Vspeh. 
— N • zamerite, prijatelj, da 

\ i s nekaj vprašam. Za svoji hče-
i i. ki se učita peli, plačujete kar 
po štiri krone od ure? Ali ima to 
učniiit* W*ilv iiwi) *!i * 

Mislim da ! Glejte, sosedovo 
hišo so lani cenili na 70.000 kron 
~ j<» pa jaz dobil za 

f>0.(XH) kron. Ali ni to lep uspeh ! 
t i 

Tudi razlog. 
Sodnik: To je brezpriinerna 

surov« st. S poluo steklenico vina 
st.- udarili svojega nasprotnika! 
Tu se pač vse neha. Ali veste ka-
ko olajševalno okolnost povedati? 

Obtož. iie< : Vino je bilo tako 
lahko, da ga ni upoštevati. 

imem za blagajnika! 

Nepoboljšiv. 

— Ta cigara ne vleče in se mi nikakor ne more dopasti; v prejšnji sem že vsaj dobil ženski 
las in potem sem zložil dolgo pesem o črnolaskah. 

Zabava. 
( »pos t i t - L'OM.od. jaz bi rad Tonček: Ali pojdeš nocoj v ki-

1 k . 'Zlati k a p l j i ! " nematograf? 
Zakaj bi oproščal, vi kar Pepček: Ne, nocoj boni imel 

doma lepšo zabavo. 
Tonček : Kaj pa bo .' 

Nepremišljeno. Pepček: Moj bratranec pride 
Žena: Oh — ta pogreb — kra- iu tega zniirom tako nabijem, da 
M. r s krasen je bil . . . vsa hiša skup leti. 
Mož: M hm . . . 
Zrna : In pevsko ilrusi v o - • Sra- Podoba bodočnosti. 

je peb. oli. krasno . . . Ko j I Obiskovalec: — Ali bi lahko 
•etri pristopi temu društvu, da govoril z vašimi stariši, gospo-
bo tudi pri tvojem pogrebu pelo. jd ična! 

— Zalibog ne, gospod; oče obe-
Največja sreča. c a perilo, mati je pa pri občinski 

Žena možu. ki je kupil samo- sej i ! 
var: — Oh kako sem srečna, dal 
imaina s. daj lastno ognjišče! Brez ogledala. 

Štefka: Kadar se umijem, po-
gledam vedno v zrcalo, da vidim 

Prednik: — » V i mislite, da je ee je obraz popolnoma snažen, 
ta vaš roman malo bolj globok? Ali ti tudi tako? 

Pisatelj: — Da ; dejanje se vr- Pepček: Ne. saj vidim to na 
ši v rudniku! j brisalki. 

NARAVNOST. 
— I o je pa čudno, da imaš da- j 

ne« psa K seboj ! 
— Zakaj? j 
— Po navadi imaš vedno mač-

1. t 

Previdna. 
— Povej vendar, kako si nare-

dila. da tvoj mož ni nič zabav- ' 
Ijal. ko se ti je pečenka osmo-: 

— < i m sem videla, da je pečenka I 
osmojena. sem rekla svojemu mo- j 
žu. naj malo nanjo pazi, ker imam 
še n u j e n o p r a v e k . K o s e m se v r - i 
nila, win pa moža oštela. da ni i 
bil pazljiv. 

Hude iznajdba. 
— Pisalni stroj — ta je hudi- j 

čeva iznajdba. 
— Kako to? 
— Zato, ker vsi slišijo, če nič : 

ne delaš. i 

Glavna stvar. I Prijetno stanovanje. j 1 /JfežiBt'- ' . > J * S ti 
Gospa, morda hočete kupiti I — Na severu moje hiše je pit- ' ^ P j l j ^ — - & C 

avtomobil? Ali ga mogoče žejnarna, na jugu tovarna za gumi. ' " — ® 
imate? I na vzhodu jesiharna in na zapadu c, 

— Avtomobila še ne, pač pa le- tovarna za sveče. f , . m o c : , M e m s r \ r e s m c l 

pega šoferja ! ; s t u t J l gostilniško življenje. 
. — Zakaj se ne oženite? 

— Prav imate oženil se bom. 

— Vse je prazno; kar j e do-
Tujee v gostilni: — Jaz sem brega je pod ključem. Edino kar 

imel enkrat morsko bolezen in se- n j s o ^ r i l i pred menoj, je ribje 
daj ne grem niti za en miljon več j olje. 
na morje. j J 

Bankir: — Dobro, jaz vas sprej- Najslabši. 
— Kilo je bil ta '-'»si»od, ki te 

je pozdravil ? 
— Gledališki, igralec. 
— Tako .' na ulici ni naredil na-

me prav nobenega utiša. 
— Na odru bi ga naredil še 

manj! 

Veselo vprašanje. 
Mati: Ti norednež — dedek je 

tako bolan, ti pa tako razsajaš. 
Sedi k dedku in mu povej, kaj 
prav veselega. 

Penček (sede kraj postelje) : 
Ti. dedek, ali ho pri tvojem po-

grebu godba svirala ? 

Najtežje. 
kaj ne 

— Gotovo; nobene vetrnice ne 
potrebujem, ker kar po duhu vem 
od kje veter piha. 

, potem bodem mogoče zopet rad 
zahajal v gostilno! 

Prebrisan. 
Prvi d i jak : Ta-le naš kolega X. 

Zupan Jaka s e j e zavaroval na j hoče menda po vsi sili napraviti 
slučaj doživetja in smrti. Pri j maturo z odliko, da si je neveden 

Nič posebliega. 

zdravniški preiskavi se je razvil 
sledeči pogovor : 

Zdravnik: Za kako boleznijo je 
pa umrl vaš oče? 

Zupan: Natančno se ne spomi-
njam, veem pa, da ni bilo nič po-
sebnega. 

kakor zid. 
Drugi d i jak: Iz česa pa to skle-

paš? 
Prvi d i jak : No, ker pripovedu-

je vsem profesorjem, kake sorod-1 
liike da ima v naučnem ministr-j 
stvu. 

— Zakaj si zlil juho? 
— Ker sem se spodtaknil! 
— Zakaj si se spodtaknil? 
— Zato da sem jo ziil! 

SAMOZAVESTI 

• n 

— Mati: — Ivaneek, daj stari mami roko ! 
Sin: — Ne, ker se še na svoj rojstni dan noče obriti! 

— 

— Povej, ljubi mož. zakaj po-
delijo kakemu kralju že ob dva-
najstil letifi krono, oženi se pa še-
le z osemnajstim ? 

— Ker je lažje vladati kralje-
stvo, kakor ženo. 

Modrost otroka. 
— Kaj se pa sme ješ, Pepček ? 
— Oh, teta. &aj se ne bi smejal, 

kadar delaš toaleto. Ce se oble-
čaš, ni nič na tebi, kadar se slečeš 
pa ni tebe nič. 

Brez dvoma! 
— Zakaj se ne oženite gospod Pi-
janec ? Tako sami ste in ko umre-
te boste zadnji svojega rodu. 

— Meni se pa zdi, gospa, da 
rod pijancev ne bode nikoli izu-
mrl ! 

— Gospod grof. ali vi tudi jahate? 
— Ne gospa, jaz samo ljubim! 

Zagovoril se je. 
Prijatelj A je dražil in begal 

svojega prijatelja B. kolikor je 
J mogel. 

B : Beži no, beži, kaj se boš de-
lal z mene norca! 

A : O je j j koliko norcev se pa 
da napraviti iz tebe? 

B (v naglici) : Več že. kakor iz 
tebe! 

i 
Drago poliišt^). 

— Tvoj gramofon je pa res li-
na stvarca. 

— Toda presneto draga: na le-
to me stane 120 kron. 

— Kako to? 
— Gospodar mi je stanarino za 

toliko zvišal. 

Priporočilo. 
Gospodinja, (ki je dala bera-

ču krožnik j u h e ) : — Kako se vam 
dopade juha? 

Berač: — svetujem vam, go-
spa, da je ne daste svojemu mo-
žu! 



GLAS NAHODA, 21. GETJDKA, 1912. 

Jugoslovanska 
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a 

Katol. Jednota 
B 

In!rrrporu ana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
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••5 dopisi naj M po*UjaJo na K lamoca tajnika, T a« 6caaraa »oOdJatr« M 
•ta sla v a era b lagajr lka Jednota. 

HULaotla« gkuAlo: " O L A Z NAJKODA". 

iina za ljubimca nekega 321etne-
gra Emila Rosenkranza. rodom iz 

i Zagreba, pristojnega pa v Mari-
bor. stanujočega v Trstu. Rosen-
kranz je pred nekaj časa ukradel 
Taurovi 98 K. toda Krišanova se se jaz namenil, napraviti poseb-

NAZNANILO. 
Ker je že stara navada, da si 

vsak Slovenec rad preskrbi kaj 
novega za božične praznike, naj 
si bode ta ali ona stvar, zato sem 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

* je zavezala, da povrne ona Tau-
rovi ta denar, samo da Rosen-
kranca ne ovadi policiji. Dne 27. 
nov. ponoči pa je Krišanova iz-
ginila. z njo pa tudi ves " inka-
s o " IGO K. Taurova je naznanila 

i stvar policiji, ki je 28. nov. zju-
traj aretirala in dala p^d ključ 
Krišanovo in Rosenkranza. 

ŠTAJERSKO. 
V Rotenbergu pri Št. Lovren-

j cu nad Mariborom so pri občin-
skih volitvah v II. in 111. razre-
du zmagali Slovenci. 

! Umrl je v Oplotnici pri Konji -
cah <r. Regoršek. brat Jurija Re-
gorška. nekdanjega posestnika 
kisle vode v Gaberku pri Rogat-
cu. 

Mlad samomorilec. Dne 23. no-
vembra si je pognal kroglo v pr-
ša vrvarski učenec Josip Poli iz 
G r a d c a . V z r o k s a m o m o r a j e n e -
znan. 

Pri občinskih volitvah v Mari-
boru so bili v vseh treh razredih 
izvoljeni sami nemški naeionalci. 
Druge stranke se volitev niso u-

! deleži! e. 
Dva otroka zgorela. V Slapni-

! cali pri Sv. Jurju ob Sčavnici sta 
' se nahajala dva otroka posestni-
| ka Kolbla.sama v sobi in sta si 
! zakurila. Pri tem sta dobila tako 
hude opekline, da sta na- njih 

j u m r l a . 
Ker je bil sin vzet k vojakom, 

izvršil oče samomor. Iz Ljubnega 
poročajo, da je skočil 601etni de-
lavec Fran Kos v Muro baje za-
to, ker je šel njegov sin k voja-
kom in je izgubil vsled tega edi-
no oporo na stare dni. Starega 
reveža so še pravočasno rešili iz 
vode in ga spravili v bolnišnico. 

Dva napol zmrzla hlapca \Vin-
jterjeva iz Ireč so našli 23. nov. 
na cesti, ki pelje iz Oplotnice v 
Tepanje. Popivala sta v Oplotni-
ci in pozno ponoči sta se vračala 
s ležko naloženimi vozovi proti 
domu. Enegjf je alkohol hitro 
smrknil v cestni jarek, drugi pa 
je nedaleč od prvega obležal na 
cesti. Varujte se žganja! 

Uboj. V obližju Konjic je pri-
šlo med več fanti brez kakega 
posebnega vzroka do prepira, 
med katerim sta posestnikova si-
nova Simon in Anton Kočnik s 
poleni tako dolgo tolkla po svo-
jem tovarišu Urlepu," da se je ta 
vsled prizadetih udarcev nezave-
sten zgrudil na tla. Simona Koč-
nika je sodišče obsodilo na 3 me-
sece težke ječe, Antona Kočnika 
pa na 18 mesecev. 

Samomor ali nesreča? Te dni 
je ušla iz dekliškega penzijonata 
v St. Rupertu pri Brucku 161et-
na. umobolna deklica Jolanta pl. 
Kemper. V bližini onega penzi-
jonata drži železniška proga v 
Ljubno. Pri tamošnjem cestnem 
prevozu čez tir je prišla deklica 
pod kolesa vlaka, ki je tisti čas 
pridrdral tam mimo. Lokomoti-
va je deklico vrgla na tla in ko-
lesa so ji desno nogo popolnoma 
zmečkala. Ali se je zgodila tu 
nesreča, ali pa si je deklica po-
skusila vzeti življenje, še ni zna-
no. V bolnišnici so deklici celo 
nogo odrezali. Deklica je iz zelo 
ugledne rodbine in njena- mati, 
ki sedaj prebiva v Gorici, ima 
posestva na Štajerskem in v Go-
rici. 

Nasilnež. Posestnik Anton Ro-
mih iz Vrha se je te dni začel 
prepirati s svojim bratom Josi-
pom zaradi bratove žene. Josip 
je namreč* surovo zahteval od nje 
večerjo, katere mu pa svakinja 
ni hotela dati. Nato j e Josip Ro-
mih prijel velik kuhinjski nož in 
je napadel z njim bratovo ženo. 
ki pa se mu je še pravočasno u-
maknila. Tudi Anton Romih je 
zbežal pred svojim bratom v 
čumnato in se je zaklenil. Ko je 
Josip Romih videl, da ne more 
nikogar dobiti, j e začel razbijati 
hišno opravo. Pri tem je tudi 
grozil, da bo zažgal liišo in svojo 
svakinjo umoril. Drugega dne so 
Romiha prijeli orožniki in ga iz-
ročili okrajnemu sodišču v Rad-
goni. 

no nizke cene novemu vinu — za 
omenjeni čas. Vina imam v zalo-
gi več vrst iz najboljše trte. ka-
tera raste v hribih. Razpošiljam 
ga i»o vseh krajih Zedinjenih dr-
ža^ in jamčim vsakemu, če se mu 
pokvari, da ga nadomestim z dru-
gim. Pišite po cene, da se vam 
zamore ustreči do omenjenega 
časa! 

Michael Jalovec, 
6424 Spil ker Ave., X. E., 

Cleveland, Ohio. 
(12-12 6x v 2 d) 

NAS GOSPODAR, ~ 
edini slovenski magazin v Ame-
riki. Izhaja Da 32 straneh vsak 
mesec in velja za vse leto same 
$1.00. Prinaša podučne članke za 
gospodarstvo, gospodinjstvo, le-
pe povesti, razprave o naših gi-
banjih in zanimivosti iz celega 
sveta. Pošlji denar na : 

Naš Gospodar, 
2616 S. Lawndale Avenue, 

(10-8 v 2 d) Chicago, 111 

THE L A C K A W A N N A . 
Najpripravneiša železnica za potnike 

namenjene v Evropo. 
V neposrednej bližini transatlantskib 

p a r n i k o v . 
Prevoz potnikov in prtljage zelo po 

ceni. 

TKE ROAD OF ANTHRACITE 
Najkrajša pot v Buffalo. 
Direktna pot v Scranton 

in premogove okraje. 
Med New Yorkom in Buffalo vozi 

vsaki dan v vsakej smeri po pet vlakov; 
Med New Yorkom, Chicagorn 

raoadom vsaki dan Štirje vlaki; 
Med New Yorkom, St. Louisom iu 

jugozapadom, dnevni promet; 
Med lokaLiimi točkami priročen in 

pripraven promet. 
Nadal-ne informacije glede voi-

njih cen, odhoda in prihoda vlakov 
itd., ee dobe p n lokalnih agentih 
ali pa pri 

P o p o l n o m a Z a s t o i i j j 

V s a k m o š k i bi moral nemudoma pisati po našo k n j i ž i c o . M o ž j e , 
k i se n a m e r a v a j o žeaiiti — bolni m o ž j e — mož je , ki so uilnni pi jan-
č e v a n j u , po i iočevanju in raznim strastnim navadam — mož je , ki so 
•oslabljeni, rervoaui in. izčrpani — mo.-.je, ki niso zmožni delo in 
ki ne m o r e j o v polni meri uživat i radost i ž i v l j e n j a — t i m o ž j e b i 
mora l i p isat i p o našo brezjJiačno k n j i ž i c o . T a k n j i ž i c a pove k a k o m o ž j e 

•uničujejo s v o j a ž i v l j e n j a , k a k o se naleze jo raznih bolezni in k a k o si zamore jo zopet pr idobi t i po-
polnc\ z d r a v j e , moč iu krepost v k r a t k e m času in p o nizki ceni . A k o hočete bit i m o ž j e m e d lno lmi , 

t a k n j i i i c a \am p o v e , k a k o pr i t i d o tega . P o v e v a m k a k o so zamore jo bolezni kakor 

Ž e l e d & t e T e s k a š e , š m a r n e m , B o l e z n i M e h u r j a in L e d v i e 
z a s t u p l š e n a k r i a l i s i f i l i s , t r l p e r , s p o l n a n e m o č , s p l o š n a I z g u b a m o č i , g u b i t e i t 
m o š k e k r e p o s t i , - n o č n i g u b i t e k , I z g u b l j e n a m o š k a s i l a , a t r o f i j a , s t r i k t u r a , o r g a n -
s k e i j - o l e s a i i , b o l e z n i j e t a r i n p o s i e t i i c c r a z u z d a n e g a ž i v l j e n j a h i t r o i n s t a l n o 

o z d r a v i t i p r i v a t n o d o i r . a v v a š i h i š i . 

T i s o č e m o ž j e ž e - .adebi lo p e i f c k t n o Z D R A V J E , M O Č in T E L E S N O K R E P O S T p o t o m t « 
b r e z p l a č n e knj iž i co . Z a l o g a znanost i j e , tn v s e b u j e r a v n o tiste stvari, ki j i b m o r a m a t 
v s a k i c k d ali star, b o g a t s i l r e v e n , samski ali o ž e n j e n in zdrav ali b o i a n m c ž . Me zapra-
v l j e j t e denar ja z a razna znalovredna zdravi la , č i tajte p o p r e j t o knj iž ico skozinakoz . Prihranila 

v a m b o denar in vas pouč i la , k a k o ; ;adobi l i P O P O L N O Z D R A V J E IN MOČ. Izpolnite , i zre - _ v „ 
ž i l e in poš l j i te n a m š e d a n e s s ledeč i k u p e n , 

n a kar d o b i t e v na jkra jšem času t o zanimi- H 3 £ £ S 9 § M 3 B R B K9 H 92 3 9 £ >33 ! 
v o knj iž i co P O P O L N O M A Z A S T O N J ; 3 t " j 

t S ^ S E J ^ E K u p o n z a B r e z p l a č n o K n f i ž l c o \ 
' c a S ^ ^ t S X S Dr.JOS.LISTER&C0.flus.200 f208N.nfthrtve.rCh;rago,m. j 

kdo naroči. Ml NIKDAR NE STO. ta GOSPODJE:—Jaz trpim vsled Dolezni. rato prosim, po«jlts mi HI 
RIMO TEGA. Ako pišeta po knji- 18 vašo Lre^plačno knjižicoZJ. moio, pcštniue pri slo. g j 

žico, dobite >o brez najmanjših SB 
obveznosti napram nam. MR 

Pošljite nam vaje ime in g 1 ' 
natlov še dane«. H| 

r ™ ULICA in Sicv. ali Box S3 
c ra 

ffi^ MESTO Driava ii! 

^ • • • • • • H a a B M f i a B B U H a a B B H e f f S B 

K O J A K T , N A R O Č A J T E S E N A " G L A S N A H O D A " , N A J -
V E Č J I I N N A J C E N E J Š I D N E V N I K . O G L A S . 

fieorge L Culien, 
prometni nadzornik pot 

•iko v 

9 0 West Street, 
New York. 

V e l i k a i z b e r a s l o v e n - j 

s k i h g r a f o f o n s k i h p l o š č 

i n v s e h v r s t g r a f o f o n o v . 

I s t o t a k o t u d i u r , v e r i ž i c 

i n n a j r a z l i č n e j š e z l a t n i n e ! 

i n s r e b r n i n e . P i š i t e p o 

i i c e n i k , k i V a m g a p o š l j e - 1 

m o z a s t o n j i n p o š t n i n e 
i«MWBfiHBBBBMM^fcBBaBflnnr- p r O S t O ^ 

Slovensko-Amerikansla y . T E R B O V E C & C O . 1 

K O L E D A R 'P. 0 . Box rs — 

D e n v e r , C o l o . za leto 1913. 
Devetnajsti letnik "Slovensko A-1 

merikanskegu Koledarja" za leto 1913, " " " 
katerega je izdalo in založilo naše ured- . . . . . . . . . . . . . . . . . . ^ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
nižtvo, je izišel; prepričani smo, da bodo ^ " ^ f V / f V ? . - ^ ? 
rojaki pridno segali po njem. 

Kakor vsako leto, se je potrudilo j tS 
naše uredništvo tudi sedaj, da je Ko-
ledar kar se tiče vsebine, ilustracij in th\ (pa n 
oblike skrbno urejen, vreden sovrstnik lil r£ & f-i 

^•»o zanitnivih spisov. Popolija vsebina ^ ^ ^ ^ U ^ ^ ^ j ^ ^ ^ ^ ^ f c ^ J ^ ^ i ^ 
je sledeča: ; Vžf 

Ob Novem letu. Leto 1913. — Za - i 
koniti Drazniki z Združenih državah. —• ^ 

ne.0^nSNekoMkVJ" st^ti stike?"— TrfiSio l i f t I I f * l judi je podvrženih napadanju nenavadnih bolezni. 
^ l ^ - ^ n ^ ^ J r k a ' k o ° d o - ' f 1 ' f 1 V vzroka teh se ne more tolmačiti. Pride nenadoma brez vsih znakov 
- j PrSev7nie D o Sm°ero^ . t n i ^ " A v." U f ' § V in naredi dotieuika nesposobnega za delo, utrujenega in slabega, 
fa t' ̂ Zd r "'^'AVS^O-o a rs k i. —K pj a č e ^ fefe'^ Taka bolezen prihaja navadno vsled kakega nereda prebave. Za-
sever o am e r i"ka n skt h ° drlav?"- ' "častne! Ž l l M ^ o r e nastati radi bolezni v želod m, jet rak ali drevesih, slabi krvi 
razlike. — Naseiniške določbe. I X fWoliiiiRiBI a i i slabih živcev. Take osebe večkrat poskušajo razne zdravila, 

kakor na primer pilule, decoti ali močne žganja, toda brez vsakega ^ 
vspeha. To kar one potrebuj jo je to znano zdravilo, ktero vpliva 
na vse prebavne organe, 

IZ CISTI CELO TELO IN 
KKEPI CdLO TELO, 
NAREDI BOGATO KRI, 
UEEBI PREBAVO. 

Glavnica 2 4 milijonov dolarjev, VstgnovijenoJ^O lel 

E D E N N A J V E Č J I H A M E R I Š K I H D E N A R N I H Z A V 0 C 0 V 

P0SIUA DENAR V AVSTRIJO IN VSE DELE EVROPE 

p o N I Z K I H C E N A H 

p o N A J V A R N E J Š E M N A Č I N U 

i n v N A J H I T R E J Š E M Č A S U 
P i l i t e p o cenik in zaleok«?. 

W e l l s F a r g o & C o m p a n \ 

5 1 B r o a d w a y 

• N E W Y O R K C I T Y 

utr—iiryr-

(3 slike). 

K R A N J S K O . 

Umrli so v Ljubljani : Juri j 
Staudaelu-r, bivši urar, bil let. — 

' nija Hribar, mettcurjeva so-
i, r • t V 4«; let. — Alitor. Skubie, 
dHavi-e, r>"i l»-t. — Ivana Cerne, 
olH-in,-ka ubogu. 1J4 N't. — Ivan 
Nii .-iu-. >"•> \ Ijar. 4!» ]»-t. — Ivan 
I "Hi. zidarjev sin. 18 mesecev. — 
Al. i ia Ainbrožie. mestna uboga. 

ii l. Jt»-i[i Jurčee. pekovski 
. i.i ne-n i k i v let. — Fran Teran, 

sin iiiiliii*k<ga paznika, 1 l e to .— 
• * .* i j; i lužiiiH. delavčeva vdo-
7> !<!. — Marija Z<»r»-, kroja-

•'•« »a žfiia, -i'i let. — .Marko Doni-
. m »v i-', krohiijar, 48 let. 

Tujski promet v Ljubljani. Me-
><•«•.i novembra j«- prišlo v Ljub-
ljane «-177 tujec-v, tedaj 720 manj 
i lior \ prejšnjem mesecu in 5C8 

.- k.-ikor lani meseca novembra. 
.\.i*t.irii!o pa s.* v hotelih: U-
iiion 14SS. Slon l i l2, Lloyd 581, 
Cesar avstrijski Malic 217, 
Ilirija UU7. Štrukelj 170, Južni 
kolodvor Tratnik 348 in v 

-.<iSi!i gOKtiluab in prenočiščih 
tuj»-»-v. Bilo pa je s Kranj -

>ki ira 1356. z Dunaja lO<»2. iz slo-
i.skih dežel 11(15, iz dežel češke 

kt'»ne .'HS. iz drugih avstr. dežel 
1177. z Ogrskega iz Hrvaške 
in Slavonije 356, iz Bosne in ll«-r-
i• • o % ni« lt»2. iz Nemčije 193, iz 
i dij-- 1 'i. i/. Rusije i*, iz Anglije 
.. i/. Francije 12, iz balkanskih 
< 1 i. iz Romunije 3, iz drugih 
evropskih dežel 4i>. iz Severne 
Amerike 32. iz ostale Amerike 6 
• I i ; A/ i je , Afrike in Avstralije 

Te; an je dobra kapl j i ca" . 
I* <-d Ijiihljanskim okrajnim so-

j it.: r< dni <<(»s «jeii pred-
- itmk snia lno - demokratičnega 

•umi i društva za Ljublja-
no in okolico sodrug Ivan Svet-
ili. /.•-' zniški sprevodnik v pok., 

'••i 5 K. oziroma 12 ur zapora. 
• Hi i o i žen je bil, da je zmešal belo 
ii. črno vino t« r ga ukazal proda-
jati za teran. Ulede špirita je dr-
zavno pravdništvo kazensko po-

0 i >anje ustavilo, ker se ni nihče 
pritožil, da bi imel kako škodo, 
in k-r ni bilo na špiritu etiket z 
t ipi mu o Špiritovih stopinjah. 
^ • 'iu j1" dobil zato nizko ka-
zen. ker še ni nihče 4 ' z mešanega 
terana" kupil, kajti bil je v res-
nici neužiten. Vse to je povzro-
čilo. da je sodrug Anton Kristan 
/-•i nekaj časa demisijoniral kot 
direktor kousumnega društva. 

PRIMORSKO. 
Požar. Dne 27. nov. ob 5. zve-

čer je izbruhnil požar v trgovini 
Antona Breževiča pri Sv. M. M. 
/ ' r - n j i . Ko so prišli gasilci, je 
že bil dober tlel trgovine plen 
< -Mija. Skoda j«* zavarovana. 

Oče, ki muči svojo hčer. Drž. 
(•ravdništvu so ovadili trgovca 

1 I N'-sfnika Konstantina C'a.ssa-
ba. turškega državljana, "stanujo-

v lastni vili v Trstu, ker je, 
jot ee kaznovati svojo 61etuo 

Ii«"erko zaradi nek< malenkosti, 
držal njeno roko nad ognjem, da 
je .»na reviea vsa opečena. 

Tatvina. Na parniku ' El.ktra 
ki je last avstr. Llovda. je bil 
vsled ovadbe tretjega pamikove-

kapitana Pavla Simoča areti-
ran natakar Ivan Orvanič, star 
18 let. Kapitan je namreč poslal 
Orvaniča v svojo kabino, češ, naj 
mu prinese neko stvar. Orvanič 
pa je porabil to priliko in ukra-
del neke skrinjice napoleondor. 

Nesreča pri delu. Na Llovdo-
vem parniku ' "Tr ieste" v Trstu 
je padel 521etni kurjač Paskal 

jSosi.'- več metrov globoko v pri-
težni prostor in si razbil glavo. 
Prepeljali so ga v bolnišnico^ — 
Tomažu IVretu, 52Ietnemu meha-
niku v Tehničnem zavodu je eir-
kularka odrezala skoraj popolno-
ma desne podlahti. Nesrečneža so 

i pre peljali v mestno bolnišnico. 
Smrtna nesreča pri Sv. Jako-

bu. Dne 28. nov. popoldne so na-
kladali pred Sv. Rokom na par-

,i!ik "Caterina Gerolimich". k i j e 
last tvrdke Gerolimich & ('o., 
premog. Kar,se je utrgala vrv in 
več stolov težko breme je zaro-

jpotalo v globino. Po nesreči je 
teža zadela 341etnega premogar-
ja Ludvika ("umina in to na gla-

; vo. Ko so mu prišli na pomoč, je 
| bil Cumin že mrtev. 
I Po osmih mesecih. Že meseca 
marca je opazila Adela Urbano-
v a v T r s t u , d a j e v n j e n i o d s o t -

;nosti nekdo ukradel iz njenega 
j stanovanja večjo množino obleke 
in perila. Frbanova je pač <lo-
gnala. kdo je bila tiitica. toda 
v se iskanje je bilo zastonj; tatice 
ni bilo mogoče najti. Dne 27. nov. 
pa je bila Urbanova v mestni 
bolnišnici in je srečala v veži ono 
žensko, ki j e j je ukradla tedaj 
obleko in perilo. Poklicala je 

! stražnika in dala tatico aretirati. 
Aretovanka je svoje dejanje pri-
znala. 

Zaradi javnega nasilstva. Dne 
26. nov. popoldne se j e nahajal 

i v nekem tržaškem tramvajskem 
vozu med drugimi tudi 471etni 
čevljar in vratar hiše št. 2 na tr-

Sv. Katarine. Ivan Zecco, ki 
i je bil nekoliko vinjen in je začel 
• v svoji objestnosti razbijati elek-
triene svetilke v vozu. Ker ga je 
spi 'vodnik zaradi tega začel ka-

j rati, je Zecco skočil pokoncu. ga 
i začel zmerjati in mu nazadnje še 
priložil par klofut. Poklicali so 

I stražnika, ki je komaj ukrotil 
hudega čevljarja in ga končno 

[odpeljal v zapor. 
Italijani za nemščino! Župan-

stvo v Piranu razpisuje natečaj 
, /.a občinskega redarja, od kate-
rega med ostalim zahteva, da zna 
'"•itati in pisati (seveda italijan-
ski . a prednost bo imel tisti, ki 

j zna nemški! Nemščino zahtevajo 
torej ti Veleitalijani v občini, v 
kateri ni niti enega Xemea-do-
uiačina. Ne zahtevajo pa sloven-
ščine. ki je jezik lepega dela ob-
čina rjev. poštenih kmetot in dav-
koplačevalcev. Tako daleč jih ža-
ra jat a strast in sovraštvo, da ra-
je vlačijo v občino tuj jezik, ne-
go bi bi bili pravični svojim last-

jiiiin soobčanom druge narodno-
sti. 

Poizkušen atentat na avstrij-
sko vo jno ladjo. Dne 26. nov. sta 

{poizkušala dva, dosedaj neznana 
lopova izvršiti atentat na novi 

'avstr. dreadnought, ki se nahaja 
j v ladjedelnici pri Sv. Marku, da 
^ ga popolnoma opremijo za vojno 
službo. Kakor se pripoveduje, sta 
zločinca skušala na dnu ladje od-
preti zaklopnice in spustiti vodo 
v ladjo, da bi se potopila. Enega 
lopova so aretirali in ga prepe-
ljali na krov postajne ladje 
•Panther", dočim pa se je dru 

, gemu posrečilo uiti. Natančnej-
ših podatkov o celi stvari ni bilo 

.mogoče dobiti. — Pripomniti mo-
j ramo, da je bila tržaška " E d i -
'nost zaradi priobčitve te novice 
konfiseirana. 

Zaradi tatvine. Josipina Tau-
rova je lastnica tolerančne hiše 
v Trstu, katere upraviteljica je 
neka 401etna Adela Krišanova iz 
Arada na Ogrskem. Krišanova 

Iščem svojega brata J A N E Z A 
K R A M P L J A in J A N E Z A SE-
L A X A . Doma sta blizo Turja-
ka. Prosim cenj. rojake, ako 
kdo ve za nju naslov, naj mi 
ga #aznani. še bolje bi bilo, če 
bi se sama oglasila. — Anton 
Krampelj, 1401 X . Broadway, 
Joliet, 111. * (19-23—12*) 

Rojaki in Rojakinje, spominjaj-
te se o Božičnih praznikih in na 
Novo leto Slovenskega Zaveti-
šča! Vsak nikel dobrodošel! 

Č L A N K I : 
S L I K E IZ S V E M I R J A . 

Zanimiv spis iz zvezdoslovja. 
DRŽAVNI REŠILNI ZAVODI ZA 

RUDARJE. (3 slike). Zelo zanimivo. 
ZA O B L A S T NA SREDOZEMNOM X 

MORJU. (5 sl ik) . K laško-turški vojni. 
Zanimivo za vsakogar. i r j 

SLIKE IZ NAŠEGA Z V E Z N E G A 
G L A V N E G A MESTA. (3 slike).. Zelo za-
nlmiv oopis Washinqtor.a. D. C. @ 

DAN DELA — LABOR DAY. (ZflO-! jrtfc 
dovinski spis.) 

P O T N E ČRTICE. (6 « l lk) . Piše @ 
Frank Sakser. 

R t V O L U C I J O N A R N I Š T R A J K . (4 
slike). K borbi tkalcev v Lawrence. & 
M ass. 

P O V E S T I : & 
BISER. (5 slik.) Spisal Werner G. 

Smith. Iz živi jen)a londonskih slepar-
iev. Jako zanimiva povest. 

PRIPROSTI ČLOVEK. Spisal Bret ^cj. 
Harte. Amerikanska povest. ! 

Princ Cantaeuzeme. — Iz živl jenja 
amerlkanskih aentlemenov-zločincev. ; 

Anjuška. Poveš Iz Galicije. j i t 
Z V E Z D E V PRAPORU. — Slika Iz 

zapada. ' ^ 
Z L A J O (N Ž E L E Z O . (5 slik). Po 

vest iz amerikanskeaa zapada. ^ f 
V MEHI KANSK1 KOČI. j & 
N E N A M E R A V A N A REVOLUCIJA. @ 

K R A T K I SPIS! POLJUDNE V S E B I N E ® 
Nekaj o ietiki. — Prva pomoč v ne @ 

zaodah. — Uporaba telefona v raznih; 
državah. — Dremavo-t . — Ceste z naj - : ^ f 
večj im prometom. — Morski valovi. —1 
Kako čistimo preproae. — Ljudsko štet- j 
(e na Kranjskem. — Za hišo in dom. —; 
Gospodarske drobtinice. — Pogodba zaj 
prevožnio v Ameriko Iz leta 1817. —! 
Mož—beseda. — Sadne In druge kon-
zerve. — Za več jo varnost potovanja na 1& 
morju. — Navadni in oslovski kašelj. —j 
Prvi dolar. — Zob je in zdravje . — Drob- X 
tlnlce. @ 

Kazu navedenih Članov in povesti: t& 
vsebuje Koledar obširno 

© 
S V E T O V N O KRONIKO | v§J 

s 23 slikami, med katerimi je razun dru-
&lh slika bodofe&a predsednika z dru-
žino. Slike k popisu katastrofe " T i t a - ^ 
n lca" , slika žpana ljubljanskepra dr. 1-
van Tavčar ja , ter silke balkanskih kne- ^ 
zov. Vseh skupaj je teh krasnih slik v @ 
Svetovni kroniki 23, kakor zgoraj ont ; -
njeno, v vsem Koledarju j ih Je pa 64. *** 

9 

S 

'S 

To zdravilo, ktero morejo rabiti vsi člani družine in ktero vi 
morete rabiti v vsih slučajih, če s slabo počutite, je dobro poznano 

T R I N E R J E V O 

M E H I Š K O E L I X I R G R E N K O VINO. I 

m § 
m © 

m 

© 

# 

To naravno zdravilo, k t c o je narejeno iz grenkih zelišč ir 
-udeeega vina, ima široko polje delavnosti, ker ima zdravilno moč 
v nerednostih prebavnih organov, kteri so temelj zdravja c^ega 
telesa. To zdravilo morate rabit pri 

BOLEZNIH ŽELODCA IN ČREVES, 
ZAPRTIJI IN NJE POSLEDICI, 
VEČKRATNEM GLAVOBOLJTJ, 
REUMATIČNIH NAPADIH, 
NEURALGIJI IN NERVOZNOSTI, 
MI^OGIH ŽENSKIH BOLEZNIH, 
KOLIKIH IN KRČIH, 
VZDIGAVANJU IN KOVCANJU 

in pri vseh takih boleznih, pri kherih je znak bolezni, izguba teka 
in slabost. ^ " - ^ 1 

V LEKARNAH. 

Š A L A 
obsega šest strani z več slikami. 

Vsakdo mora pripoznati, da j e Ko-
ledar za leto 1313 v resnici krasna kn j i -
ga, ki stane samo 30 centov. Z a ta de -
nar j o pošljeno tudi v staro domovino. 
Koledar razpošil jamo sedaj, ne pozabiti, 
se sedaj naročiti nanj . 

Naročila naslovite: 
G L A S NAHODA 

82 Cortlandt St.. New York. N. Y . 
ail pa : 

F R A N K S A K S E R . 
6104 St.. Clair Ave . . N. E. Cleveland. O 

«wT 
$ 

m 

JOSEPH TRINER, 1 
1333-1339 SO. ASHIAND AVE., CHICAGO, ILL | 

a. 



Kje je pa bil pravzaprav Biled ul Džerid? Tam na jugu 
j Atlasa iu na severu puščave Sahare ni nobene države s kakimi 
določenimi mejami, kot so naprimer v Evropi. Splošno ime Biled 

i .d Džerid označuje neomejeno pokrajino od Maroka do Tripo-
' lisa, ki sega več sto milj v puščavo. 

Drugi dan po odhodu iz Bu Mazovega tabora se jim je pri-
; družila v neki kabilski vasi neznana gruča sestoječa iz štirih mož. 
<xl katerih so bili trije brezdvomno služabniki, treh žensk in do-

, bro otovorjenih mul. Gospodar je bil ponosen Arabec, služabniki 
so ravnali z njim kraljevsko; še celo proti Kabilom je bil kratko-

Ibeseden in sam zase. Ženskih obrazov do sedaj še nikdo ni vi-
| del. One so jahale večinoma z Arabcem in služabniki, kakih sto 
metrov za kabilsko četo. Zvečer so izginili gospodar in ženske v 

j velik šotor, katerega so razpeli sluge iu so stražili ob njem. 
Ker ni Albert imel ničesar kar bi premišljaval. je začel spra-

ševat i o Arabcu in o ženskah, in zakaj so se ravno k njim pridru-
I žili. Toda Kabili so vedeli presneto malo. Bu Maza je rekel vod-
, niku. da boJIo drugi dan potovanja naleteli na ljudi, ki jim bo-
do sledili do Ahmed beja —r to je bilo vse. kar je mogel zve-
deli. 

Prihodnjega dne je bil Albert slučajno nekaj trenutkov 
i.sam. brez varstva. Večje število Kabilov je jahalo naprej, drugi 
j so pa nekoliko zaostali. Jahal je po mehkem pesku, ki je dušil 
: v sebi udarce kopit, khkor žamet. Zapazil j e jezdeca ob sebi. Po-
! gledal je in zapazil v veliko začudenje Arabca. 

Minuto dolgo sta opazovala drug drugega, kot da bi hotel 
j resni Arabec prej spoznati Alberta, predno bi ga nagovoril. Mla-
denič j e bil radoveden, kaj ga je pripeljalo k njemu. Videl je. tla 
ni več mlad, resnega obraza in nezaupljivega pogleda. 

" T i si tujec, ki naj nas peljel k Ahmed be ju V je vprašal 
' Arabec ponosno. 

" ( V tudi tebe. ne v e m " , je mirno odgovoril Albert, " t o d a 
j drugim služim za vodnika '. 

" J a z sem Ahmed bejev sorodnik. Moj oče se je znjim boje-
; val v Konstantini proti Francozom. Grem k njemu, da pri njem 
I ostanem. Ali se še vedno drži korana, ali ie še vedno uzor ver-
nika 1 [.' 

J " G o t o v o ! " je rekel Albert na videz začuden, ' ' k d o dvomi 
jo t e m ? " 

" N e toda slišal sem. da ima v svojem haremu tudi kristjan-
i ke in Judovke" . 

"Mogoče , da se ne drži v tem slučaju vseh predpisev, toda 
to ni še nobena nesreča." 

• ! " M i s l i š ? " je rekel Arabec in vprašajoče gledal na •Alberta, 
j "Verniki onkraj Atlasa so strogi ; oni ne trpijio. da bi vzel vo-

Takoj na to je prišel francnzki parlamentar. Albert, ki je j jak Judinjo v harem *, 
medtem s šejkom h Kabilom. je slišal natančno kaj j e govo- Albert j e vedel s kom govori. Bil je presenečen, toda veselo 
Kraneozki poveljnik je rekel, da je zato uničil Kabile v j a - ' presenečen. 
ker vstrajajo pri svoji trmi in ker so mu pomorili nekaj nje-; " T i toraj oni. ki je ukradel hčer Judu Eli Baruh Manassi 

ih najboljših mož <V mu ne izroči l»u Maza takoj vseh jet -1 v Oranu.'" je vprašal tako malomarno, kot bi se šlo za kupčijo 
je pripravljen vsak hip pomoriti vse ujete Kabile. lepega konja., " i n j o hočeš peljati k Ahmed b e j u ? " 

je videl seda i iu ga spoznal za gla- " K d o pravi t o ? " je vprašal mrko Arabec, " k a j veš ti o celi 
Utvar i ? " 

" N i k a r ne skrivaj, meni je znano vse. sicer mi je pa tudi 
• seeno. O tem sem slišal govoriti v taboru in oče te Judinje me 

Do tistega i J" obdolžil, da sem Frank. Norec! Mislil je. da si bode z lažjo pri-
dobi! 

Slov. Delavska ^ ^ Podporna Zvoza 

Vstaaorljeaa dne 16. avgusta 1908. 
I n R o r p o r i r a n * 2 2 . a p r i l a 1 9 0 9 v d r ž a v i P e n n s y l v a n i a . 

• sedežem • CONEMAUGH, Pa. 
• L A V N I U R A D N I K I ] 

rvšmmAMk: M I H A E L R O V A N 9 E K , R F. D. No. L CoBNHUVk. 
PodpredMdntk: J A K O B KOCJAN". Box SOS. Conemauffh. Pa. 
Glavo! tajnik: VILJEM SITTER, Lock Box B7, Conemaufk , P a 
P o m o t o ! tajnik: ALOJZIJ B A V D E K . Box L Dunlo Pa. 
Otavnl blagajnik: IVAN PAJK. L. Bos 128. Conem&uffh, P a 
POHO«C1 bla«ajnlk: IVAN BREZOVEC. Bos «. C o D r a u a h . P A 

NADZORNIKI t 
t ttadxomtk: F R A N K BARTOL, Box T74, Tbomaa, W . T a 
O-oatfioTOik: A N D R E J VTDRIH. P. O B o r 6 » , Conemanfk , Pm. 
IIL nadaortk ANDREJ BOMBACH. 1651 E. 31«t 8t_. Lorain. Ohio. 

POROTNIKI? 
L Porotnik: JOSIP SVOBODA, «SS Mapi* A t « . . Johnatovm Pm 
D . porotnik: A N T O N PINTAR, Box 204. M O O D Run, Pm. 
ZZL porotnik: M I H A E L KRIVEC. Box 124. Prtm.ro. CoU 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 
K . A M. n t A L L I E R , Grove St. Cosemauah. P a 

Can Jana drofttTa, o d r o m a njih uradniki, mo a l j o d n o p r o M n t . pa-
KUatl denar narmvnoat na blacajnlka In nikogar d r u g e g a , t h dopise pa 
aa glavnega tajnika. 

V s l u č a j o, d a opaatuo d n i l t v e n l ta jn ik i pri m e s e č n i h poročll lk, al) 
•ploh k jeraibodl • poročil ih g l a v n e g a t a j n i k a k a k e p o m a n j k l j i v o s t i , naJ 
to n e m u d e n o n a s n a n l j o na urad g l a v n e g a t a j n i k a , d a s e v p r i h o d n j e p e -
e r * rt. 

Drnltreno glasilo: " O L A B N A R O D A " . 

HARMONIKE 
b o d i s i c a k o r S n e k o l i vrste i z d e l a j e m In 
p o p r a v l j a m p o na jn iž j ih c e n a h , a de lo 
trpeZno in zanes l j ivo . V p o p r a v o u n « 
s l j i r o v s a k d o poSl je , ker s e m i e n a d 16 
let t « k a j v t e m p o s l a in seda j v svojenr 
las tnem d o m a . V p o p r a v e k vzamem 
kran jske k a k o r vse d r u g e h a r m o n i k e te 
raConam p o d e l a kakor£no k d o %ahtev» 
brez n a u a i j n i h vprašanj . 

JOHN WENZEL 
1 0 1 7 F. 52n<IStr.. dmveUaS, O 

:-: Vladar sveta. :-: 
R O M A N . 

Sf i<al Aleiuaa Jcr Damn. — Za " G l a s Narodu" poslovenil J. Terček. 

W VAŽNO ZA V8AKKGA 
•LOVINGA t - M 

Vaak potnik, kteri potuje skozi 
New York bodiii • atari kraj ali 
pa iz starega kraja naj obiiče 
PRVI SLOVEN8KO-HRVATSKJ 

H O T E L 
AUGUST BAGS, 

M WMhington «t., . . M« York. 
Corner Cedar St. 

Na razpolago so vedno iiit« 
sobe in dobra domača hrana po 
nizkih cenah. 

Hamburg-American Line, 

RED STAR LINE. 
P l o v l t b a m e d N e w T o r k o m I n A n t w e r p o m 

Redna tedenska zveza potom poštnih parnikov i 
brzoparniki na dva vijaka. 

L A P L A N D 
1 8 , 6 9 4 t o r 

F l E L A N L 
12.185 toe 

K K O O N L A N D 
12 .185 ton 

V A D t J t O l A N f t 
19 .n i« tnn 

Z E E L A N D 1 2 1 8 5 ton. 

Xjratkj in a d o b n * t o t u po tn l re ' j * A v . t n j u , i i» O^reko, o i o v r u r t o , 
a Qa i i c i j o , kajt i m e d AuSnerpcno <n iiDftn.>vRaiir! je d v o j n e direktna «• 
tesnifika x v e n * 

P o s e b n o se 6e »krbi za odobnoat p ^ o u x t v c e a i r r o v i * . TreiM razred ontitmT^" 
malih kabin za 2. 6 in 8 p o t n i k o v ' 

Za nadai jne ln lor jaac i je , c e n e . m v l ine Uatke obrnili se ie;,na| 

R i ^ O S T A R L i r M E . 
W A S H I N G T O N , D . C. WINNIPEG. M A M 

BOSTON. "^ f ^ o S f c d f c f r a »UJ S S S & S S TaT 
J f t M t i & k " " • » E ! E t £ t «wttxutak: 

J B t S S M I S f t f S t e 5 ® 

Ne. & B r o a d v u ' 
.NEW YORKT 

84 State Streat. 
4. MASS.( 

liter 

ni kov 
lin M a/a — Albert ga 

varja — pravi Arabec s rmeiiim ohra/oiu in črno brado, s«1 je po-
svetoval s svojimi tovariši. Od začetka so nameravali pomoriti 
franco/, ke jetnike, ker so pa imeli pri nasprotnikih tudi svoje 
ljudi, je rekel Bu Maza. da naj ».i /.menjajo jetnik 
časa so Francoz j e varni. 

Sedaj >>e je obrnil Hu Maza k šejku, ki je stopil žalostno ki 
njemu in poljubil rob njegovega plašča. 

"Slišal sem, da si rešen in to j e za me veselje v tej nesreč i ! " , 
je rekel Hu Maza. " A l a h je velik! < >n preskuša prej svoje verni- J 
ke i »letino jim podeli venec slave. Koliko je tvojih rešenih Q 

' ^ain in ti trije tukaj je rekel -ejk. " k a r se tiee onega >••' 6 J _ O V E N S K O S A M O S T O J N O B O L N I Š K O 
bodelil še posvetoval s tebo j " . , s i PODPORNO DRUŠTVO : : 

l'ri teh besedah je pokazal ua Alberta* ki se je mirno toda ; T ^ T J ^ S S S J ^ 1 ^ S S Z ] 
«l<is1ojansl \ » JIO pl ikloii:! Mil Mazi. U»tanovljeno 17. decembra H11. j 

" I n k<iIiko je tvo j ih . ' " je vprašal vodnik. 
" M i >»ifo imeli štiristo vojakov, osemdeset starcev, ravno I R 

žena in d\esto o lrok ; ra/.eiitega smo imeli šeststo konj ill 
mul. <><1 staree\ no samo št i rji reš*'iii **. 

Društvene vesli za Greater 
New York in okolico. 

toliko 
tristo 

! Toda to 
I'oglejmo. 

nebu. " o n bode maščeval t«4 žrtv 
nas je stalo, kot «V bi bili rešeni 
rešiti. Kaj misliš. '" 

"Misl im da n e " , je rekel šejk in pokazal 
no se vzdignje dim iz lukenj*'. 

Vseeno je dal navodila, da naj preiščejo 
j 

je velika izguba, več 
inogoee se da še kaj 

na skal« se 

jamo. Albert 

17. 
O D B O R : 

;Predeednlk: L U D O V I K B E N E D I K , 
r a v n o j R- i . 178. 

Ridffewood, N, J. 
• Podpredsednik: JOSIP POGAČNIK, 

66 Ten Eyck St. 
Alah j - velik:" ' je za klical Hu .Maza in stegnil roko proti i v^ taJn5k : v i N K ^ Š v N n ? ' T ' 

X. E. eor. Irving Ave. & Halsey St. 
HidKewciod, N. Y. 

Drogi tajnik: ALOJZIJ S K R A B A R . 
424 Eaat 9th St. 

ved- i N e w Tork* N" T" J 
Blagajnik: P R A N K GJOVANELLI . 

923 Garden Street, 
s a m ! Hoboken, N. J. 

b i l p r e p r i č a n , d a s o Vsi m r t v i . Š e j k m u j e n a m i g n i l , d a n a j u m ! I V A N ^ N T I H A H , 
s l e d i . 21 Webster St. Newark. N. J. | 

• t • i * ' P E T E K n E T E K 
Sel je / gručo Kabilov v dolino. Pred votlino je Še gorelo.! S08 E. 6th St.. New York. N. 1. i 

Odstranili so pepel da je mogel zrak v notranjost. Šele čez n e - 1 A W ) J Z I J ^ ^ d o l s e k , 
kaj časa so zamogli Kabili vstopiti in potegnili so prva trupla! • i. * i<s. Rit lBewood N j i 
CA d a n . | Seje ee vrše vsako četrto soboto9 v | 

• n . - , . . . , | mesecu v Schuetzen - Hali, 12 Salnt ; 
Altielt s. Je Obrnil V Stran teh groznih, V smrtnem strahu | Marka Place (8. ulica) New York. N. Y. 

čisto spremenjenih obrazov ni mogel več gledati. PRIHODNJA SEJA SE VRŠI 
" T o d a slišal je kabilsko tuljenje po maščevanju, eni je sil- v soboto, dne 28. decembra 1912. 

no vpitje in semtertja se je nehote stresel: bal se j e namreč, da Pri isti se bode volil tudi druš-
hi mu okoli stoj«''"'i ne pogledali v dušo, da bi ne spoznali v njem 
prijatelja onih. ki so bili krivi vsega tega. Tudi on j e bil Fran-
coz. tudi on je pobil veliko Kabilov. Vpraševal se je, če se je to 
ztoriilo po pravilih vojske, če je bil poveljnik opravičen zapove- s o j e polnoštevilno. Po seii prosta 
dati nekaj tako strašnega. « 

l ' ro pozneje je stal Albert pred Hu Mazoin. Šejk mu je. bil 
Vse razodel kar je vedel in povdarjal je. da mora biti na vsak na-
.čin izdajalce. Hu Maza je mirno, resno in pazljivo poslušal. Od 
Alberta ni odvrnil niti pogleda in mladenič je vedel, d 
bi jen če pokaže na obrazu le senco strahu. 

Ko je šejk prenehal, je Albert še enkrat vse ponovil, kakor 
prejšnji dan. H11 Maza je tudi njega mirno poslušal. 

" C e govori ta mož resnico", je -rekel potem šejku, " l a h k o 
nadomestimo izgubo, ki smo jo pretrpeli. Tudi jaz sem že sfišal, 
da Ahmed bej še živi. Sicer pa tega moža lahko preiskušamo. 
Kako daleč je od tukaj do Biled ul Džerida. do bivališča Ahmed 
beja 

".Jaz sem jahal dvanajst dni brez prestanka na drfbrem ko-
n j u " . je odgovoril Albert. 

Dobro, jaz ti bodeni dal petdeset mož spremstva'-', j e rekel 
Hu Maza. "vrn i se k njemu in mu povej, da ga pričakujemo z 
njegovo vojsko. (V ne najdeš njegove hiše. si lagal, moji l judje 
te bodo pripeljali nazaj, in dobil boš zasluženo kazen!" ' 

Albert je to pričakoval, že kedaj je sprevidel, da bodo Ka-
bili to predlagali. Hil je zadovoljen s tem, to j e bilo zanj najbolj-
še sredstvo za beg. 
^ • . C 1 * a^ 

Rad bi zvedel za moja dva brata 
F R A N A in J A N E Z A MAH-
KOVC. Doma sta iz Jan če pri 
Litiji. Jaz nju brat Nace bi rad 
zvedel za nju naslov, ker se 
nahajam tukaj v Aliquippa. 
Pa. Prosim cenj. rojake, če 
kdo ve. da mi javi. ali naj se 
oglasita sama. — Nace Mah-
kovc, Lock Box-91, Aliquippa, 
Pa. (19-23—12) 

Kje je MARTIN V O L Č A R ? Do-
ma je iz Radovice na Dolenj-
skem. Pred dvema leti je bival 
v Pittsburghu, Pa., in od ta-
krat ne vem nič za njega. Ker 
mu pa imam poročati več važ-
nih stvari, zato prosim cenj. 
rojake, če kdo ve za njegov na 
slov, naj mi ga javi, ali naj se 
pa sam oglasi, za kar 11111 bom 
zelo hvaležen. — John Urbane, 
Box 77. Lemont Furnace, Pa. 

j Bedni prekoocemnskl promet iz 
NEW Y0RKA do HAMBURGA 

I preko PLYMOUTH b CHERBURG 
! • dobro DOZ na tirni P&rniki na dva vijaka: 
! Kaiseilo August« Victoria, America, Cincinnat 

Cleveland, President Lincoln, President Qrant. 
Pennsylvania, Patricia, Pretoria ltd. 

, Veliki modemi parniki nudijo najboljše udr Lnos 
| za primerne cene: neprekoalj iva kuhln ,« In 

postrežba. 
Opremljeni z vicml modernimi iptrfttl. 
O d h o d lat ! N o w Y o r k a i 

P E N N S Y L V A N I A — ^odpl. 21. dec. 
o b O popi. l . 

j PRES. LINCOLN — odpl. 28. dec. 
ob 1. popol 

A M E R I K A - - odpl. 4. jan. ob 8 dopol-
Vozijo tudi v Sredozemsko mor}«* 

H a m b u r g - A m c r i c a n L i n e , 
41-45 Roadway, New York City. 

i •'•s*- . . i l ladclphla, Bos ton , P l i t s b o i t 
Chrcajro, 5t . Lo"»d. San Pranciscn . 

P o z o r , r o j a k i ! 
Dobil sem iz 
VVashinsrtona 
za svoje zdra-
vila serlalno 
Številko kte-
ra jamči, tla 
BO z n r a viia 
prava in ko-
riacna. 

Po dolgem 
času se mi je 
posrečilo iz 
najti pravo 

Alpen tinktu-
ro in Pomado 
prooi iznada-
nju in za ra9t 

las. kakoršne Se d - sedaj na cveta ni bilo, od kate-
re moSkim in ionskim goeti in dolgi iašje r*eni£-
i.o popolnoma Zrastejo in ne bodo ve£ Upadali, 
ter ae osiveli. Ravno tako možkim v 6. tednih 
krasni brki popolpoma z.iaatejc. Keumctiztm v 
roliah notrah In križičah v S dneh popolnoma oz-
d.-avim.kurja o£eaa bradavice, potne noge iu oee-

| bline se popolnoma odstranijo. Da je to resnica 
I jamčim * »600. PUlte po cenik katerega pofiijem 

xaatojn. _ _ 
J A K O B V A H C l C 

G L A S N A E 0 D A " S T A N E Z A C E L O L E T O S A ^ I O T R I 
D O L A R J E . . N A R O Č I T E S E N A N J I 

C0MPAQN1E QENERALR 
TRANS AT L ANTIQUE. 

F r a n c o s k a p a r o b r o d ? i « c J r t a i r . H « , 
Direktna t n n 

iio Havre, ov i ce , Inomosta in Ljubljane. 
P ( ^ t n l B k s p r e s p a i - n l l c l soaj 

iPROV^^CF" /LASAVOiE" "LA LOR*Al:MF." "FRANCE" 
aedvevllak. »tfak, o« č««lr! 

tvenir odbor za prihodnje leto, 
vsled česar je neobhodno potreb-
no, da se bratje in sestre udeleže 

da je lzgu-

Judita. 
Kako j c pri srcu človekn. ko jalia skozi one pokrajine Alži-

zabava za društvenike v proslavo 
1. letnika. 

Rojaki in rojakinje, pristopite 
v naš krog, ker edini namen na-
šega društva je : podpirati drug 
drugega in gojiti slovensko na-
rodno zavest in bratoljubje. 

Naše geslo je : " V alogi je : 
mofil" 

Veselice 1912/1913: 
Slovensko samostojno bolniško 

podporno društvo priredi v sobo-
to, dne 11. januarja 1913 I. LET-
NO VESELICO v "Liederkranz 
Hali " v Brooklvnu. 

Društvo sv. Frančiška priredi 
kakor običajno tudi letos dne 31. 
decembra SILVESTROV VEČER 
v Schiitzen-IIall. St. Marks PI. 
in v soboto, dne 1. februarja 1913 
LETNO VESELICO v dvorani 
"Delavskega Sokola'* v New 
Yorku. 

Društvo Sv. Petra priredi v 
soboto, dne 4. januarja 1913. v 

v Brooklynu ra. ki mejijo na puščavo, proti Biled ul Džeridu. Vedno modro j Liederkranz Hali 
nebo. peko«V solne*, dolga pusta ravan, katerim sledijo visoke i91etno veselico, 
gorske vrste, med temi prijazne oaze in k tem gruča molčečih j Osrednja podružnica družbe 
Kabilov. zavitih v dolge hele plašče — zares velika poezija v !Sv. Cirila iu Metoda priredi v io-
f*kem pohodu! boto, dne 25. januarja. 1913 letno 

Za Alberta Ilerrero je bilo to jahanje v temno bodočnost, v veselico v "Beethoven Hal i " v 
črn za tor. mogoče v smrt! Z vsakim korakom, ki ga je napravil New Yorku 
konj je bil dalje od svojih tovarišev, od domovine, civilizacije, 
približeval se je kraju, ki še sam ni vedel zanj. kjer se bode od 
ločila njegova vsoda. 

Dahra je. s svojimi grozovitostmi ostala daleč v daljavi. Pre-
šlo j e že štirinajst dni. Po Albertovih mislih niso mogli biti da-
leč od svojega cilja! Pol je bila dolga in lahko so ' se motili at? 
par dni. Kakor so mislili Kabili, j e bil Albert zašel nekoliko iz 
pota ; drugih slutenj niso imeli. 

Društvo "Bratska Zveza" pri-
redi svojo LETNO VESELICO 
v soboto, dne 1. februarja 1913 v 
' Liederkranz-Hair v Brooklynu, 
N. Y. 

Društvo " O r e l " priredi svojo 
LETNO VESELICO dne 12. apri-
la 1913. 

NAZNANILO. 

Vsem Slovencem in Hr-
vatom, kateri l jubijo do-
bro vino se priporoča, da 
se z naročili obrnejo ved-
no na posestnika vino-
gradov. On vas bode po-
šteno postregel z narav-
j im blagom. 

Cena belemu staremu 
vinu je 45c. galon in no-
vemu pa 40c. galon; sta-
remu črnemu vinu 40e. 
?alon in novemu črnemu 
po 35c. galon. Vse z po-
iodo vred in manj kot 28 
salon ne razpošiljam. Z 
naročilom pošljite polo-
vico denarja' naprej in 
drugo polovico plačate, 
kadar dobite vino. Vož-
ne stroške naročnik sam 
plača. Prosim, naznanite 
natančni naslov kam naj 
vino pošljem. 

Za obilo naročil se to-
plo priporočam posestnik 
vinograda 

FRANK STEFANICH, 
R. R. 7, bx 124, Presno, 

: Cal. 

P. O. Box 69 Cleveland. O. 

Zemljevid balkanskih držav 
je dobiti po 15c. komad. 

Slovenic Publishing Company, 

82 Cortlandt Street, New York 

Poštni parnlkl eoi 
"CHICAGO" ' LA T0URANE" "R0CHAMBEAU" "NIAGARA" 

Qlavoa agencije: 19 STATE STREET. NEW YORK, 
corner Pearl St . , Cbe*ebroagh B a l l d l i f . 

P&raiki c d p l o i e i o o d sedi j n a p r e j r e d n o o b četrtkih i i pristanišča i t e r . 5 7 
North R i v e r in o b sobot ih p a iz p r u i a a i ž c a 8 4 North R i v e r , N . Y . 

*La PROVENCE 26. dec. 1912 -LA PROVENCE 16 jan 191:]. 
*LA T 0 U R A I N E 2. Jan. 1912. *LA L 0 R A I N E 23. jan. 1913. 
*LA SAVO IE 9. jan. 1913. *LA SAVO IK 30 jan 1913. 

P O S K H A PLOYTSBA 
J X A T O B : 

Parnik »NIAGARA odpl. s pom. št. 57 dne 28. dec. 1912. ob 3 popol. 
Parnik tROCHAMBEAU odpl. s pom. št. 57. dne 11. jan. ob 3 popol. 
Parnik »CHICAGO odpl. s pom. št. 57. dne 18. jan. 1913. ob-3 popol. 
Parnik »NIAGARA odpl. s poni. št. 57. dne 25. jan. 1913 oh 3 popol. 

riraiki z zvezdo zczBaaiovaai ImaioUpo^Jra vijaki 
Parnik i "z križem unnjofpo štiri vijaka. 

% v » t k* o • A m r i k a i i $ k a c r I m 
i p r e j e b r a t j e C o s u l i c h ) 

»aiDrioravneiša in a a i c e n c l š a parobrodna črta n S lovence m Hrvati 

i ^ o v i p a r n i U n a d v ^ v i j a k a ' ' M * * T U A WASHIKOTO«?"' 

% g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w Y o L k o m , T r s t o m i n k e H ® 

Csne vožniL Hstov h Hew torka za ESL & 

™ S T A •33.C0 
LJUBLJANE . . . . 3J.60 
B E K S .1-XJ-- n r n - T . L 

ZAGREBA 84,25 
KABLOVOA 34,25 

« • M u O i W H U i f t o a m u M v s i 
II B A Z B E D do. 

TRSTA ali REKE: Martba Washington $65.00, dmgl $60 do te«. 

f i l »podaj mavedeal movi paro-
brodi na dva vijaka imajo 

brezžičmi brsojav: 
ALICE, LAURA, 

JKABTHA WASHINGTON, 
ARGENTINA, 

OCEANIA. 
RAT1RR TRAVO J O S W t 

P h e l p t | J B r O S « & C o ^ G e n . A g e n t s , 2 ~ W a s h i n * t o n S t r e e t , N E W Y O R K 


